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ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ “ΣΚΟΥΦΑΣ”: ΣΑΡΑΝΤΑ ΧΡΟΝΙΑ
Μέ τό άνά χεΐρας τεύχος τό περιοδικό “ΣΚΟΥΦΑΣ” συμπληρώνει σαράντα χρόνια 
ζωής. Γιά μιά μικρή πόλη, όπως ή Άρτα, ή συνεχής έπί τέσσερες δεκαετίες έκδοση 
ενός περιοδικού, άποτελεΐ άληθινό κατόρθωμα.

Ό  “ΣΚΟΥΦΑΣ” άπό τό πρώτο τεύχος έθεσε συγκεκριμένους στόχους:
Τή μελέτη τής τοπικής Ιστορίας, τή μελέτη τής τοπικής λαογραφίας καί τή 

δημοσίευση λογοτεχνικών κειμένων Άρτινών λογοτεχνών ή ξένων πού τά θέματά 
τους είχαν σχέση μέ τόν τόπο μας. Παράλληλα, ό “ΣΚΟΥΦΑΣ” μέ σχόλιά του 
έκανε διάφορες προτάσεις πρός τίς άρχές καί τά πολιτιστικά σωματεία καί 
ένθάρρυνε νέους γιά νά άσχοληθούν μέ τήν τέχνη καί τά γράμματα.

Ό  “ΣΚΟΥΦΑΣ” πιστεύει πώς πέτυχε τούς στόχους του. ’Από τήν κατά τό 
1955 έκδοσή του καί δώθε, εμφανίστηκε πληθώρα μελετητών πού άσχολήθηκαν 
σοβαρά μέ τήν Ιστορία καί τή λαογραφία τού τόπου μας. Τό φαινόμενο αύτό δέν 
προύπήρχε, μέ μοναδική εξαίρεση γύρω στά 1930, πού είχαμε μιά ισχνή παρουσία 
μελετητών, βραχύβια κι’ αύτή.

Ό  “ΣΚΟΥΦΑΣ” προσέφερε καί μιά άλλη υπηρεσία στόν τόπο μας. 
Δημοσίευσε σημαντικά έγγραφα πού έχουν σχέση μέ τήν πόλη καί τήν περιοχή 
μας, προερχόμενα άπό ξένα άρχεΐα, όπως άπό τά άρχεία τής Βενετίας, τής 
Μασσαλίας, τού Γάλλου προξένου Πουκεβίλ, τού ρωσικού προξενείου κ.λπ.

’Επίσης δημοσίευσε τό -άνέκδοτο ώς τότε- έργο τού Νικηφόρου Βρεττάκου 
“Τό Γεφύρι τής Ά ρτας”, τή λαογραφική μελέτη τού Γκ. Κοκκιάρα -σέ μετάφραση- 
γιά τό θρύλο τής θυσίας της προκομαστόρισσας κ.ά.

Άλλά καί οί “Σημειώσεις” τού “ΣΚΟΥΦΑ” -στίς τελευταίες σελίδες κάθε 
τεύχους- συνέβαλλαν σημαντικά στήν βελτίωση καί εξύψωση τού πολιτιστικού 
έπιπέδου τής πόλης μας. ΟΙ συνεχείς καί επίμονες οχλήσεις τού περιοδικού μας 
γιά τήν άπόκτηση Πνευματικής Στέγης, Βιβλιοθήκης, Ιστορικού καί Λαογραφικού 
Μουσείου, είχαν εύτυχή κατάληξη καί σήμερα άποτελούν κοσμήματα τής πόλης 
μας, τόσο ή Στέγη, όσο καί τά Μουσεία καί ή Βιβλιοθήκη.

Ό  “ΣΚΟΥΦΑΣ” στά σαράντα χρόνια πού έκδίδεται, άπέφυγε έπιμελώς τή 
δημοσίευση κειμένων καθιερωμένων έπιστημόνων ή λογοτεχνών, έφ’ όσον δέν είχαν, 
εϊτε τά κείμενα, εϊτε οί συγγραφείς, κάποια σχέση μέ τόν τόπο μας. Καί τούτο γιατί
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δέν θέλησε νά μετατραπεί σέ περιοδικό ποικίλης ύλης, περιοδικό δηλαδή μέ ύλη 
ασφαλώς φτωχότερη άπό αύτή πού περιέχεται σέ μιά καλή κυριακάτικη έφη μερίδα 
τής ’Αθήνας.

Τό περιοδικό μας υπήρξε πάντα μαχητικό, άλλά πάντα μέ στόχους εφικτούς.
Πίστευε καί πιστεύει πώς ή ύποδομή μιάς μικρής πόλης, σέ έμψυχο ύλικό καί 

σέ πολιτιστικούς οργανισμούς, δέν έπιτρέπει φιλόδοξα σχέδια γιά πολιτισμική 
παρέμβαση τέτοια, πού νά  έπηρεάσει τήν Ελληνική καί τήν Ευρωπαϊκή 
“κουλτούρα”. Ό  “ΣΚΟΥΦΑΣ”, παρά τήν ηλικία του, αισθάνεται άκμαΐος. Καί 
συνεχώς άνανεούμένος, θά συνεχίσει τούς άγώνες του, γιά τό άνέβασμα τού 
πνευματικού έπιπέδου τών κατοίκων τής πόλης μας καί τής περιοχής της.

Πάντοτε βέβαια μέσα στά πλαίσια τοΰ εφικτού.
“ΣΚΟΥΦΑΣ”

*  *  *

Η ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ Δ. Σ. ΤΟΥ “ΣΚΟΥΦΑ” ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ 

Πράξις ύπ’ άριθ. 18
Έν Άρτη σήμερον τήν 28ην τού μηνός Δεκεμβρίου τού έτους 1953, ήμέραν Δευτέραν 
καί ώραν 8.30 μ.μ. συνήλθον τά Μέλη τού Διοικητικού Συμβουλίου πρός λήψιν 
άποφάσεων έπί τού κάτωθι θέματος:

1. Άνακήρυξις επιτίμου Προέδρου τού Συλλόγου τοΰ Μητροπολίτου "Αρτης 
κ.κ. Σεραφείμ.

Ό  Πρόεδρος άνακοινοΐ ότι έλαβε χώραν κοινή σύσκεψις ύπό τήν Προεδρείαν 
τοΰ Σ/του Μητροπολίτου είςτό Μητροπολιτικόν Μέγαρον παρόντων όλων τών μελών 
τοΰ Δ. Σ. τού Συλλόγου. Ό  Σεβασμιώτατος έχαιρέτησε διά θερμών φράσεων τό Δ. 
Σ. καί έξήρε τό όλον έργον τοΰ “Σκουφά”, τόσον τό Πνευματικό μέρος, όσον καί 
τό Μουσικόν.

Έν συνεχεία έπρότεινε:
1. Τήν ΐδρυσιν Βυζαντινού Τμήματος Μουσικής
2. Τήν συγκέντρωσιν, διά άποστελλομένων σχετικών έγκυκλίων πρός Ιερείς 

καί Δημοδιδασκάλους τού Νομού, τών Δημοτικών τραγουδιών, διαφόρων 
Ιστορικών άνεκδότων καί θρύλων, ώς καί οίουδήποτε λαογραφικοΰ υλικού 
έχοντος σχέσιν μέ τήν εθνικήν καί τοπικήν Ιστορίαν, τόσον τοΰ άπωτέρου 
παρελθόντος, όσον καί τοΰ προσφάτου.

3. Τήν έκδοσιν λαογραφικοΰ περιοδικού 30 σελίδων τριμηνιαίου ύπό τήν 
έπωνυμίαν “ό Σκουφάς”.

Μετά διαλογικήν συζήτησιν έλήφθη όμοφώνως άπόφασις άποδοχής τών 
άνωτέρω προτάσεων τοΰ Σεβασμιωτάτου.

Πρός τούτοις έντέλλεται ό Γεν. Γραμματεύς όπως συντάξη έγγραφον τής 
άνακηρύξεως τοΰ Σ/του ώς επιτίμου Προέδρου τοΰ “Σκουφά” καί άποσταλή είς 
τόν Σεβασμιώτατον κ.κ. Σεραφείμ.

Έφ’ ώ συνετάγη τό παρόν καί υπογράφεται.

Ό  Πρόεδρος Χρ. Γκίζας, τά Μέλη Ν. Τσίτσικας, Αγγ. Στεργίου, Ίωάν. Τσούτσινος, 
Άθ. Εύταξίας, Δημ. Βαφιάς, Εύστάθ. Τατσιόπουλος, Κ. Ηρακλής, Σπ. Πανής, Δ. 
Συγκούνας, Παν. Γεωργόπουλος, ό Γραμματεύς Χαρ. Χουλιάρας.
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ΧΡΥΣΗΪΔΟΣ ΤΖΟΥΒΑΡΑ-ΣΟΥΛΗ

Ή Άθαμανία1 (πίν. 1), ή άνω κοιλάδα τοΰ ’Αχελώου πού βρίσκεται άνάμεσα στη 
Θεσσαλία καί τήν ’Ακαρνανία, υπήρξε σύμφωνα μέ τίς φιλολογικές μαρτυρίες μαζί 
μέ τή Δωδώνη, ή κοιτίδα τών Ελλήνων2. Καί συγκεκριμένα ό ’Αριστοτέλης στά 
Μετεωρολογικά3 ορίζει ώς έξης τήν Ελλάδα τήν αρχαία: «αύτη δ’ έστίν ή περί 
Δωδώνην καί τόν ’Αχελώον».

Οί Άθαμάνες4 άπό τά άρχαιότερα έλληνικά φύλα συγκαταλέγονται σύμφωνα 
μέ τό Θεόπομπο (Στραβ. 7.7.8) στίς Ηπειρωτικές φυλές καί τοποθετούνται νότια 
άπό τούς Αιθικες5. Τήν ελληνικότητα τών Άθαμάνων6 πιστοποιούν καί τά όκτώ 
γνωστά τοπωνύμια τής Άθαμανίας, ’Αθήναιον, Αίθοπία, “Ακανθος, Ά ργιθέα, 
Ηράκλεια, Θεοδωρία, Κραννών, Τετραφυλία7

* Στό κείμενο έκτος άπό τίς καθιερωμένες συντομογραφίες toODAI, Archaologische Anzeiger 1992,743- 
749 χρησιμοποιούνται καί οί άκόλουθες:

Cabanes, L’ Epire: P. Cabanes, L’ Epire de la mort de Pyrrhos a la conquete romaine, Paris 1976.
Dakaris, Cassopaia: S. Dakaris, Cassopaia and the Elean Colonies (Ancient Greek Cities, Series 4), Athens 

1971.
Δάκαρη, Θεσπρωτία: Σ. Δάκαρη, Θεσπρωτία (’Αρχαίες Ελληνικές πόλεις, 15), Άθήναι 1972.
Franke, ΑΜΕ: P.R. Franke, Die antiken Miinzen von Epirus. Wiesbaden 1961.
Hammond, Epirus: N.G.L. Hammond, Epirus, Oxford 1967.
Philippson-Kirsten: A. Philippson - E. Kirsten, Die griechischen Landschaften, Π,Ι), Frankfurt am Main 1956.
Τζουβάρα, Ή λατρεία: Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Ή λατρεία τών γυναικείων θεοτήτων εις τήν άρχαίαν 

’Ήπειρον, Ιωάννινα 1979.
1. Γιά τήν Άθαμανία γενικά RE II (1896) στ.1928-1929 (Oberhummer). Η. Treidler, Epirus im Altertum, 

Leipzig 1917,59κε, Philippson-Kirsten, Landschaften II,1171κε, 218κε, 223, St.I. Oost, Amynander, Athamania 
and Rome: CIPh 52/1 (1957)1κε, Franke, ΑΜΕ 15κε, Hammond, Epirus 267κε.

2. Σχετικά Hammond, Epirus, 370 καί 382.
3. Άριστοτέλους Μετεωρολογικά 352A, στ. 33κε. (Aristotelis Opera, ex Recensione/Bekkeri, 1 Berolini 

MCMLX (1851) (1960 Berlin).
4. Γιά τούς Άθαμάνες βλ. Πολυβ. 16.27.4 καί 21.25.6, Σκύμνος 614 (GGM. 1,220), Στραβ. 9.5.14,22,7.7.7. 

Βλ. καί Μ. Σακελλαρίου, ΙΕΕ Α. 376κε.
5. Σ. Δάκαρη, Συμβολή είς τήν τοπογραφίαν της άρχαίας Ηπείρου: ΑΕ (1957) 103κε.
6. RE XIX, 2, σι. 218-219 (Kirsten).
7. Philippson-Kirsten, Landschaften 171κε., Μ. Sakellariou. La Migration Greque en Ionie, Athenes 1958, 

281-282,τού ίδιου IEE, A. 376. Πρβλ. Franke, ΑΜΕ 15 σημ. 1 μέ την παλαιότερη βιβλιογραφία.
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Εξάλλου χρήσιμη σχετικά μέ τή φύση τών Άθαμάνων είναι ή πληροφορία 
τού Ήρακλείδη τοΰ Ποντικού8, ό όποιος θεωρεί τούς Άθαμάνες ποιμενικό λαό, μέ 
τούς άνδρες νά άσχολοΰνται μέ τήν κτηνοτροφία καί τίς γυναίκες μέ τήν καλλιέργεια 
τής γής.

Ή  έμφάνιση τών Άθαμάνων στήν ιστορική σκηνή, τοποθετείται γύρω στό 
395 π. X., όταν έγιναν μέλη τής κορινθιακής Συμμαχίας (Διοδ. 14.8.27) καί στή 
συνέχεια τής Β" Αθηναϊκής Συμμαχίας9. Ά πό τίς υπόλοιπες γνωστές δραστηριότητες 
τών Άθαμάνων πρέπει νά άναφέρουμε τή συμμετοχή τους στόν Ιερό Πόλεμο τό 
354 π. X. , όταν πολέμησαν τούς Φωκείς (Διοδ. 16.29.1) καί στό Λαμιακό τό 323 π. 
X. έναντίον τών Μακεδόνων (Διοδ. 18.11.1)10.

Δέν είναι όμως βέβαιο άπό τά υπάρχοντα δεδομένα άν συμμετείχαν στή 
Συμμαχία τών Ήπειρωτών ή ήταν άκόμη άνεξάρτητοι11. Ωστόσο ό Πύρρος γύρω 
στό 295 π. X. προσάρτησε στό κράτος του τή χώρα τών Άθαμάνων, έπειδή άπέβλεπε 
στήν έπίκαιρη γεωγραφική της θέση καί στόν πληθυσμό της, ό όποιος έκτοτε 
άκολουθοΰσε τό βασιλιά στίς εκστρατείες του12.

Έξ άλλου ενα άπό τά εύρήματα στήν Άθαμανία επιβεβαιώνει τήν πολεμικό­
τητα τών κατοίκων της καί τή συμμετοχή τους στίς κοινές εκστρατείες τοΰ Πύρρου. 
Πρόκειται γιά παραγναθίδα κράνους μέ τά γράμματα ΜΟ άρχικά τών Μολοσ- 
σών13.

Οί Άθαμάνες παρέμειναν στή Συμμαχία τών Ήπειρωτών μέχρι τήν πτώση 
της γύρω στό 233/232 π. X., ενώ τήν έποχή τοΰ Κοινού τών Ήπειρωτών (233/232 π. 
X. -168 π. X.) ήταν άνεξάρτητοι καί τούς κυβερνούσαν οί βασιλείς τους Θεόδωρος 
καί Άμύνανδρος (220-185 π. X.)14.

Ενδεικτικό τής εύρύτερης πολιτικής τών βασιλέων τών Άθαμάνων είναι ή 
άναγραφή τών ονομάτων τους στόν κατάλογο τών θεωροδόκων τών Δελφών13 καί 
οί σχέσεις τους μέ άλλα ‘Ιερά, όπως τής Δήλου καί τής Κλάρου16. Τέλος άπό

8. FHGII 219fr. 23. Βλ. καί Philippson-Kirsten, Landschaften 172 καί Hammond, Epirus 267.
9. P. Leveque, Pyrros, Paris 1957,194, Franke, AME15 Hammond, Epirus 524.
10. Franke, AME 15-16.
11. Σχετικά P. R. Franke, Alt-Epirus und das Konigtum der Molosser, Erlangen 1954 (1955) 48. Βλ. καί 

Hammond, Epirus 524.
12. P. Leveque, ό.π. 194, Franke, AME 15. Σχετικά μέ τό χρόνο προσάρτησης της Άθαμανίας. P. Leveque, 

ό.π. 185 καί 198. Βλ. καί R. Mack, Grenzmarken und Nachbam Makedoniens im Nordem und Westen, Gottingen 
1951,96κε., Σ. Δάκαρη, Συμβολή είς την τοπογραφίαν τής ’Αρχαίας Ηπείρου: ΑΕ (1957) 103κε. καί Cabanes, 
L’Epire 133.

13. Hammond, Epirus 575.
14. Franke, ΑΜΕ 17.Γιάτή νέα χρονολογική προσέγγιση τής καθιέρωσης τής βασιλείας στήν Αθαμανία βλ. Μ. 

Fr. Basler, La Monarchia Athamanie a la fin du Ille siecle et au debut du Πε siecle: L’ Illyrie Meridionale et Γ Epire 
dans Γ Antiquite: Actes du Colloque Internationale de Clermont Ferrand (22-25 Octobre 1984), Adosa 1987,167κε.

15. Franke, AME 16, Hammond, Epirus 656. Γ ιά τήν έπιγραφή τών Δελφών A. Plassart BCH 45 (1921) 16, 
41 κε., L. Robert, BCH (1946) 506κε., G. Daux, REG (1949) 23 κε.

Γιά τούς θεωροδόκους γενικά Hammond, ΕρΪΓυ8517κε. καί 656κε.
16. Βλ. Franke, ΑΜΕ 16 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία.
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επιγραφικές μαρτυρίες πληροφορούμαστε οτι άπό τήν έποχή τού Άμυνάνδρου ή 
λίγο μετά τό 168 π. X. στήν Άθαμανία λειτούργησε τό Κοινόν τών Άθαμάνων 
μέχρι τούλάχιστον τό 88/87 π. X .17, ένώ τήν αύτοκρατορική έποχή γίνεται άπλή 
μνεία τών Άθαμάνων χωρίς ιδιαίτερη άναφορά στήν πολιτική καί τήν οικονομική 
κατάσταση τής χώρας τους18.

Τίς πολιτικοκοινωνικές εξελίξεις τών Άθαμάνων άντικατοπτρίζει ή θρησκεία 
τους, ή όποία παρουσιάζει Ιδιαίτερο ένδιαφέρον. Κύρια θεότητα στήν Άθαμανία 
ήταν ή Άθηνά19, όπως προκύπτει καί άπό τό όνομα τής οχυρής θέσης Άθήναιον. Ή  
λατρεία της μαρτυρεΐται τούλάχιστον άπό τά τέλη τοΰ 3ου α’ι. π. X. σύμφωνα μέ τά 
άρχαιολογικά ευρήματα. Καί συγκεκριμένα ή θεά είκονίζεται στά χάλκινα  
νομίσματα πού έκοψαν ο'ι Ά θαμάνες γύρω στό 220/185 π. X. στόν τύπο τής 
Άρχηγέτιδας (πίν. 2) μέ κορινθιακό κράνος, δόρυ στό άριστερό καί γλαύκα στό 
δεξιό χέρι. Τήν παράσταση συμπληρώνει γλαύκα στά πόδια τής θεάς καί ή έπιγραφή 
ΆΘΑΜΆΝΩΝ, ένώ τόν όπισθότυπο κοσμεί κεφαλή Διώνης μέ στεφάνη καί 
καλύπτρα20.

Ή  ταυτόχρονη έξ άλλου παρουσία στά νομίσματα τών Άθαμάνων τής Άθηνάς 
καί τής κύριας Ηπειρωτικής θεότητας Διώνης έχει έρμηνευθεί μέ διάφορους 
τρόπους. "Αλλοι θεώρησαν ότι ό συσχετισμός τών δύο θεαινών οφείλεται στήν 
παράλληλη λατρεία τους στήν Ακρόπολη τών Αθηνών. Ό  Πύρρος μάλιστα πρός 
τιμήν τής Άθηνάς πρόσφερε θυσία, όταν έπισκέφθηκε τήν Αθήνα (Πλουτ. Πύρρος 
12.4)21.

Είναι όμως πιθανότερο ή λατρεία τής Άθηνάς στήν Άθαμανία νά προέρχεται 
άπό τήν Άμβρακία22 μέ τήν όποία οί Άθαμάνες διατηρούσαν φιλικές σχέσεις στά 
τέλη τοΰ 3ου άρχές τοΰ 2ου αί. π. X., στούς χρόνους δηλαδή κοπής τών νομισμάτων. 
Ώ ς γνωστόν στήν Άμβρακία παρέμεινε έξόριστος ό βασιλιάς τών Άθαμάνων 
'Άμύνανδρος23, ό όποιος άργότερα βοήθησε τήν πόλη στή διάρκεια τής πολιορκίας 
άπό τό Φούλβιο, τό 189 π. X. (Πολυβ. 21.29)24.

Τήν άποψη αύτή ένισχύουν καί τά άρχαιολογικά ευρήματα άπό τήν Άμβρακία, 
όπως οί δύο πήλινες μήτρες τής θεάς πού χρονολογούνται στό β' μισό τού 4ου αί. π. 
X. (πίν. 3) καί παρουσιάζουν στενή συγγένεια μέ τήν άντίστοιχη άπεικόνιση τής 
Άθηνάς στά άθαμανικά νομίσματα25.

17. Syll. 653 Α.Β. καί IGIX. 2,613. Βλ. καί Franke, ΑΜΕ 16 σημ. 11 καίϋ3ΐ(3Π5, Cassopaia 226 σημ. 426.
18. Σχετικά Franke, ΑΜΕ 16.
19. Γιά τή λατρεία τής Άθηνάς στήν Άθαμανία Τζουβάρα, Ή λατρεία 5-6.
20. Γιά τά νομίσματα BMC, Thessaly to Aetolia 96 πίν. 18,3,SNGCop. Epirus-Acarnania άρ. 39,πίν, 1, 

Franke, ΑΜΕ 24, πίν. IV,1-13, R,l-16.
21. Σχετικά Franke, ΑΜΕ22 σημ. 49 καί 270 σημ. 42.
22. Τζουβάρα, Ή λατρεία 5-6.
23. Hammond, Epirus 623.
24. Hammond, Epirus 625.
25. Γιά τό συσχετισμό Τζουβάρα, Ή λατρεία 6.
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’'Αλλωστε καί ή λατρεία της Διώνης στήν ’Αθαμανία οφείλεται σέ ’Ηπειρωτική 
επίδραση καί κυρίως στήν καθιέρωσή της στά Ηπειρωτικά φΰλα τήν εποχή τοΰ 
Πύρρου καί στά χρόνια τοΰ Κοινοΰ τών Ήπειρωτών26.

Ή  Ά θηνά πρέπει νά γνώρισε ιδιαίτερη λατρεία στήν ’Αθαμανία, όπως 
μποροΰμε νά υποθέσουμε καί άπό τό όνομα Άθήναιον, καθώς καί άπό τά λείψανα 
ναοΰ τών κλασικών ή τών πρώιμων έλληνιστικών χρόνων πού είχαν άποδοθεΐ σέ 
ναό άφιερωμένο στήν Άθηνά27.

Μία άλλη λατρεία στην ’Αθαμανία πού πιθανόν προέρχεται άπό τή γειτονική 
Άμβρακία, είναι τοΰ ’Απόλλωνα. Ό  θεός είκονίζεται στά χάλκινα νομίσματα τών 
’Αθαμάνων (πίν. 4) πού κόπηκαν γύρω στό 220-185 π. X. μέ πιθανότερη χρονολόγηση 
τό 190 π. X., δαφνοστεφανωμένος, ενώ τόν όπισθότυπο κατέχει βούκρανο καί 
επιγραφή ΑΘΑΜΑΝΩΝ28. Μέ άνάλογο τρόπο ό ’Απόλλων είκονίζεται στόν 
έμπροσθότυπο τών χάλκινων νομισμάτων άπό τήν Άμβρακία τών έτών 238/168 (πίν.5), 
στόν όπισθότυπο τών όποιων υπάρχει ό βαίτυλος τοΰ ’Απόλλωνα Άγυιέα29.

Επειδή ό Απόλλων γνώρισε σημαντική λατρεία στήν Άμβρακία άπό τήν 
άρχαϊκή εποχή μέχρι καί τά ρωμαϊκά χρόνια30, είναι έπόμενο ή λατρεία νά  
ξαπλώθηκε καί στίς γειτονικές περιοχές καί μάλιστα στήν Αθαμανία μέ τήν οποία 
ή Άμβρακία διατηρούσε φιλικές σχέσεις.

Στήν Αθαμανία λατρεύτηκε καί ή Διώνη, όπως προκύπτει άπό τίς χάλκινες 
κοπές τών Αθαμάνων τών έτών 220/185 π. X.31 (πίν. 2). Ωστόσο δέν είναι δυνατόν 
νά καθοριστεί ό άκριβής χρόνος λατρείας τής θεάς στή χώρα τών Αθαμάνων άπό 
τήν έλλειψη τών σχετικών μαρτυριών.

Είναι όμως βέβαιο ότι ή λατρεία τής Διώνης προέρχεται άπό τή Δωδώνη, 
όπου ή θεά λατρευόταν ώς σύνναος τοΰ Δία32.

Τήν άποψη αύτή ενισχύουν καί οί φιλικές σχέσεις τών Αθαμάνων μέ τό 
’Ηπειρωτικό Ιερό καί Μαντείο τουλάχιστον άπό τόν 4ο αί. π. X., όπως προκύπτει 
άπό επιγραφή στή Δωδώνη τοΰ 330 π. X., σύμφωνα μέ τήν οποία τιμάται μέ προξενιά 
κάτοικος τής Άθαμανικής Άργιθέας33.

26. Σχετικά Τξουβάρα, Ή λατρεία 75-76.
27. Λίβιος 38.1.11 καί 39.25.17. Σχετικά καί L. Heurey - Η. Daumet, Mission Archeologique de Macedonie, 

Paris 1876,413.
28. Γιά τά νομίσματα Franke, ΑΜΕ 25-26, πίν. V23-32, R26-37 καί 22.
29. Γιά τά άμβρακικά νομίσματα BMC, Thessaly to Aetolia 94, πίν. 32 άρ. 3.
30. Γιά τή λατρεία τοΰ ’Απόλλωνα στήν Άμβρακία Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Ή λατρεία τοϋ ’Απόλλωνα 

Άγυιέα: Δωδώνη ΙΓ (1984) 427-442 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία.
31. Γιά τά νομίσματα Franke, ΑΜΕ 24, πίν. IV,1-13.
32. Γιά τή λατρεία τής Διώνης στήν ’Ήπειρο, Τζουβάρα, Ή λατρεία 68κε.
33. Σχετικά C. Carapanow, Dodone et ses ruines. Paris 1878,51, αρ. 4 καί 212 πίν. 28 αρ. 1, SGDI1341, 

P.R. Franke, Alt-Epirus und das Konigtum der Molosser, ό.π. 40 καί τοΰ ϊδιου, ΑΜΕ, 15 σημ. 3 καί 19 σημ. 23.
Ό  P. Leveque, Pyrrhos ό.π. 209-210 χρονολογεί τήν επιγραφή στούς χρόνους τοΰ Μολοσσοΰ Βασιλιά 

Αλεξάνδρου (343-331 π. X.), ό Hammond, Epirus 654 στούς χρόνους τοΰ Κοινού τών Ήπειρωτών. Βλ. καί 
Δάκαρη, Θεσπρωτία 171§ 504 στούς χρόνους τής Συμμαχίαςτών Ήπειρωτών (343/42-232 π.Χ.).
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Οί σχέσεις αύτές πού έγιναν στενότερες, όταν ό Πύρρος προσάρτησε τήν 
Άθαμανία στό βασίλειό του, διατηρήθηκαν μέχρι τήν πτώση τής Μολοσσικής 
δυναστείας τών Αίακιδών τό 233/232 π. X.34. Είναι πιθανότερο ή καθιέρωση τής 
λατρείας τής Διώνης στήν Άθαμανία νά έγινε τήν έποχή τοΰ Πύρρου καί νά είναι 
απόρροια τής εύρύτερης θρησκευτικής πολιτικής του35.

Οί μέχρι τώρα όμως γνωστές μαρτυρίες πού άναφέρονται στή λατρεία τής 
Διώνης στήν Άθαμανία χρονολογούνται σέ μεταγενέστερη έποχή, δηλαδή στά τέλη 
τοΰ 3ου μέ αρχές τοΰ 2ου αί. π. X., τήν έποχή τοΰ Κοινού τών Ήπειρωτών. 'Επομένως 
δέν είναι δυνατόν νά άποκλείσουμε καί τήν περίπτωση ή λατρεία νά καθιερώθηκε 
στά χρόνια τοΰ Κοινού, στό όποΐο συμμετείχαν τά περισσότερα Ηπειρωτικά φύλα 
μέ κέντρο τή Δωδώνη36.

Είναι ένδιαφέρουσα έξ άλλου ή διαπίστωση ότι στήν Ά θαμανία  δέν 
λατρεύτηκε ό Δωδωναΐος Ζεύς, ή κύρια Ηπειρωτική θεότητα, άλλά σύμφωνα μέ 
τίς φιλολογικές μαρτυρίες ό Ζεύς Ακραίος37. Καί συγκεκριμένα ό Λίβιος (38.2.5) 
άναφερόμενος στις πολεμικές έπιχειρήσεις τοΰ Φιλίππου Ε' έναντίον τών 
Άθαμάνων κάνει λόγο γιά Ιερό τοΰ Δία Ακραίου κοντά στήν Άργιθέα.

Ή  λατρεία τοΰ Δία Ακραίου, γνωστή τούλάχιστον άπό τά τέλη τοΰ 3ου αί. π. 
X., πρέπει νά ήταν άπό τίς σπουδαιότερες στήν Άθαμανία, άφοΰ υπήρχε ιερό του 
θεού καί μάλιστα στήν πρωτεύουσα τών Άθαμάνων (Λίβιος 38.1.4).

Ό σον άφορά τόν τόπο προέλευσης πρέπει νά θεωρήσουμε ώς πιθανότερο τή 
Θεσσαλία, περιοχή στήν όποία ό θεός γνώρισε ιδιαίτερη λατρεία38. Τά θεσσαλικά 
μάλιστα νομίσματα, άσημένια καί χάλκινα άπό τούς Γόμφους (Φιλιππούπολη) πού 
χρονολογούνται στό 340 π. X.39, δίνουν τόν είκονογραφικό τύπο τοΰ Δία Ακραίου, 
ό όποιος προσιδιάζει στήν ιδιότητά του, δηλαδή τοΰ θεού τών όρέων. Έτσι ό Ζεύς 
είκονίζεται σέ βράχο, μέ σκήπτρο στό δεξιό του χέρι καί τό άριστερό νά άκουμπά 
στό βράχο, ενώ τή σκηνή συμπληρώνουν κεραυνός καί ή έπιγραφή ΦΙΛΙΠΠΟ/ 
ΠΟΛΙΤΩΝ.

34. P. Leveque, δ.π. 194, Franke, ΑΜΕ 15. Γιά τό χρόνο προσάρτησης τής Άθαμανίας στό βασίλειο τοΰ 
Πύρρου P. L6v6que, ό.π. 185 καί 198. Σ. Δάκαρη, ΑΕ (1957) 103κε. Cabanes, L’ Epire 133.

35. Γιά τη λατρεία τής Διώνης στήν Άθαμανία Τζουβάρα, Ή λατρεία 75-76.
36.Γιά τό κοινό τών Ήπειρωτών P.R. Franke, Alt-Epirus und das Konigtum der Molosser ό.π. 30κε., τοΰ 

ίδιου, ΑΜΕ 116 κε., 134κε., 276κε., Hammond, Epirus 537,557κέ. καί 595κ.έ., Δάκαρη, Θεσπρωτία 81κ.έ., 
171-172, Cabanes, L’ Epire 151κ.έ., 172κ.έ., 200κ.έ. καί J. Tr6heux, REG 88 (1975) 156-167.

37. Γενικά γιά τή λατρεία τού Δία Ακραίου Ά  Β. Cook, Zeus, I, New York 1964 (Cambridge 1914), 123κ.έ., 
421κ.έ., τοΰ ίδιου, Zeus Π, New York 1965 (Cambridge 1925), 868κ.έ. Βλ. καίΜ. P. Nilsson, Griechische Feste 
von Religioser Bedeutung, Stuttgart 1957 (1906), 5κ.έ., 16κ.έ., τοΰ ίδιου, Geschischte der griechischen Religion, 
Munchen 1967, τ I. ΙΙΙκ.έ. καί 396.

38. Γιάτή λατρεία τοΰ Δία Ακραίου στή Θεσσαλία βλ. A. Β. Cook, Zeus 1,123κ.έ.,τοΰ ’ίδιου, Zeus II, 
868κ.έ., Fr. Stahlin, Das hellenische Thessalien, Amsterdam 1967 (Stuttgart 1924), 42 καί σημ. 6, M. P. Nilsson, 
Geschichte der griechischen Religion, Munchen 1967, τ. I, ΙΙΙκ.έ. καί A. Moustaka, Kulte und Mythen auf 
thessalischen Miinzen, Wurzburg 1983,17,18,73 καί 77.

39. Γιά τά νομίσματα P. Gardner, BMC, Thessaly to Aetolia, Bologna 1963,19 πίν. 3(2), B. Head, Historia 
Numorum, London 1963 (Oxford 1911), 295. Βλ. καί Ά  Moustaka, ό.π. 97 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία.
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Ό  βράχος πού κατά μία άποψη υπαινίσσεται τήν οροσειρά τής Πίνδου40, σέ 
νεότερες κοπές, ασημένιες καί χάλκινες τών άρχών τοϋ 3ου αί. π. X., έχει 
άντικατασταθεί άπό θρόνο41 καί στό πεδίο άπαντά ή επιγραφή ΓΟΜΦΙΤΟΥΝ. 
Παράλληλα ό θεός κρατά άντί σκήπτρο κεραυνό στό δεξιό του χέρι.

Μία άλλη λατρεία στήν Άθαμανία είναι τού Ποσειδώνα, όπως μπορούμε νά 
συμπεράνουμε άπό έπιγραφή τών άρχών τού 2ου αί. π. X.42, πού βρέθηκε στήν 
Κέρκυρα καί άφορά στήν συνθήκη καθορισμού τών όρίων άνάμεσα σέ δύο περιοχές, 
δηλαδή τήν Άθαμανία καί μιά άλλη πού δυστυχώς δέν σώζεται. Στήν έπιγραφή 
γίνεται λόγος γιά 'Ιερό τού Ποσειδώνα στήν Ά θαμανία  [Α]θαμάνων περί 
καταβάντων τάι πε... / είς ομόλογον καί άπί τάς .../έφ’ άν όρίζειν τάς κώμας- βολά
λίθων :*αί ιερόν Ποσειδά[νος] τό ότι Ποσειδάνός έστι πρι-[......]. βουνόν άνω
καθφς.../ καθ’ άκρον έπί τόν με ... τέρμονα ειμεν...

Σχετικά μέ τήν προέλευση τής λατρείας τού Ποσειδώνα διατυπώθηκαν 
διάφορες άπόψεις καί τονίστηκε ιδιαίτερα ή γειτνίαση τής Άθαμανίας μέ τή 
Θεσσαλία, περιοχή, όπου ό θεός λατρεύτηκε ιδιαίτερα43. Κατά μία άλλη όμως άποψη 
ή λατρεία οφείλεται στήν έπιρροή τών Κορινθίων στήν Ή πειρο ή συνδέεται μέ τή 
λατρεία τού Δία πού λατρευόταν άπό όλους τούς "Ελληνες44.

'Ωστόσο ό Ποσειδών γνώρισε σημαντική λατρεία στήν Ή πειρο45 τούλάχιστον 
άπό τόν 4ο αί. π. X., όπως υποστήριξε ό Franke46 στηριζόμενος σε νομισματικές, 
έπιγραφικές καί φιλολογικές μαρτυρίες.

Παράλληλα ό Hammond47 έπισημαίνει τή χθόνια φύση τού θεού καί παρέχει 
νέα έπιγραφικά στοιχεία. Ό  Schachermeyer48 επίσης άναφέρθηκε στή σχέση τού 
Ποσειδώνα μέ τήν εύφορία τής γής, τά πηγαία νερά, τά έγκατα τής γης, τόν κόσμο 
τών νεκρών καί τούς σεισμούς καί υποστήριξε τόν παλαιό δεσμό τού "Ιππιου 
Ποσειδώνα μέ τή Δήμητρα καί τίς θεότητες τού Κάτω Κόσμου.

40. Σχετικά A. Cook, Zeus I ό.π. 124. Βλ. καί A. Moustaka,o.Jt. 18.
41. A. Cook, Zeus 1,124, είκ. 91,92. Βλ. καίΕ. Babelon, Trait6 de monnaies grecques et romaines. Demrieme 

partie. Description historique IV (1932), άρ. 537, πίν. 291, SNG Cop: The Royal Collection of Coins and Medals. 
Danish National Museum. Thessaly- Illyricum (1943), άρ. 50 καί A. Moustaka, ό.π. 97, άρ. 2 καί πίν. 2.

42. Γιά τήν έπιγραφή IGIX. 1,690, SGDI3204. Βλ. σχετικά Franke, ΑΜΕ 22 σημ. 52 καί σ. 293.
43. Franke, ΑΜΕ 293.
44. Franke, ΑΜΕ 293.
45. Γιάτή λατρεία τοϋ Ποσειδώνα στήν Ήπειρο βλ. Franke, ΑΜΕ 290-294 καί τελευταία Χρ.Τζουβάρα- 

Σούλη,’Ανακοίνωση στό Ε' Διεθνές Συμπόσιο Ναυπηγικής στήν ’Αρχαιότητα, Ναύπλιο 1993 (σέ εκτύπωση).
46. Franke, ΑΜΕ 290 κ.έ.
47. Hammond, Epirus 735κ.έ., 738,740-741.
48. Fr. Schachermeyer, Poseidon und die Entstehung des griechischen Gotterglaubens, Bonn, 1950,15κ.έ. 

Βλ. καί W.Guthrie, The Greeks und their Gods, London 1962,94κ.έ., Σ. Δάκαρη, Επιτύμβιος Στήλη (ή περί 
Δρυολατρείας): Χαριστήριον είς ’Αναστάσιον Όρλάνδον, Δ ’, 390κ.έ.,Ε. Simon, Die G5tter der Griechen, 
Munchen 1969,91κ.έ., Ν. Παπαχατζή, ΙΕΕτ. Β ’, 73 καί τοϋ ϊδιου, ΑΕ (1979) 113 κ.έ. καίλν. Burkert, Greek 
Religion, Cambridge, Massachusett 1989,138.
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Τή λατρεία αύτή υπαινίσσονται δύο χωρία τής ’Οδύσσειας (λ. 118κε., 
ψ.265κε.). Σύμφωνα μέ τή συμβουλή τοϋ μάντη Τειρεσία ό Όδυσσέας έπρεπε ύστερα 
άπό τό φόνο τών μνηστήρων νά μεταβεί σέ τόπο, όπου ο'ι άνθρωποι δέν γνωρίζουν 
τή θάλασσα καί δέν χρησιμοποιούν άλάτι στήν τροφή τους, γιά νά έξιλεώσει μέ 
θυσίες τόν Ποσειδώνα. Ή  θέση αύτή τοποθετείται άπό τούς σχολιαστές τού 'Ομήρου 
στά Βούνειμα τής Ηπείρου κοντά στήν άγνωστη πόλη Τράμπυα49.

’Ανάλογες πληροφορίες παρέχει καί ό Στέφανος Βυζάντιος50, ό οποίος, άφού 
τοποθετεί τά Βούνειμα στήν Ήπειρο, δίδει καί τό είδος τής θυσίας στό θεό, δηλαδή 
θυσία ταύρου.

Μέ βάση τά δεδομένα αύτά φαίνεται πιθανότερο ό Ποσειδών νά ειχε άνάλογη 
λατρεία καί στήν ορεινή καί άπομακρυσμένη ’Αθαμανία, όπου ύπήρχε καί Ιερό 
πρός τιμήν τού θεού. Δέν άποκλείεται μάλιστα ο'ι νομισματικοί τύποι μέ παράσταση 
τού ’Απόλλωνα στόν έμπροσθότυπο καί τού ταύρου στόν όπισθότυπο νά συνδέονται 
καί μέ τή λατρεία τού Ποσειδώνα.

Είναι γνωστό άλλωστε άπό τά άρχαιολογικά ευρήματα στην Ήπειρο ότι ό ταύρος υπήρξε 
ιερό ζώο τού Ποσειδώνα καί άπεικσνίζεται σέ πολλές αναθηματικές στήλες στό θεό51.

Συμπερασματικά θά μπορούσαμε νά πούμε ότι oi περισσότερες λατρείες στήν 
'Αθαμανία είναι ο'ι ’ίδιες μέ έκείνες τής ύπόλοιπης Ηπείρου καί διακρίνονται στίς 
εγχώριες Ηπειρωτικές52, όπως είναι ή λατρεία τής Διώνης καί τού Ποσειδώνα καί 
στίς άποικιακές53, όπως τής ’Αθήνας καί τού ’Απόλλωνα.

Ή ταυτόχρονη έξ άλλου παρουσία στά άθαμανικά νομίσματα τής Άθηνάς καί 
τής Διώνης, τής κύριας Ηπειρωτικής θεότητας, όπως καί τού Απόλλωνα μέ τό λατρευτικό 
σύμβολο τοϋ Ποσειδώνα, τόν ταύρο, συνηγορεί γιά τή σπουδαιότητα καί τών άποικιακών 
λατρειών στήν ’Αθαμανία. Παράλληλα επιβεβαιώνεται ή άποψη πού έχει διατυπωθεί 
σχετικά μέ τό ρόλο πού διαδραμάτισε ή Άμβρακία στό βορειοδυτικό Έλλαδικό χώρο, 
άφού ο'ι περισσότερες κορινθιακές λατρείες έγιναν γνωστές στήν ’Ήπειρο μέσω τών 
άποικιών τής Κορίνθου, όπως ή Άμβρακία54 καί ή ’Απολλωνία55.

49. Άπολλοδ., Επίτομή 7.34, Στεφ. Βυζάντιος, λ. Βούνειμα, Ευστάθιος, Σχόλια στην Όμηρου Όδύσσεια 
λ. 1675,35, σ. 402 (εκδ. Olms). Βλ. καί Hartmann, Untersuchungen iiber die Sagen von Tod des Odysseus, 
Miinchen 1917,91-93 σημ. 101 καί R. Merkelbach, Untersuchungen zur Odyssee, Miinchen 1969,225.

Ή θέση είναι άγνωστη. Ό  Hammond, Epirus 708 τοποθετεί τά Βούνειμα στό εσωτερικό τής ’Ηπείρου 
κοντά στό χωριό του Ζαγορίου καί τήν Τράμπυα κοντά στό Βοτονόσι.

50. Στεφ. Βυζάντιος, στη λ. Βούνειμα.
51. Σχετικά μέ τή σύνδεση τής λατρείας τού Ποσειδιόνα μέ τόν Ταϋρο στήν "Ηπειρο βλ. Hammond, Epirus

41. Γ ιά'τίς αναθηματικές στήλες άπό τήν "Ηπειρο στίς όποιες απεικονίζεται ταύρος Hammond, Epirus 735.
52. Σχετικά Τζουβάρα, Ή λατρεία 11 Ικ.έ.
53. Γιάτίς άποικιακές λατρείες: Τζουβάρα, Ή λατρεία 16κε. μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία. Βλ. καί Χρ. 

Τζσυβάρα-Σούλη, Κορινθιακές έπιδράσεις στή λατρεία τής άρχαίας Ηπείρου, Πρακτικά Γ  Διεθνούς Συνεδρίου 
Πελοποννησιακών Σπουδών (Καλαμάτα 8-15 Σεπτεμβρίου 1985), 'Αθήνα 1987-1988,97-120

54. Γιά τήν Άμβρακία γενικά βλ. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Άμβρακία, έκδ. «Ο ΣΚΟΥΦΑΣ», Άρτα 1992.
55. Γιά τήν Απολλωνία Ν. Ceka, Apolonia e Illirise, Tirane 1982, βλ. καί P. Franke, Albanien im Altertum: 

Antike Welt 14 (1983) Sondemummer 49 καί 74 μέ συγκεντρωμένη βιβλιογραφία. Βλ. καί G. Koch, Albanien, 
Koln 1989,217κ.έ.
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Τέλος, στή διαμόρφωση τοΰ Πανθέου τών Άθαμάνων σημαντικό ρόλο επαιξε 
καί ή γεωγραφική θέση τής χώρας τους, στό άκρότατο σημείο της Ηπείρου, στήν 
οροσειρά τής Πίνδου καί κυρίως ή γειτνίασή της μέ τή Θεσσαλία.

Είναι φυσικό ό Ζεΰς ’Ακραίος, θεός τών κορυφών, νά γνώρισε Ιδιαίτερη 
λατρεία στίς υψηλές όροσειρές τής Πίνδου, όπου κατοικούσαν οί Άθαμάνες, ένώ 
ή αντίστοιχη λατρεία του στή Θεσσαλία άποδεσμεύει τό θεό άπό τίς ’Ηπειρωτικές 
λατρείες καί οδηγεί στήν υπόθεση ότι κύριος τόπος προέλευσης τής λατρείας του 
πρέπει νά ήταν ή Θεσσαλία καί μάλιστα ή γειτονική περιοχή τών Γόμφων 
(Φιλιππούπολη)56.

Πίν.. 1. Χάρτης 'Αρχαίας Ηπείρου.

56. Δέν αποκλείεται νά πρόκειται γιά τήν ίδια λατρεία, αφού ή θέση τοΰ ιερού πού άναφέρουν οί πηγές 
δέν έχει έντοπισιεί. Γιάτή λατρεία τοΰ Δία στούς Γόμφους βλ. παραπάνω σημ.38 καί 39.
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Πίν. 2. Χάλκινο νόμισμα τών Άθαμάνων (220/185π.Χ.)μέ Άθηνά καί Δ ιώνη.

Πίν. 3. Πήλινες μήτρες τής Άθηνάς άπό τήν Άμβρακία. Ε  μισό 4ον αί. π.Χ.

Πίν. 4. Χάλκινο νόμισμα τών Άθαμάνων, 220-185π.Χ., μέ Απόλλωνα καίβούκρανο.
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Πίν. 5. Χάλκινο νόμισμα τής Άμβρακίας238/168π.Χ., μέ 'Απόλλωνα καί βαίτυλο.
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ΕΥΣΤΡΑΤΙΟΥ ΠΑΤΣΑΛΙΑ

I

Η  Ά ρτα  τοΰ 1895 ήταν μιά μικρή επαρχιακή πόλη, πού ό πληθυσμός της δέν 
ξεπερνούσε τίς έξήμισυ χιλιάδες κατοίκους.

Ή  προσάρτηση στήν Ελλάδα τής εντεύθεν τού Άράχθου περιοχής, άπόκοψε 
τήν Ά ρτα (μιά καί ώς σύνορο μέτήν Τουρκία ήταν ό ποταμός Άραχθος), άπό τήν 
πλούσια πεδιάδα της, άλλά καί άπό άλλες περιοχές, όπως τήν περιοχή τής 
Φιλιππιάδας, τήν περιοχή Λελόβων καί τήν περιοχή Ξηροβουνίου, που ήταν 
εμπορικά συνδεδεμένες μέ αύτήν.

Οί Τούρκοι κάτοικοι τής Άρτας, εύθύς μετά τήν άπελευθέρωση τής πόλης, 
έφυγαν άπό τήν Ά ρτα  καί οΐ περισσότεροι εγκαταστάθηκαν στήν Φιλιππιάδα 
αποκομίζοντας καί όλη τήν κινητή τους περιουσία.

Μαζί μέ αύτούς έγκατέλειψαν τήν πόλη καί τό ένα τρίτο τών Εβραίων 
κατοίκων της πού εγκαταστάθηκαν κυρίως στά Γιάννενα.

Μέ τήν ομαδική αύτή έξοδο ό πληθυσμός τής Ά ρτας άπό 6543 κατοίκους 
πού ήταν πρίν άπό τήν προσάρτηση, μειώθηκε σέ 4990 κατοίκους. Μέ τήν πάροδο 
τού χρόνου καί μέχρι τό 1895 τό κενό αύτό άναπληρώθηκε μέ τή μόνιμη έγκατάσταση 
στήν Άρτα, κατοίκων τής περιοχής Καλαρρυτών καί Συρράκου.

Κατά τή διάρκεια τών 14 έτών άπό τήν άπελευθερωση, ό πληθυσμός τής πόλης 
αύξήθηκε καί άπό τή μόνιμη έγκατάσταση πολλών παλαιοελλαδιτών πού είτε ώς 
στρατιωτικοί, εϊτε ώς πολιτικοί υπάλληλοι, εϊτε ώς έμποροι, διέμεναν στήν Άρτα  
καί παντρεύτηκαν άρτινιές, δημιούργησαν οικογένειες καί τελικά άφομοιώθηκαν 
μέ τόν υπόλοιπο πληθυσμό.

Οί ’Οθωμανοί έγκαταλείποντας τό 1881 τήν ’Άρτα, πούλησαν τά σπίτια τους 
στούς 'Έλληνες άρτινούς, μεσαίων κυρίως εισοδημάτων. Επειδή όμως ή συντήρηση 
τών μεγάλων αύτών σπιτιών συμπίεζε οικονομικά τούς καινούργιους Ιδιοκτήτες, 
άφηναν ένα τμήμα τους άκατοίκητο, ή τό νοίκιαζαν σέ ξένους υπαλλήλους.

"Οπως καί κατά τή διάρκεια τών τελευταίων χρόνων τής τουρκοκρατίας, οί
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Σχεδιάγραμμα τής πόλεως "Αρτης.

βασικές έξαγωγές τών προϊόντων της περιοχής (ξυλεία, δέρματα, ελιές, γλυκόριζο, 
γαλακτοκομικά προϊόντα) γινόταν διά θαλάσσης, άπό τό νέο επίνειο τής Άρτας, 
τήν Κόπραινα, μέ κατεύθυνση τήν Κέρκυρα καί τήν Τεργέστη. Άπό τήν Τεργέστη, 
άλλά καί άπό τήν Αγγλία, οί ύφασματέμποροι της “Αρτας είσήγαγαν λινά υφάσματα 
καί κασμήρια. Τά πιό λαϊκά υφάσματα, όπως ντρίλια, χασέδες, μαντήλια, τά έφερναν 
άπ-ό τόν Πειραιά καί τή Σύρα. Επίσης άπό τήν Τεργέστη οί πλούσιοι άρτινοί 
άγόραζαν γιά τήν έπίπλωση τών σπιτιών τους βιεννέζικα έπιπλα καί βάζα Βοημίας. 
Εκτός όμως άπό τή γεωργία καί τήν κτηνοτροφία σημαντική πηγή εσόδων γιά τούς 
άρτινούς ήταν καί τό λαθρεμπόριο.

Πολλά εμπορεύματα, Ιδιαίτερα ή ζάχαρη, ό καφές, τό τσάϊ καί τά μπαχαρικά, 
ήταν πολύ φθηνότερα, λόγω τού φορολογικού συστήματος στήν τουρκική έπικράτεια, 
άπό ότι στήν Ελλάδα. Τά έμπορεύματα αύτά τά μετέφεραν έπαγγελματίες 
λαθρέμποροι, μέ τήν άνοχή τών άρχών, περνώντας τή νύχτα άπό τούς γνωστούς σ’ 
αύτούς πόρους τού Άράχθου. Τά λαθραία τά έκρυβαν σέ χαμηλές παραποτάμιες 
άποθήκες καί άπό έκεΐ μεταφέρονταν καί πουλιούνταν στήν υπόλοιπη Ελλάδα.

Ά λλά  καί άπό τήν Ά ρ τα , κατά τόν ϊδιο τρόπο, μεταφέρονταν στήν 
τουρκοκρατούμενη “Ηπειρο μεγάλες ποσότητες οινοπνευματωδών καί ιδιαίτερα 
ούζου. Παρά τή γνωστή άπαγόρευση τού Κορανίου, οί Τούρκοι καί ιδιαίτερα οί 
Αλβανοί, άγαπούσαν τό ούζο πού ή νόμιμη διάθεσή του ήταν άπαγορευμένη στήν
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Τουρκία. ΟΙ λαθραίες αύτές έξαγωγές δικαιολογούν καί τό γεγονός ότι άπό τήν 
άπελευθέρίοση τής Άρτας μέχρι τό 1900 Ιδρύθηκαν στήν Ά ρτα πέντε εργαστήρια 
ποτοποίας πού παρήγαγαν τόνους ούζου, πού ήταν αδύνατο νά διατεθούν στή μικρή 
άγορά τής Άρτας.

Έξ άλλου οί άρτινοί τήν έποχή έκείνη προτιμούσαν οι μέν λαϊκές τάξεις τό 
τσίπουρο ή τό μαύρο λευκαδίτικο κρασί, οί δέ εύποροι τό κονιάκ ή τή μπύρα, ένώ 
οί νοικοκυρές κατά τή διάρκεια τών φιλικών έπισκέψεων πρόσφεραν διάφορα 
ροσόλια δικής τους κατασκευής (κάπως σάν τά σημερινά λικέρ). Ούζο έπιναν οί 
άρτινοί κατά τούς καλοκαιρινούς μήνες μέ μεζέ τζάνερο (κορόμηλο) ή μέ ροδάκινο 
στά υπαίθρια καφενεία, καθισμένοι κάτω άπό τή σκιά τών πλατανιών.

II

Οί κοινωνικές τάξεις στήν "Αρτα τό 1895 δέν ήταν σαφώς χωρισμένες όπο;>ς σέ 
άλλες περιοχές τής Ελλάδας.

Άπό τήν παλιά γενιά τών δημογερόντο^ν τής τουρκοκρατίας, άνθρώπων μέ 
άνώτερο ήθος, πού μέ τόν πλούτο, τίς γνώσεις καί τόν πατριωτισμό τους εΐχαν

Άνώγειος οικία, χωρίς κατάστημα είςτό ισόγει ο, κείμενη επί τής σημερι νής οδοϋ Σταματελοπούλον (1840).
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Οικία μετά καταστήματος, κειμένη έπί τής σημερινής όδοϋΝ. Σκονφά (1840).

βοηθήσει στή διατήρηση τής ελληνικότητας τής πόλης, δέν παρέμειναν μετά τό 
θάνατο τοΰ πρώτου Δημάρχου τής πόλης Ιωάννη Άντωνόπουλου παρά μονάχα 
μερικές χήρες καί γεροντοκόρες. Τά νέα τζάκια ήταν γαιοκτήμονες, ώς έπί τό 
πλεϊστον όχι παλαιοί άρτινοί, πού είχαν αγοράσει τσιφλίκια άπό τούς Τούρκους ή 
έμποροι έξαγοαγείς πού ή αρχοντιά τους δέν τούς έμπόδιζε νά είναι καί λίγο 
λαθρέμποροι.

"Οσα άγόρια δέν άκολουθοΰσαν τήν εργασία τοΰ πατέρα τους σπούδαζαν 
στό Πανεπιστήμιο τής Αθήνας γιατροί, δικηγόροι, καθηγητές, μερικοί δέ άπό αύτούς 
έκαναν καί μεταπτυχιακές σπουδές στό εξωτερικό, ειδικότερα στή Γαλλία καί 
Γερμανία. Οί νέοι αύτοΐ έπιστήμονες είχαν έντονα ενδιαφέροντα όχι μονάχα γιά 
τήν επιστήμη τους, αλλά καί γιά τά πνευματικά καί κοινωνικά προβλήματα τής 
εποχής τους. Γνώριζαν λίγο-πολύ καί τή γαλλική γλώσσα, πού ήταν ή γλώσσα τής 
πολιτικής καί τής διπλωματίας τήν έποχή έκείνη. Γιά τίς κοπέλες φρόντιζαν οί 
πλούσιοι έμποροι καί κτηματίες νά τούς βροΰν γαμπρό πού νά είναι εύπορος καί ή 
οίκογένειά του νά έχει έπιρροή στήν πόλη. ΟΙ προίκες τους, μέ τά δεδομένα τής 
έποχής, ήταν άρκετά μεγάλες. 'Ένα δίπατο σπίτι, ένα λιοτόπι ή άμπέλι καί διακόσια 
ώς πεντακόσια ναπολεόνια. Ά ς  σημειωθεί ότι οί περισσότερες άπό τίς κοπέλες
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τών πλούσιων οικογενειών μορφώνονταν, τελειώνοντας τό παρθεναγοαγεΐο. ’Έτσι 
οτίς διάφορες κοσμικές συγκεντρώσεις έκαναν επίδειξη όχι μονάχα φορώντας 
ρούχα πού έφερναν άπό τήν ’Αθήνα ή τήν Κέρκυρα, άλλά καί άπαγγέλλοντας 
ποιήματα τού Αχιλλέα Παράσχου καί άλλων. Μερικές ήξεραν κιθάρα ή μαντολίνο 
καί μέ τή συνοδεία τους τραγουδούσαν τά άσματα τής έποχής.

Εκτός όμως άπό τά τζάκια, ζούσαν στήν πόλη τό 1895 καί οί σχετικά εύποροι, 
οί «νοικοκυραΐοι», πού άσκούσαν τό έπάγγελμα τού μικροέμπορα ή τού βιοτέχνη. 
Τό όνειρό τους ήταν νά αποκτήσουν Ιδιόκτητο σπίτι καί μαγαζί. «'Όποιος έχει 
δικό του σπίτι καί μαγαζί φοράει τό σκούφο του στραβά», έλεγαν.Έκτός άπό τά 
έσοδα άπό τό έπάγγελμά τους, έξασφάλιζαν τό λάδι καί τό κρασί τής χρονιάς άπό 
τά ιδιόκτητα λιοτόπια καί αμπέλια τους, όχι μεγαλύτερα άπό δέκα στρέμματα, γιά 
νά μπορούν νά τά καλλιεργούν οί Ιδιοι μέ τίς οίκογένειές τους.

Τά κτήματα αύτά βρίσκονταν, τών πιό τυχερών πρίν άπό τή γέφυρα τού 
Αράχθου ή στήν περιοχή τής Κάτω Παναγιάς μέχρι τό Κομμένο καί αρκετά στίς 
άγροτικές περιοχές τού Πέτα καί τού Κομποτίου. Οί πιό άτυχοι είχαν τά κτήματά 
τους πέρα άπό τό ποτάμι, στήν περιοχή Τοπ-άλτί, πού ήταν στά χέρια τών Τούρκων. 
Αυτοί ήταν υποχρεωμένοι, γιά νά πάν στά κτήματά τους, νά περνάν τά σύνορα καί 
νά ύφίστανται ταπεινώσεις άπό τούς Τούρκους φρουρούς καί κατά τήν επιστροφή 
τους σωματική έρευνα άπό τούς “Ελληνες τελωνειακούς.

Οικία μετά καταοτήματυς, κείμενη έπί τής ΰδοϋ Πριοβόλου (1850).
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Διόροφος οικία άνευ καταστήματος, κείμενη έπίτήςόδοϋ Ιγνατίου Μητροπολίτου (1890).

Τέλος στήν Ά ρτα ζοΰσαν καί φτωχές οικογένειες, όχι τόσο πολλές όσο σέ 
άλλες πόλεις. ΟΙ περισσότερες κατοικούσαν σέ μικρά ιδιόκτητα σπιτάκια. Οί άνδρες 
τής οίκογένειας δούλευαν καλφάδες στίς διάφορες βιοτεχνίες μέ συνεχές ώράριο, 
άπό ήλιο σέ ήλιο, ή ώς άχθοφόροι, μπαλωματήδες, καροτσέρηδες, υπηρέτες ή κατά 
περιόδους ώς εργάτες γής. Οί γυναίκες, οί μέν μεγάλες σέ ήλικία στό τσαπέλιασμα 
σύκων ή στό άλάτισμα τών έλαιών, τά δέ κορίτσια νοικοκύρευαν τό σπίτι καί 
δούλευαν στόν άργαλειό γιά τήν προίκα τους. Χαρακτηριστικό είναι ότι καμμιά 
ντόπια άρτινιά, όσο φτωχή καί άν ήταν, δέν δεχόταν νά πάει δούλα (οικιακή βοηθός) 
στά πλούσια σπίτια.

Γιά διασκέδασή τους είχαν τό πηγάδι τής γειτονιάς. Έ κεΐ μαζεύονταν οί 
κοπέλες καί λέγαν τά δικά τους, ενώ οί νέοι, μέ άφορμή ότι δίψαγαν, προσπαθούσαν 
νά πιάσουν κουβέντα μαζί τους

Δυό ή τρείς φορές τό χρόνο, όταν κατέβαζε ό Ά ραχθος, τότε γυναίκες, 
κοπέλες καί παιδιά μαζεύονταν στήν όχθη τοΰ ποταμού καί έπιαναν κούτσουρα 
καί ξύλα πού τά παρέσυρε τό νερό. Άφού τά άφηναν δυό-τρείς μέρες γιά νά 
σουρίύσουν τά νερά, τά κουβαλούσαν στήν πλάτη τους καί τά σοαριαζαν στίς αύλές 
τών σπι,τιών τους καί μέ τόν τρόπο αύτό εξασφάλιζαν τά καύσιμα τής χρονιάς τους.
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Οικία μετά καταστήματος, κειμένη έπίτήςόδοϋ Πριοβόλον (1860).

III

Έ να άπό τά μεγάλα προβλήματα πού άντιμετα)πιζε ή "Αρτα τό 1895 ήταν ή ύδρευση 
τών κατοίκων της. "Αν καί τήν πόλη περιρρέει ό ζωοδότης Άραχθος, τό νερό του 
ήταν άκατάλληλο γιά πόση, μιά καί αιωρούνταν σ’ αύτό μικρά σωματίδια ύλης, μέ 
άποτέλεσμα καί κατά τούς θερινούς μήνες νά είναι θολό.

Τό πρόβλημα τής ύδρευσης τό άντιμετο'3πιζαν οί άρτινοί μέ τόν ίδιο τρόπο 
πού τό είχαν άντιμετωπίσει στήν άρχαιότητα οί άμβρακιώτες. Κάτω άπό τήν 
επιφάνεια τής πόλης καί σέ βάθος 8-10 μέτρων υπάρχουν πλούσια υδροφόρα 
στρώματα. "Ηδη άπό τήν άρχαιότητα κατασκευάζονταν πηγάδια πού 
άποκαλύφθηκαν άπό πρόσφατες άνασκαφές. Ή  χρονολόγηση τής κατασκευής τών 
πηγαδιών πού ύπήρχαν στήν Ά ρτα δέν είναι εύκολη, μιά καί μερικά άπό αύτά 
ήταν άνοιγμένα στά χρόνια τής Άμβρακίας, άλλα όταν ή ’Άρτα ήταν πρωτεύουσα 
τού Δεσποτάτου καί μερικά κατά τή διάρκεια τής Τουρκοκρατίας. Άλλά ούτε καί 
ό άριθμός τών πηγαδιών είναι γνωστός, γιατί εκτός άπό τά δημόσια πηγάδια 
ύπήρχαν καί τά ιδιωτικά, πού ήταν άνοιγμένα στίς αύλές τών άρχοντικών ή στόν 
περίβολο τών πανδοχείων (χανιών).

Ά πό τά πιό γνωστά δημόσια πηγάδια ήταν τό πηγάδι τού Άι-Μ ηνά, στή
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Οικία μετά χαμηλού καταστήματος, κείμενη είς θέση Τουρκοπάζαρο (1830).

συμβολή τών όδών Προβόλου καί Καραΐσκάκη καί τοΰ Πλάτανου, στή συμβολή 
τών όδών Καραΐσκάκη, ‘Αγίου Κωνσταντίνου καί Σκουφα

Τά πηγάδια αύτά ήταν τά πιό βαθιά (περίπου είκοσι μέτρα) καί μέ τό 
μεγαλύτερο άνοιγμα καί έθεωροΰντο ότι είχαν τό πιό καθαρό καί κρύο νερό. Τό 
μεγαλύτερο όμως προσόν τους ήταν ότι είχαν νερό όλο τό χρόνο (δέν στέρευαν). 
Επίσης υπήρχαν καί τά συνοικιακά πηγάδια πού ήταν άνοιγμένα στόν περίβολο 
τών έκκλησιών (όνομαστό τό πηγάδι τής Ά γιας Θεοδώρας) ή τών τζαμιών. Τά 
περισσότερα άπό τά πηγάδια αύτά είχαν κεφαλάρια άπό άσβεστόλιθο καί μόνο 
μερικά άπό μάρμαρο. Ό  καθαρισμός τών πηγαδιών γινόταν κάθε δύο χρόνια, άπό 
ειδικούς τεχνίτες, τούς «πηγαδάδες», oi όποιοι κατέβαιναν μέ τή βοήθεια σχοινιών 
καί πατώντας στις προεξοχές πού γιά τό σκοπό αύτόν ήταν κατασκευασμένες στή 
λιθοκατασκευή πού στήριζε τό πηγάδι, άφού μέ κουβάδες άποκόμιζαν τή λάσπη 
πού υπήρχε στή μαρμάρινη γούρνα τοΰ πηγαδιού, τή γυάλιζαν μέ στουρναρόπετρα 
καί τήν έπλεναν μέ νερό. “Υστερα έτριβαν θυμάρι καί δυόσμο καί στό τέλος έρριχναν 
άγιασμό, έπικαλούμενοι τή βοήθεια τοΰ Θεού.

IV

Τό 1895 υψώνονταν στήν Ά ρτα τζαμιά. Τά τζαμιά αύτά, όπως προκύπτει άπό τή 
σχετική μελέτη τού Όρλάνδου, ήταν χτισμένα άπό “Ελληνες τεχνίτες καί χριστιανούς
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αρχιτέκτονες. Ό  αριθμός τών τζαμιών πού ήταν χτισμένα στήν ”Αρτα ήταν 
δυσανάλογος σέ σχέση μέ τόν αριθμό τών μουσουλμάνων (Τούρκων καί 'Αλβανών) 
πού κατοικούσαν στήν πόλη.

’Ά ν λάβει κανείς ύπ’ όψη ότι σύμφωνα μέ τή θρησκεία τού Μωάμεθ oi γυναίκες 
δέν συμμετείχαν στίς θρησκευτικές τελετές πού γίνονταν στά τεμένη, τά έξι τζαμιά 
πού υπήρχαν στήν Ά ρτα εξυπηρετούσαν όχι περισσότερα άπό πεντακόσια άτομα. 
Ακριβώς όμως στό μικρό αριθμό τών μουσουλμάνων κατοίκων τής πόλης οφείλεται 
καί ό δυσανάλογα μεγάλος άριθμός τών τζαμιών. Ή  μουσουλμανική μειοψηφία 
ήθελε νά προβάλει τήν παρουσία της σέ μιά πόλη καθαρά χριστιανική καί στήν 
όποία καί οί ίδιοι ο'ι μουσουλμάνοι μιλούσαν ελληνικά.

Σύμφωνα μέ τό χρονικό τού Σεραφείμ Ξενόπουλου, στήν "Αρτα υπήρχαν έξι 
τζαμιά. Τό τζαμί τού Σουλτάν Μεχμέτ πού βρισκόταν μέσα στόν περίβολο τού 
φρουρίου, τό τζαμί τού Σουλτάν Μπαγιαζίτ πού ήταν κτισμένο έξω άπό τό κάστρο 
στήν παλιά πλατεία τού 'Ωρολογίου. Τό τζαμί αύτό ήταν τό μεγαλύτερο άπό τά 
άλλα τζαμιά, εξωτερικά δέ φαινόταν διόροφο γιατί εΐχε δυό σειρές παραθύρων. 
Τό τζαμί τού Κιλίτς Μπέη πού ήταν κτισμένο στήν άνατολική πλευρά τής πλατείας 
Μονοποολείου, τό τζαμί τού Φεϊζούλη πού ήταν κτισμένο στή συνοικία τών Μύλων 
(προοην οικία Κασαή), ένα άλλο τζαμί, χωρίς ιδιαίτερη ονομασία, πού ύψώνονταν 
στή δυτική πλευρά τού τούρκικου νεκροταφείου (σημερινή πλατεία Κιλκίς) καί 
τέλος ένα μικρό, άλλά κομψό τζαμί, τό τζαμί τών Μπέηδοον, γιατί σ’ αύτό πήγαιναν 
οι πλούσιοι Τούρκοι πού κατοικούσαν στή συνοικία τής Μητροπόλεως. Τό τζαμί 
αύτό βρισκόταν νότια τής Μητροπόλεως, περίπου στή συμβολή τών οδών Ιγνατίου 
Μητροπολίτου καί περιφερειακής όδού.

Ά πό τίς δύο συναγωγές πού είχε ή Εβραϊκή κοινότητα, τήν Καλαβρέζα καί 
τήν Σισιλιάνα, τό 1895 λειτουργούσε μόνο μία, κειμένη στή νότια πλευρά τού 
φρουρίου, ενώ ή Σισιλιάνα, κειμένη περίπου στό τέρμα τής όδού Μακρυγιάννη, 
στέγαζε τό εβραϊκό δημοτικό σχολείο, τό όποιο άργότερα μεταφέρθηκε σέ άλλο 
οίκημα επί τής όδού Μακρυγιάννη. Ακριβώς άπέναντι άπό τήν έπί τής όδού 
Μακρυγιάννη συναγωγή, λειτουργούσε μέχρι καί τό 1910 εβραϊκό λουτρό (χαμάμ).

V

Στήν ’Άρτα, όπως σχεδόν καί σέ όλες τίς έπαρχιακές πόλεις, δέν ύπήρχε ρυμοτομικό 
σχέδιο. Τό πρώτο ρυμοτομικό σχέδιο τέθηκε σέ έφαρμογή τό 1883 έπί δημαρχίας 
Ιωάννη Άντωνοπούλου. Ή  ύπαρξη όμως σχεδίου δέν έλυνε τό πρόβλημα. Ή  
ρυμοτόμηση τών έκτός ρυμοτομικού σχεδίου κτισμάτων ήταν σχεδόν άδύνατη, άφ’ 
ενός λόγω οικονομικής άδυναμίας τού Δήμου καί άφ’ ετέρου διότι συναντούσε τήν 
έντονη άντίδραση τών Ιδιοκτητών.

Στίς συνοικίες Μητροπόλεως-Ταμπακιάδων καί Τουρκοπάζαρου, λόγω τού 
γεγονότος ότι ο'ι συνοικίες αύτές είχαν χαμηλή στάθμη, κατά τίς συνεχείς βροχερές
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μέρες σχηματίζονταν στους δρόμους μικρά ποτάμια. Γιά τή διάβαση τών πεζών 
είχαν κατασκευασθεΐ -ψηλά πεζοδρόμια (μέχρι 0,60 μ.) καί είχαν τοποθετηθεί στό 
μέσο τής όδοΰ μεγάλοι κύβοι λίθινοι γιά τό πέρασμα τών πεζών. Υπήρχαν άκόμη 
λιθοστρώσεις (γκαλντερίμια) σέ κατωφερικούς δρόμους, όπως στίς σημερινές όδούς 
Γριμπόβου, Παντοκράτορος, Νόρμαν καί Α γίου Σπυρίδωνος, καθώς καί στή 
σημερινή όδό 3/40 Συντάγματος.

OL υπόλοιποι δρόμοι κατά μέν τό χειμώνα ήταν σχεδόν άδιάβατοι λόγω τής 
λάσπης πού κάλυπτε τό οδόστρωμα, κατά δέ τό καλοκαίρι ό κορνιαχτός πού 
έδημιουργεΐτο άπό τή διάβαση τών οχημάτων ήταν άφόρητος.

"Αλλο χαρακτηριστικό τών όδών τής κάτω πόλεως, μέ έξαίρεση τήν όδό 
Σκουφα, όδό πού διαχώριζε καί διαχωρίζει τήν κάτω άπό τήν άνω πόλη, ήταν πώς 
όλες συνέκλιναν πρός τήν πλατεία 'Ωρολογίου, εμπορικό κέντρο τή διάρκεια τής 
τουρκοκρατίας.

Ώς πρός τή σημερινή όδό Νικολάου Σκουφα πού άποτελοϋσε τόν κεντρικό 
δρόμο τής ’Άρτας, αύτή ήταν ένα σοκάκι μέ πολλές στροφές καί γωνίες καί κοβόταν 
άπό ρέμματα σκεπασμένα μέ ξυλογέφυρες.

Ό  φωτισμός τών όδών ήταν σχεδόν άνύπαρκτος, μιά καί μόνο τριάντα ώς 
σαράντα φανάρια πετρελαίου υπήρχαν σέ όλη τήν πόλη. Υπήρχαν όμως καί μερικά 
φανάρια καί αύτά μέ πετρέλαιο, έξω άπό τά άρχοντικά σπίτια, όπως καί τά καντήλια 
τών εκκλησιών καί τών είκονοστασίων πού μέσο) τών παραθύρων άντιφέγγιζαν 
στόν δρόμο.

VI

Ο'ι άρτινοί τίς τελευταίες δεκαετίες, πρίν καί μετά τήν άπελευθέρωση, παρά τίς 
άθλιες συνθήκες διαβίωσής τους καί τά μειωμένα οίκονομικά τους, προσπάθησαν 
νά φτιάξουν καινούργια σπίτια καί καταστήματα, πού θά άντικαθ ιστού σαν τά 
έρειπωμένα χαμόσπιτα, τά χτισμένα μετά τόν εμπρησμό τής "Αρτας κατά τήν 
ελληνική επανάσταση.

Ό  Αναστάσιος Όρλάνδος, στό βιβλίο του τά «Βυζαντινά μνημεία τής νΑρτας» 
καί κάτω άπό τόν τίτλο «Παλαιά άστικά σπίτια τής ’Άρτας» μάς δίνει πολύτιμες 
πληροφορίες γιά τίς κατοικίες αύτές. Παραλείπει όμως τίς μεγάλες οικοδομικές 
κατασκευές, ίσως γιατί δέν παρουσίαζαν Ιδιαίτερο άρχιτεκτονικό ένδιαφέρον. Οί 
κατασκευές αύτές είναι τό μέγαρο τού Ίω. Άντωνόπουλου, κτισμένο έκεΐ πού 
στεγάζεται σήμερα ή Νομαρχία ’ Αρτας, τό μέγαρο Νικολάου Βαρζέλη, άπέναντι 
άπό τό προηγούμενο μέγαρο πού σήμερα άποτελει τμήμα τής πλατείας Εθνικής 
Αντιστάσεως καί τό μέγαρο Κων. Καραπάνου πού ήταν κτισμένο στόν τόπο πού 
σήμερα λειτουργεί τό ξενοδοχείο Άμβρακία.

Δέν θά προχωρήσω, μιά καί είμαι άναρμόδιος, στήν άρχιτεκτονική καί στατική 
δομή τών σπιτιών αύτών. Χάριν όμως τών μεταγενέστερων, πρέπει νά σημειώσω 
ότι στό μέγαρο Βαρζέλη στεγαζόταν τό Ρωσικό ύποπροξενεΐο τής “Αρτας. ’Έξω
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άπό τή μεγάλη ξύλινη πύλη του στεκόταν ό Καβάζης (θυρωρός, φύλακας), ντυμένος 
μέ φουστανέλα καί μπλέ χρυσοκέντητο γιλέκο. Στό κεφάλι του φορούσε λευκό 
σκούφο στόν όποιο ήταν κεντημένο τό έμβλημα τού Ρώσου αύτοκράτορα. Τό μέγαρο 
Καραπάνου ήταν κατ’ εξοχήν πολιτικό γραφείο καί στό ισόγειό του στεγαζόταν 
πλούσια γραμματεία (δικηγόροι, διαχειριστές κτημάτων καί είδικοί έπί τών 
έκλογών). Στό προαύλιο, Ιδιαίτερα όταν ήταν στήν ’Ά ρτα ό Κωνσταντίνος 
Κ αραπάνος καί οί γιοι του ’Α λέξανδρος καί Πύρρος, υπήρχαν φρουροί 
φουστανελοφόροι πού στό σιλάχι τους είχαν κρυμμένο πυροβόλο όπλο.

Μέ τή μετατόπιση τού έμπορικοΰ κέντρου τής πόλης άπό τό τουρκοπάζαρο 
στό ρωμιοπάζαρο, δημιουργήθηκε νέα μορφή οικοδομήματος πού ειχε μαγαζιά 
στό ισόγειο καί κατοικία στό άνώγειο. Μέχρι πρό ολίγων έτών σώζονταν άτόφια 
τά οικοδομήματα αύτά, κυρίως στή σημερινή όδό Πριοβόλου όπως ή οικία Τζανέ- 
του, ή οικία Τσούτσινου, ή οικία Καζάκου (πρώην “Αννας Λαουτάρη), ή οικία 
Κογιαντή πού ένα χρονικό διάστημα στέγαζε καί τό Δημαρχείο τής πόλης καί στήν 
όδό Σκουφα ή οίκία Χριστίνας Άντωνοπούλου μέ δύο ορόφους (σημερινή οίκία 
Δεβέκου), ή οίκία Ζωγράφου (σημερινή οίκία Πίτσιλη), ή οίκία Κατσαδήμα καί ή 
οίκία Μιζάν. Ά πό τά σπίτια αύτά σώζονται άτόφια χωρίς προσθήκες καί παραλ­
λαγές μόνο ή οίκία Τζανέτου καί ή οίκία Καζάκου.

’Επειδή όμως υπάρχει κίνδυνος καί τά σπίτια αύτά νά τά καταστρέψει ή 
άντιπαροχή, παραθέτω φωτογραφίες τών προσόψεών τους.

Ή  ’Άρτα, κτισμένη τριάντα μέτρα πάνω άπό τήν έπιφάνεια τής θάλασσας και 
περιτριγυρισμένη άπό έλη, μαστιζόταν άπό τήν έλονοσία. Άλλά καί τό στάσιμο 
νερό τών πηγαδιών ήταν έστία τύφου. ’Επίσης τό χειμώνα, λόγω τού υγρού κλίματος, 
οί κάτοικοι έπασχαν μόνιμα άπό βρογχικά πού οδηγούσαν σέ πνευμονίες. Ή άγνοια 
-μιά καί άκόμα δέν ήταν γνωστός ούτε ό τρόπος μεταδόσεως τοϋ μικροβίου τού 
Λαβεράν πού μέσω τών άνωφελών κουνουπιών μετέδιδε τήν έλονοσία, ούτε ή 
μικροβιολογική άνίχνευση τού μικροβίου τού τύφου, ούτε ή άντιβίωση- ειχε σάν 
άποτέλεσμα τή μεγάλη θνησιμότητα τών κατοίκων τής πόλεως καί ιδιαίτερα τών 
μικρών παιδιών.

Μάταια οί γιατροί τής εποχής έκείνης, όχι τόσο άπό επιστημονική γνώση, 
όσο άπό έμπειρία, συνιστούσαν νά κλείνουν ερμητικά τά παράθυρα καί οί πόρτες 
τών σπιτιών πριν άπό τή δύση τού ήλίου, γιά νά μή μπαίνουν στίς οικίες οί 
άναθυμιάσεις τών ελών, νά βράζεται τό νερό τών πηγαδιών πρό τής πόσεως καί 
τέλος νά φορούν οί κάτοικοι τό χειμώνα μάλλινες φανέλες καί κάλτσες καί νά 
έχουν δύο ζεύγη ύποδημάτων γιά νά διατηρούν τά πόδια τους στεγνά. Τό θανατικό 
δέν περιοριζόταν, διότι τόσο ή χρόνια έλονοσία, όσο καί ή πνευμονία, οδηγούσαν 
στήν άνίατη γιά τήν έποχή εκείνη φυματίωση.

VIII

Καί όμως ό λαός τής "Αρτας, παρά τά βάσανα καί τίς στερήσεις του, δέν ξεχνούσε 
ότι ή πόλη του ήταν κάποτε ή πρωτεύουσα τού Πύρρου καί τού Δεσποτάτου. “Ετσι
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τά ατέλειωτα βράδια τού χειμώνα, γύρω άπό τό τζάκι, ή φαντασία δημιουργούσε 
θρύλους καί παραδόσεις πού άξιζει νά παρατεθούν, μιά καί δείχνουν τή ζωντάνια 
ενός λαού πού ζούσε καί πέθαινε μέ τήν πίστη ότι είναι χριστιανός καί “Ελληνας.

Παραθέτω λοιπόν μερικούς θρύλους πού διεσώθησαν μέχρι τήν εποχή μας:

ΑΠΟ ΤΙΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ ΤΟΥ ΛΑΟΥ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ

Στίς παραδόσεις τού λαού τής Άρτας τρανή θέση κατέχει όχι μονάχα τό κτίσιμο 
τού γεφυριού στόν "Αραχθο, πού ήταν γιά τήν εποχή του μεγάλο άρχιτεκτονικό 
καί στατικό επίτευγμα, άλλά καί ή άνέγερση τού ναού τής Παρηγορήτισσας, τού 
πιό τολμηρού κατασκευάσματος τής υστεροβυζαντινής τεχνικής. Άλλά καί ό χώρος 
μέσα καί γύρω άπό τά άνάκτορα τών Δεσποτών τής ’Άρτας, έδωσε λαβή στή 
φαντασία τού λαού νά τοποθετήσει μέσα σ’ αύτόν περίεργα κατασκευάσματα.

Τό πέτρωμα τον Πρωτομάστορα.

Τό κτίσιμο τού γεφυριού τής Άρτας καί ή άνέγερση τού ναού τής Παρηγορήτισσας 
έγιναν, κατά τήν παράδοση, τήν ίδια έποχή.

Ήταν δυό άδέλφια πρωτομάστοροι, παιδιά τού πρωτομάστορα πού θεμέλιωσε 
τά καλύτερα γεφύρια καί έκτισε τίς πιό όμορφες έκκλησιές σ’ όλο τό βασίλειο τής 
Ρωμιοσύνης. Άπό τά δυό αύτά άδέλφια, τό ένα έχτισε τό γεφύρι καί τό άλλο ύψωσε 
τήν έκκλησιά τής Παρηγορήτισσας. Ήταν καί τά δυό πολύ γερά παλλικάρια, μιά 
καί ή γενιά τους έφτανε μέχρι τά χρόνια πού ζούσαν στά μέρη αύτά οί παλιοί 
Έλληνες, άνίκητοι άνθρωποι, πού σηκώναν στούς ώμους τους τεράστια λιθάρια, 
τόσο μεγάλα, πού σήμερα μήτε δέκα άνθρωποι δέν μπορούν νά τά σαλέψουν. Ήταν 
τόσο δυνατοί πού δάνειζαν τά έργαλεΐα τους πετώντας τα άπό τό γεφύρι στήν 
έκκλησιά κι άπό τήν έκκλησιά στό γεφύρι. “Ομως καί ο'ι δυό τους ήταν πολύ έγωϊστές, 
μιά καί καυχιόνταν πώς, ούτε oi άγγελοι τού ούρανού δέν τούς φτάναν στήν τέχνη 
τους. Καί γιά τήν καυχησιά τους αύτή τιμωρήθηκαν. Ό  ενας, όπως λέει καί τό 
τραγούδι, γιά νά στεργιώσει τό γεφύρι, θυσίασε τήν όμορφη γυναίκα του, ό άλλος 
όμως τιμωρήθηκε μέ άλλο τρόπο.

Είχε μαζί του ένα μαστορόπουλο πού τόν βοήθαγε στό κτίσιμο καί μάθαινε 
καί τήν τέχνη. Μιά μέρα όμως, ενώ χτίζαν στήν άνατολική πλευρά τής εκκλησίας, ό 
πρωτομάστορας είδε πώς τό μαστορόπουλο έχτιζε μέ πιό μεράκι καί μέ πιό τέχνη 
άπό αύτόν. Τότε ή ζήλεια τού θόλωσε τό νού καί, καθώς ήταν άνεβασμένοι στή 
σκαλωσιά, έσπραίξε τό μαστορόπουλο γιά νά τό γκρεμίσει καί νά τό σκοτώσει. Τό 
μαστορόπουλο όμως πέφτοντας, γιά νά στηριχθεί, πιάστηκε άπό τό πόδι τού 
πρωτομάστορα, τόν παρέσυρε καί πέφτοντας σκοτώθηκαν κι οί δυό.

Καί τότε έγινε τό θαύμα, γιά νά θυμούνται καί νά παραδειγματίζονται όλες 
οί γενιές. Ό  πρωτομάστορας καί τό μαστορόπουλο μεταμορφώθηκαν σέ βράχους,
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ό πρωτομάστορας σέ πιό μεγάλο καί τό μαστορόπουλο σέ πιό μικρό. Καί ο'ι βράχοι 
αυτοί σώζονται μέχρι σήμερα στή νοτιοανατολική γωνιά τής έκκλησιάς.

Ό  δράκοντας τής Παργιορίτσας.

Κάτω άπό τόν τόπο πού χτιζόταν ή έκκλησιά τής Παναγιάς τής Παργιορίτσας, ήταν 
μιά βαθιά σπηλιά πού μέσα της κατοικούσε άπό τά παλιά τά χρόνια ένας γέρος 
δράκοντας. Ό  δράκοντας αύτός δέν πίστευε στό Χριστό άλλά στούς παλιούς θεούς. 
“Οταν άρχισε πάνω άπό τή σπηλιά του τό χτίσιμο τής εκκλησίας ό δράκοντας θύμωσε 
καί κάθε βράδυ κουνούσε τόν τόπο καί γκρέμιζε ό,τι χτιζόταν τή μέρα.

Τότε ή βασίλισσα κάλεσε όλους τούς διάκους καί τούς παπάδες καί τούς 
δεσποτάδες καί πρώτο τόν άρχιδεσπότη καί τούς διάταξε νά λειτουργούν μέρα καί 
νύχτα πάνω άπό τή σπηλιά. Είχαν περάσει σαράντα μέρες καί σαράντα νύχτες πού 
λειτουργούσαν, όταν μέ τό πέρασμά τους άκούστηκε ένας μεγάλος κρότος, πού ό 
άχός του άντιλάλησε στά γύρω βουνά καί ό δράκος, σκίζοντας τή γή, έφυγε άπό τή 
σπηλιά του. Τράβηξε κατά τόν κάμπο καί, άφού μέ τό πέρασμά του γκρέμισε τήν 
έκκλησιά τής Παντάνασσας πού ήταν άπό χρόνια άλειτούργητη, κρύφτηκε μέσα στίς 
σπηλιές πού είναι πάνω άπό τήν έκκλησιά τού Άι-Γιωργιού στό Λούρο. Ό  Ά ι-  
Γιώργης όμ(ος θύμωσε, άνέβηκε στό άσπρο άλογό του καί μέ τό κοντάρι στό χέρι του 
τόν κυνήγησε. Ό  δράκοντας, γιά νά γλυτώσει τρύπησε τό βουνό, πού είναι πάνω άπό 
τό ποτάμι τοΰ Λούρου. Δέν ήξερε όμως καλά τόν τόπο, γιατί κάτω άπό τό ποτάμι 
κόχλαζε τό νερό πού περνούσε άπό τό μεγάλο φαράγγι καί πέφτοντας πνίγηκε.

Ή δρακότρυπα αύτή σώζεται μέχρι σήμερα καί τή βλέπει κανένας πάνω στό 
βουνό τοΰ Άι-Γιωργιοΰ, στό δεξί μέρος καθώς άνεβαίνει πρός τά Γιάννενα.

Τό χρώμα τής Παργιορίτσας.

"Οταν χτιζόταν ή έκκλησιά τής Παργιορίτσας ή βασίλισσα, πού ύστερα άπό τάμα 
έχτιζε τήν έκκλησιά καί πού πλήρωνε τούς μαστόρους μέ χρυσά φλουριά, ήθελε νά 
δώσει στό εξωτερικό τής εκκλησίας χρώμα πού νά μήν τό έχει καμμιά έκκλησιά 
στόν κόσμο. Διάταξε λοιπόν τούς τεχνίτες νά τή χρωματίζουν μέ κρόκους αύγοΰ. 
"Ολοι οί χωριάτες τοΰ Δεσποτάτου κουβάλαγαν στήν έκκλησιά όλα τά αύγά πού 
γεννούσαν ο'ι κότες τους καί οί μαστόροι άνακάτευαν τούς κρόκους τών αυγών μέ 
άγιασμένο λάδι καί χρωμάτιζαν τήν έκκλησιά.

Τό πηγάδι τής "Λι-Θοδώρας

Στό προαύλιο τής εκκλησίας τής Άι-Θοδώρας υπάρχει ενα πηγάδι. Τό πηγάδι 
όμως αύτό δέν βγάζει μονάχα νερό. Λίγο πιό πάνω άπό τή στάθμη τοΰ νεροΰ υπάρχει 
μιά υπόγεια στοά, πού περνάει κάτω άπό τό ποτάμι καί βγαίνει λίγο πιό πάνω άπό 
τήν έκκλησιά τής Βλαχέρνας. 'Από τή σπηλιά αύτή έφυγε ή άγια, όταν τήν κυνηγούσε 
νά τή σκοτώσει ό άντρας της καί κρύφτηκε σέ μιά σπηλιά άγνάντια άπό τό χίοριό 
Κορφοβούνι.
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Σύμψωνα μέ τήν παράδοση, άπό τό πηγάδι τής άγιας δέν πρέπει νά πίνουν 
νερό οί άνθρωποι, γιατί τό νερό αύτό ή άγια τό ειχε χαρίσει, γιά νά πίνουν νερό τά 
σέρπετα τής γης. “Οσοι όμοος άπό άσέβεια στήν άγία πιούν νερό άπό τό πηγάδι 
αύτό, τρελλαίνονται. Γι’ αύτό καί μέχρι σήμερα ύπάρχει στήν Ά ρτα ή έκφραση 
όταν θέλουν νά πούν ότι κάποιος δέν είναι καλά στά μυαλά του, λέν «αύτός ήπιε 
νερό άπό τό πηγάδι τής Άι-Θοδώρας».

Ή  άνακομιδή τών Λειψάνων τής Αγίας.

“Οταν μέ τή βοήθεια τού Θεού βρέθηκε τό σκήνωμα τής άφέντρας τής Άι-Θοδώρας, 
αύτό ήταν ολάκερο όπως τό σκήνωμα τού Άγιου Σπυρίδωνα στήν Κέρκυρα.

Τή στιγμή όμως πού ό δεσπότης τό ξεσκέπαζε, ένας άσεβής βλαστήμησε καί 
τότε τό σκήνωμα τής άγίας διαλύθηκε καί ό βλάστημος τρελλάθηκε καί ή τρέλλα 
κληροδοτήθηκε·καί στους άπογόνους του.

Τούς θρύλους πού παραθέτω τούς άφιερώνοο στή μνήμη τής Οειάς μου Λένκως Τσίτσα καί στήν παραμάνα 
μου τή Δημητρούλα, πού, οταν ήμουν μικρός καί μέ κανάκευαν γιά νά κοιμηθώ, μοΰ διηγόνταν τίς ιστορίες 
αύτές. Λυπάμαι όμαίς πού δέν μπορώ νά τίς μεταφέρω στή διάλεκτο πού μου τίς εξιστορούσαν καί πού ήταν ή 
όμορφη άρτινή διάλεκτος, ή διάλεκτος πού έγραψε ό Μακρυγιάννηςτά 'Απομνημονεύματά του καί πού σώζεται 
καί σιούς στίχους τών δημοτικών τραγουδιών τής περιοχής μας.
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(13ος - 15ος αί.)

ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΥ Λ. ΒΕΤΣΙΟΥ

Τό 1204, μέ τήν κατάλυση καί τό διαμελισμό τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας άπό 
τούς Λατίνους, Ιδρύθηκε καί ή ηγεμονία τής Ηπείρου1 στίς άκτές τού Ίον ίου καί 
τής Άδριατικής. Ή Ήπειρος, σέ μία περίοδο αλλαγών καί εξελίξεων στό βυζαντινό 
χώρο (13ος-15ος αί.) βασιζόμενη στίς δικές της δυνάμεις, κατόρθωσε νά έχει τή 
δική της ιστορική πορεία στόν έλλαδικό χώρο.

Σέ όλη τήν ύστερομεσαιωνική περίοδο ή Ήπειρος άποτέλεσε έναν έμπορικό 
κόμβο καί ήρθε σέ άμεση έπαφή μέ τά μεγάλα κέντρα τής διεθνούς αγοράς. 
Θαλάσσιοι καί χερσαίοι δρόμοι (ή παλιά Έγνατία καί οι διακλαδίόσεις της), μέ 
έπίκεντρο τίς χώρες τού ήπειρωτικού κράτους, εξυπηρετούν σημαντικότατες 
έμπορικές αρτηρίες τής έποχής, πού συνδέουν τή Δύση μέ τήν ’Ανατολή.2

Ή  ’Άρτα, έκτός άπό ένα σημαντικό διοικητικό καί στρατιαπικό κέντρο μιάς 
εύρείας περιοχής, ύπήρξε σέ αύτή τήν περίοδο καί ένα άπό τά πιό άξιόλογα 
εμπορικά κέντρα τής Ηπείρου. Βρισκόταν στό κέντρο μιάς πλούσιας άγροτικής 
περιοχής μέ καλές επικοινωνίες. Συνδεόταν οδικά στά βόρεια μέ τά Ιωάννινα καί

’"’Απόσπασμα από εργασία μέ τίτλο «Τό εμπόριο στήν περιοχή τής "Αρτας τήν περίοδο 1449-1821 μ.Χ.»
1. Τό ανεξάρτητο βυζαντινό κράτος τής ’Ηπείρου, πού ιδρύθηκε μετά τή Σταυροφορία, ονομάστηκε 

εσφαλμένα καί «Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου». Βλ. σχ. Ι.Ε.Ε., τ. 9, σελ. 97. Επίσης γιά τό βυζαντινό κράτος τής 
Ηπείρου (ή Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου), βλ. D. Μ. NICOL, The Despotate of Epiros, OXFORD 1957, Θ. 
Χατζηγεωργίου, Τό Δεσποτάτοντής ’Ηπείρου, πρόμαχος τού 'Ελληνισμού στήν πάλη κατά τής Λατινοκρατίας 
καί τού Σλαβισμού, 'Αθήνα 1962,1. Ρωμανού, Περί τού Δεσποτάτου τής 'Ηπείρου. Ιστορική πραγματεία, 
Κέρκυρα 1895, D. Μ. Nicol, Πρόσφατες έρευνες γιά τίς απαρχές τού Δεσποτάτου τής Ηπείρου, Η. X., τ. 22 
(1980), σ. 39-48, Α. Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια καί Ήπειρος τόν 13ο αιώνα. ’Ιδεολογική αντιπαράθεση 
στήν προσπάθειά τους νά ανακτήσουν τήν αυτοκρατορία, Θεσσαλονίκη, 1990, Μηλιαράκης Λ., Ιστορία τού 
Βασιλείου τής Νίκαιας καί τού Δεσποτάτου τής ’Ηπείρου (1204-1261), ΆΟήναι 1898., Μουσικοφιλολογικός 
Σύλλογος ’Άρτης «Σκουφάς», Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου γιάτό Δεσποτάτο τής Ηπείρου (’Άρτα, 27-31 
Μαίου 1990, Ν. Γ. Ζιάγκου, Δεσποτάτο, Λ. Βρανούσης,Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου, Μ. Περάνθη, Τό Δεσποτάτο 
τής ’Άρτας, Σκουφάς, τεύχ. 70-71 (1987), σελ. 112-127, Μ. Avcroff, Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου (Μετ. Π. 
Μάλλιου), Σκουφάς, τεύχ. 70-71 (1987), σελί 28-142.

2. Βλ. Λ. Βρανούσης, Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου, σελ 1371 -Ε . Α. Ζαχαριάδου, Παραγωγή καί εμπόριο, 
σελ. 87-88. -  A. Ducellier, La fa£ade maritime, σελ. 75-84,359-413.
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έπίσης μέ τή Θεσσαλία, μέ ένα δρόμο πού άκολουθούσε τις υπώρειες των 
Τζουμέρκων. Είχε λιμάνια στη Σαλαγώρα καί Κόπραινα, στίς άκτές του 
Άμβρακικού κόλπου μέσω των όποιων διακινοΰνταν πολλά εμπορεύματα καί 
προϊόντα άπό καί πρός τήν περιοχή. Ό  ποταμός "Αραχθος πού έρρεε κοντά στά 
τείχη τοϋ βυζαντινού κάστρου τής πόλης ήταν πλωτός, τούλάχιστον γιά μικρά πλοία, 
πράγμα πού διευκόλυνε τή διακίνηση διάφορων προϊόντων.3 Ή  κοιλάδα τού 
ποταμού παρείχε εξαιρετική βοσκή γιά άλογα, πρόβατα, άγελάδες καί βουβάλια, 
ένώ τό έδαφος της προσφερόταν γιά καλλιέργειες άμπελιών καί έσπεριδοειδών. 
Ή  άγορά τής “Αρτας, τό «μπόριο» ή «εμπόριο» κατά τό Χρονικό των Τόκκο^ν4, 
ήταν έξω άπό τά τείχη τής πόλης, περικλειόταν άπό σπίτια έμπορων, άλλά ήταν 
άνυπεράσπιστη καί τρο:>τή σέ έπιθέσεις καί λεηλασίες. Κάθε Σεπτέμβρη γινόταν 
έπίσης στήν "Αρτα μεγάλη έμποροπανήγυρη, όπου Ήπειρώτες, Άκαρνάνες, 
Έπτανησιώτες άλλά καί άλλοι έμποροι είχαν σημαντικές συναλλαγές.5

Τό νόμισμα μέ τό όποιο γίνονταν οί έμπορικές συναλλαγές στήν περιοχή, 
τουλάχιστον μέχρι τό 1318, ήταν έκεΐνο τό οποίο χρησιμοποιούνταν στόν ύπόλοιπο 
βυζαντινό κόσμο, τό χρυσό «ύπέρπυρο» καί οί μικρότερες άργυρές ή χάλκινες 
υποδιαιρέσεις του. Κατά τό 1400 τό βυζαντινό «ύπέρπυρο» είχε υποτιμηθεί τόσο 
πολύ, ώστε δέ γινόταν πιά γενικά άποδεκτό άκόμα καί στόν ελληνικό κόσμο. 
Παρατηρήθηκε άκόμη ότι κόπηκαν καί νομίσματα των δυναστών τής Ηπείρου σέ 
μικρές όμως ποσότητες, πού δέν έπαρκούσαν γιά τίς συναλλαγές. Πολλά έπίσης 
ένετικά νομίσματα διαφόρων κοπών χρησιμοποιούνταν στίς άγορές τής Ηπείρου, 
έπειδή τά νομίσματα τής Γαληνοτάτης ήταν έξαιρετικά δημοφιλή σέ όλη τήν 
Ανατολική Μεσόγειο, πού είχε καταστεί διεθνής άγορά καί όπου οί Ενετοί έμποροι 
άσκούσαν μέ μεγάλη έπιτυχία διαμετακομιστικό έμπόριο. Σέ εύρεία κυκλοφορία 
λοιπόν, ήταν τό χρυσό ducato, τό άσημένιο grosso, άλλά καί τά μικρά καί εύέλικτα 
άσημένια soldini καί τά άπό κράμα tomeselli. Ακόμη κυκλοφορούσαν καί τά άπό 
κράμα deniers toumois, νομίσματα πού έκοψαν τά λατινικά-φραγκικά κράτη πού 
ιδρύθηκαν στόν έλλαδικό χώρο μετά τή Δ' Σταυροφορία.6

Στήν έμπορική οικονομική κίνηση παρενέβαίνε φυσικά καί ό κρατικός 
μηχανισμός έπιβάλλοντας δασμούς στή διακίνηση των προϊόντοον. Οί εισπράξεις

3. Βλ. D. Μ. ΝίεοΙ,Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου 1267-1479, σελ.318.
4. Βλ. Γ. Κουρμαντζή, Άπό τή βυζαντινή στήν οθωμανική πόλη, σελ. 13 σημ. 1.
5. Βλ. Ν. Γ. Ζιάγκου, Δεσποτάτο, σελ. 292.
6. Σχετικά μέτήν κυκλοφορία τών νομισμάτων στήν "Ηπειρο τήν ύστερομεσαιωνική περίοδο βλ. Ι.Ε.Ε.,τ.

9, σελ. 102-103, Μ.. Οίκονομίδου - Γ. Τουράτσογλου - Η. Τσούρτη, Συμβολή στήν έρευνα τής κυκλοφορίας τών 
βυζαντινών νομισμάτων οτήν ’Ήπειρο (1204-1332) στό: Μουσικοφιλολογικός Σύλλογος "Αρτης “Ό Σκουφάς”, 
Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου γιά τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μάίου 1990), σελ. 101-123. 
Μί να Γαλάνη-Κρίκου, Συμβολή στήν ερευνά τής κυκλοφορίας μεσαιωνικών νομισμάτων στό Δεσποτάτο τής 
Ηπείρου (1204-1449) στό: Μουσικοφιλολογικός Σύλλογος “Ό  Σκουφάς”, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου γιά 
τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μάίου 1990), σελ. 125-161.-D . Μ. Nicol, Τό Δεσποτάτο της Ηπείρου 
1267-1470, σελ. 311-314. Βλ. έπίσηςΕ. A. Zachariadou, Trade and Crusade Venetian, Crete and the Emirates 
of Menteshe and Audin (1300-1415), Venice 1983, σελ. 140-143, Ι.Ε.Ε.,τ. 9, σελ. 102-103. Βλ. έπίσης Πέτρου 
Πρωτονοταρίου, Ή νομισματοκοπία τού βυζαντινού κράτους τής Ηπείρου (1204-1268) (πίν. 14-15).
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τών δασμών αποτελούσαν πραγματικά μιά πηγή πλουτισμού γι’ αύτούς πού 
εξούσιαζαν τήν περιοχή.7

Σέ αυτήν τήν περίοδο, έκτός από τούς πανταχού παρόντες Βενετούς έμπορους, 
σύχναζαν στήν ’Άρτα καί έμποροι άπό τήν Ραγούζα, καθώς καί άπό άλλες ιταλικές 
πόλεις μέ αξιόλογη δραστηριότητα.

OL Βενετοί, στους όποιους είχε παραχωρηθεΐ τό μεγαλύτερο μέρος τής 
Ηπείρου δυτικά τής Πίνδου μέ βάση τή συμφοΜα διανομής τών βυζαντινών έδαφών 
τό 1204 (PARTITIO ROMANIAE),8 έπικέντρωσαν διαχρονικά τό ενδιαφέρον τους 
στίς παράλιες πόλεις καί τά λιμάνια τής περιοχής καί άπέφυγαν κατακτητικούς 
πολέμους στά ένδότερα. Τούς ένδιέφερε κυρίως ό έλεγχος τών έμπορικών δρόμων 
τής περιοχής καί ή, κατά τό δυνατόν, έλεύθερη ή άπαλλαγμένη δασμών, διακίνηση 
τών άγαθών. Τούς στόχους αύτούς προσπαθούσε νά τούς έξασφαλίσει συνήθως ή 
Βενετία μέ τή διπλωματική όδό, υπογράφοντας κατά καιρούς μιά σειρά άπό 
συνθήκες, μέ τούς ήγεμόνες τής ένδοχώρας άλλά καί μέ τούς βυζαντινούς 
αύτοκράτορες, πού άποτελούσαν τή νομική βάση τής παρουσίας της στό βυζαντινό 
χώρο.9

Τό κύριο εμπορικό κέντρο στήν ήπειρωτική ένδοχώρα γιά τούς Βενετούς 
άποτέλεσε ή Άρτα. Έκεΐ συχνά διατηρούσαν τό προξενείο τους,10 όπως έκαναν 
στη Θεσσαλονίκη,11 ώστε νά φροντίζουν τίς υποθέσεις τών Ενετών κατοίκων πού 
φαίνεται ότι ήταν αρκετά πολυάριθμοι, κατά τά τέλη τού δέκατου τρίτου αιώνα καί 
στίς άρχές τού δέκατου τέταρτου, ώς τραπεζίτες, δανειστές χρήματος, έμποροι καί 
πράκτορες.12

Τά κύρια έξαγίϋγικά προϊόντα ήταν τό σιτάρι, τά δέρματα, τό βαμβάκι, τό 
λινάρι καί τό κερί.13· Αντίθετα τά εϊδη πού είσάγονταν άπό τή δυτική Ευρώπη, μέ 
κύριο μεσάζοντα τή Βενετία, ήταν υφάσματα καί βιοτεχνικά προϊόντα, όπως 
μεταλλουργικά άντικείμενα, όπλα, σαπούνι. Σέ αύτές τίς συναλλαγές είναι σαφή ό 
ρόλος καί ή υπεροχή τών Βενετών έμπορων: όχι μόνο μετέχουν μέ τό περισσότερο 
κεφάλαιο, άλλά ελέγχουν τή χρήση όλου τού εμπορικού κεφαλαίου (δικού τους ή

7. Βλ. D. Μ. Nicol, Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου 1267-1479, σελ. 314-316, Ηπειρωτικά Χρονικά 24 (1982), 
σελ. 130-131. -  ’Επίσης Ν. Άλίβερτη, ’Αρτινά Νομίσματα τοΰ Δεσποτάτου της Ηπείρου, Έρίβωλος 7 (Ίαν.- 
Μάρτ. 1989), σελ. 3.

8. Υπήρξε ή συμφωνία Βενετών καί Φράγκων γιά τή διανομή τών βυζαντινών έδαφών μετά τήν κατάχτηση 
τής βυζαντινής αυτοκρατορίας τό 1204. Βλ. σχ. Ι.Ε.Ε., τ. 9, σελ. 76-77, A. CARILE, Tcrrarum Imperii Romaniae, 
Studi Veneziani7 (1965-Firenze 1966), 125-305.

9. Βλ. Ι.Ε.Ε.,τ. 9, σελ. 101 καί 229-237. -Λ . Βρανούσης, Τό Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου, σελ. 1371. Γενικότερα 
Βλ. στούςΡ. Thiriet, La Romanievenitienne, F. C. Lane Studies.

10. Βλ. F. Thiriet, Deliberations, άριθ. LXXXXI (1284), σελ. 48. -D . Μ. ΝίοοΙ,Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου 
1267-1479, σελ. 317.

11. Βλ. Λάμπρου Π. Σπυρ., Τό έν Θεσσαλονίκη Βενετικόν Προξενεΐον καί τό μετά τής Μακεδονίας έμπόριον 
τών Βενετών, Νέος Έλληνομνήμων, τ. 8 (1911), σελ. 207-208.

12.D. Μ. ΝίοοΙ,Τό Δεσποτάτο τής’Ηπείρου 1267-1479, σελ. 317.
13. Βλ. F. Thiriet, Agriculteurs et Agriculture, σελ. 326-327. -  E. Ζαχαριάδου, Παραγωγή καί εμπόριο, 

σελ. 89-90.
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ντόπιου) μέ τόν έλεγχο των θαλασσίων οδών, των μέσων έπικοινωνίας καί τής 
διακινήσεως των εμπορευμάτων.

Πολλές φορές ή πολιτική καί ο'ι πόλεμοι ανάγκαζαν τή Βενετική Γερουσία νά 
έπιβάλει έναν άποκλεισμό στό έμπόριο μέ τήν “Αρτα. Αύτό είχε συμβεΐ στά 1284,14 
στά 1318 καί πάλι στά 1319.15 Στά 1330 οι ένετικές έργασίες στην Ά ρτα είχαν 
ανασταλεί γιά δύο χρόνια καί στά 1391 γιά πέντε χρόνια .16 Ή  μεγαλύτερη 
οπισθοδρόμηση γιά τά ένετικά συμφέροντα στην Ά ρτα φαίνεται ότι προκλήθηκε 
άπό τήν ανάμειξη τού βυζαντινού στρατού τήν περίοδο 1314-1319. Στό δεσποτάτο 
τής Ηπείρου καί στή Θεσσαλία συντελούνταν τότε διεργασίες πού προετοίμαζαν 
τήν έπιστροφή των εδαφών αύτών στή βυζαντινή κυριαρχία. Ό  «πιγκέρνης» Ιωάννης 
Συργιάνης, κυβερνήτης τής πόλεως τών Βελλεγράδων, έμφανίσθηκε στήν Άρτα τό 
1314, όπου έκαψε τίς περιουσίες Βενετών έμπορων.17 Μετά άπό αύτό τό γεγονός ή 
Βενετική Γερουσία παρουσίασε μακρύ κατάλογο παραπόνίον πρός τόν αύτοκράτορα 
Ανδρόνικο Β', δίνοντας λεπτομέρειες γιά τίς ζημιές πού προκλήθηκαν στούς 
πράκτορές τους καί τίς περιουσίες τους άπό τούς στρατιώτες τού Συργιάννη. 
'Υπογράμμιζαν τό γεγονός ότι ήταν νομοταγείς καί όχι τυχοδιώκτες έμποροι, τών 
όποιων οί υποθέσεις εύημερούσαν σέ καιρό ειρήνης καί ύπέφεραν υπό συνθήκες 
πολέμου.

Ακόμη πρέπει νά τονισθεί ότι ή έξωτερική πολιτική τού Καρόλου Α' τού 
Τόκου, δεσπότη τής Άρτας τήν περίοδο 1405-1430, άποσκοπούσε στή μείωση τής 
έπιρροής πού ή Βενετία άσκούσε μέσω τών γειτονικών κτήσεών της στήν περιοχή. 
Ή  επίτευξη αύτού τού σκοπού έξαρτιόταν άπό τή φιλία τού Καρόλου μέ άλλες 
Ιταλικές καί βαλκανικές πόλεις.

"Ετσι μέ άφορμή τήν άρνητική στάση τών Βενετών στούς άγώνες εναντίον 
τών Αλβανών, τών οποίων αρχικά ειχε ζητήσει τήν ούδετερότητα, διακόπτονται οι 
εμπορικές σχέσεις τών Βενετών μέ τήν επικράτεια τού Καρόλου. Οί Βενετοί έμποροι 
άποκλείονται ή στερούνται τά εμπορικά προνόμια πού άπολάμβαναν, όπως 
έλευθεροπλόία καί ελεύθερες συναλλαγές στόν Άμβρακικό, ένώ άναφέρονται καί 
περιπτώσεις διωγμών τών Βενετών έμπορων πού προκαλούσαν τά άντίποινα τών 
Βενετών προβλεπτών καί τού Βάϊλου. Τά μέτρα τού Καρόλου έπλητταν κυρίως τό 
έξαγωγικό έμπόριο τών Βενετών άπό τόν Άμβρακικό σέ σιτηρά καί άλάτι πού 
πρέπει νά σημειωθεί ότι ήταν πολύτιμο είδος γιά τήν έποχή, όπως τό σημερινό 
πετρέλαιο (γιά τή συντήρηση τών τροφών καί τήν κτηνοτροφία). Ό  Κάρολος έπέβαλε 
βαρειά φορολογία καί στά είσαγόμενα άπό τή Βενετία στήν ’Ήπειρο έμπορεύματα

14. Βλ. Ι.Ε.Ε, τ. 9, σελ. 233. Επίσης σέ πρακτικά τών συσκέψεων τής Βενετικής Γερουσίας άναφέρεται 
σχετικά: «17 Αύγουστου 1284. Στόν Bono Grion Βενετό πρόξενο στήν Κέρκυρα καί στήν "Αρτα: άφοΰ ό 
Δεσπότης απαγόρευσε ατούς υποτελείς του νά συνεχίσουντίς εμπορικές έπι.χει.ρήσει,ς τους μέ τούς Βενετούς, 
0ά απαγορεύσει σέ όλους τούς Βενετούς πού εμπορεύονται, μέσα στό Δεσποτάτο νά συνεχίσουν εκεί τό έμπόριο 
τους· όσο γιά τούς Βενετούς πού είναι, εγκατεστημένοι στό Δεσποτάτο, θά οφείλουν νά έγκαταλεΐψουν τή 
χώρα όσο τό δυνατό πω γρήγορα... F. Thiriet. Deliberations, ΑρΧΧΧΧΧ,σελ. 48.

15. Βλ. Ι.Ε.Ε.,τ.. 9, σελ. 235.
16. Βλ.Ό. Μ. Nicol.To Δεσποτάτο τής Ηπείρου 1267-1479, σελ. 317.
17. Βλ. Ι.Ε.Ε.,τ. 9, σελ. 149.
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ευνοώντας τό εμπόριο των άλλων Ιταλικών πόλεων.18 Επιπλέον τά μέτρα του 
Καρόλου έπλητταν καί τά συμφέροντα τών Βενετών υπηκόων της Επτάνησου, πού 
λόγω έλλειψης σιτάρκειας καί άλλων προϊόντων άνεφοδιάζονταν άπό τήν Ήπειρο.19 
Συγκεκριμένα τίς συνέπειες του άποκλεισμοΰ δέχτηκαν οί Κερκυραΐοι έμποροι, 
σέ εποχή μάλιστα που είχαν διακοπεί oi εμπορικές σχέσεις τών Βενετών μέ τό 
Δεσποτάτο τής Π ελοποννήσου, καί παρά τίς διαμαρτυρίες τους μέσω τών 
προβλεπτών καί τού Βάϊλου δέν έφεραν αποτελέσματα. Ή  “Αρτα, πρωτεύουσα 
τού Καρόλου καί έδρα τής αυλής πού στελεχωνόταν άπό “Ελληνες εμπόρους, 
έπέσυρε τά ζηλόφθονα μάτια τών Κερκυραίων. ’Έτσι ή παρουσία τής Βενετίας 
ύστερε! αύτήν τήν περίοδο στήν περιοχή καί ο'ι άγορές σίτου γιά τή Βενετία 
διεξάγονται σπάνια καί μέσω τρίτων κυρίως Φλωρεντίνων καί Ραγουζαίων.20

’Έντονη έμπορική δραστηριότητα άνέπτυξε παράλληλα στήν περιοχή τής 
"Αρτας καί ή Ραγούζα (σημερινό Dubrovnik), ή άλλη έμπορική δημοκρατία τής 
'Αδριατικής.21 Ο'ι Ραγουζαΐοι ήταν άρκετά συνετοί ώστε νά άποδεχθούν τή Βενετική 
έπικυριαρχία τό 1204 μέ άποτέλεσμα νά συνεχίσουν έλεύθερα τό έμπόριό τους μέ 
τήν ’Ήπειρο.22 Κατόρθωσαν μάλιστα νά συνάψουν άρκετές συμφωνίες μέ τούς

18. Σέ καταλόγους τών συσκέψεων τής Βενετικής Γερουσίας άναφέρεται σχετικά: «9 Ιουλίου 1417. 
Γράμματα μέ ημερομηνία Κέρκυρα 8 Ιουνίου δηλώνουν ότι ό Δούκας τής Κεφαλονιάς (Κάρολος Α ' ό Τόκκος), 
πού έγινε κύριος της "Αρτας, απαγόρευσε τήν εξαγωγή τοΰ σιταριού χωρίς τήν άδειά του καί αύτό γιά νά 
βοηθήσει τούς Ραγουζαίους καί νά πουληθεί καλύτερα τό άλάτιτών άλυκών τής "Αρτας. Αναθέτουν στόν 
ύπεύθυνο διοικητή (supracomite) τού Κόλπου, ό όποιος θά έπιστρέψει στή Βενετία άν γίνει ειρήνη μέ τούς 
Τούρκους, νά διαμαρτυρηθει ενάντια στις αποφάσεις τοΰ Δούκα πού είναι πολύ δυσμενείς γιάτά συμφέροντα 
τών πιοτών τής Κέρκυρας. Ά ν  ό Κάρολος Τόκκος άρνεΐται κάθε διευθέτηση, ό υπεύθυνος διοικητής θά εξηγήσει 
ότι ή Αύτοΰ Μεγαλειότης δέ θά μπορούσε νά ύπομείνει έπ’ αόριστον αυτές τίς παρενοχλήσεις σιήν εμπορική 
ελευθερία »... F. Thiriet, Regestes,^ 2 (άρ. 1660), σελ. 156.

Σέ πρακτικά τών συνελεύσείον τής Βενετικής Γερουσίας άναφέρονται επίσης: α) «1 -10 ’Ιουλίου 1283· Ό  
Ruggiero Morosini, καπετάνιος στίς γαλέρες πού δρουν στή Ρωμανία, θά άποσπάσει 2 γαλέρες γιά νά 
έξασφαλίσειτήν ασφάλεια τών εμπόρων πού πηγαίνουν στήν Κέρκυρα καί στήν Άρτα.»Ρ. Thiriet, Diliberations 
(Αρ. LXX). Β) «10 Αύγούοτου 1284· Διαταγή στόν Βάϊλο τής Εύβοιας νά στείλει εναν άγγελιαφόρο στό Δεσπότη 
τής Άρτας, γιά νά ρυθμίσει μιά υπόθεση κλοπής εμπορευμάτων σέ βάρος Βενετών εμπόρων». F. Thiriet, 
Deliberations (Αρ. ίΧΧΧΧ).γ) «14 Σεπτεμβρίου 1446' Οί υποτελείς τοΰ δεσπότη τής Άρτας (Κάρολος Β'ό 
Τόκκος) δέν σταματούν νά λεηλατούν τούς Βενετούς έμπορους πού κάνουν εμπόριο στήν "Ηπειρο καί στά 
νησιά- παρά τά παράπονα πού τοϋ άπευθύνουν ό δεσπότης δέν κάνει τίποτα. Ό  Βάϊλος τής Κέρκυρας 
εξουσιοδοτήθηκε νά κατάσχει όλατά άγαθά πού ό δεσπότης κατέχει στό νησί- δέν υπήρχε έτσικαμμιά άμφιβολία 
ότι θά δεχόταν αμέσως νά διαπραγματευθεΧ». F. Thiriet, Regestes, τ. 3 (άρ. 2730), σελ. 134. δ) 7 Αύγούστου 
1447: Οί δύο διαδοχικές πρεσβείες πού στάλθηκαν στό Δεσπότη τής Άρτας (Κάρολος Τόκκος) δέν κατέληξαν 
παρά σέ μιά ανταλλαγή καλών λόγων- καθώς ό δεσπότης δέν θέλει νά ξέρει τίποτα γιά τήν άποζημίωση τών 
προσβεβλημένων Βενετών εμπόρων, θά τούς αποζημιώσουν μέ τά άγαθά του, πού ό Regimen (Διοικητής) τής 
Κέρκυρας έχει κατάσχει». F. Thiriet, Regestes, τ. 3 (άρ. 2754), σελ. 140.

Γιά τούς διωγμούς τών Βενετών εμπόρων βλ. Alain Ducellier, Aux Frontieres de la Romanie, σελ. 116- 
117. Γιάτά άπαγορευτικά μέτρα τοΰ Καρόλου βλ. F. Thiriet, La Romanie Venitienne, σελ. 358.

19. Βλ. Γ. ΓΤλουμίδη, Οί Βενετοκρατούμενες χώρες, σελ. 113.
20. Ducellier A., Aux Frontieres de la Romanie, σελ. 117. Γιά τήν επικράτηση τών Ραγουζαίων βλ. ά. 

Thiriet, Regestes,τ. 2, σελ. 156 (άρ. έγγ. 1660).
21. Κατάστιχα εγγράφων τών αρχείων τής Ραγούζας αναφέρουν σχετικά μέ τίς εμπορικές δραστηριότητες 

τών Ραγουζαίων στήν περιοχή τής Άρτας [πηγή: Β Krekic, Dubrovnik (Raguse), σελ. 159-355J.
22. Βλ. Β. Krekfe, Dubrovnik (Raguse), σελ. 30.
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ηγεμόνες τής περιοχής, εξασφαλίζοντας έτσι σημαντικά έμπορικά προνόμια.23 Μετά 
τό 1358, ώστόσο, ή Ραγούζα έγινε πλήρως ελεύθερη νά έμπορεύεται γιά δικό της 
λογαριασμό,24 όταν μετά τόν Ένετοουγγρικό πόλεμο περιήλθε ώς αύτόνομος 
πολιτεία υπό τήν επικυριαρχία τής Ουγγαρίας, μέ αποτέλεσμα νά έξελιχθεΐ με όλο 
καί πιό γρήγορο ρυθμό σέ άκμαία ναυτική δύναμη πού επιβάλλεται στό Μεσογειακό 
χώρο.25

Τό πρώτο μισό του 15ου αί. οί σχέσεις Ραγουζαίων μέ τήν "Αρτα γίνονται πιό 
φιλικές άπό ότι στό παρελθόν καί ή πόλη γίνεται ένα άπό τά κυριότερα έμπορικά 
κέντρα τών Ραγουζαίων στόν έλλαδικό χώρο.26 Τό 1433 μάλιστα στέλνεται 
πρεσβευτής τής ’Άρτας στη Ραγούζα, ό όποιος συμβάλλει στήν καλύτερη σχέση 
τών δύο χωρών.27

Ή  Ραγούζα ήταν πολύ πλησιέστερη στήν Ά ρ τα  άπό ότι ή Βενετία. Μία 
έπιστολή γραμμένη στήν Ά ρτα μπορούσε νά φθάσει στή Ραγούζα μέσα σέ μιά 
βδομάδα ή δέκα μέρες.28 Ή διάρκεια έπίσης ενός ταξιδιού άπό τή Ραγούζα στήν 
Ά ρτα μέ έπιστροφή ήταν δυόμισυ μήνες, χωρίς όμως τό νούμερο αύτό νά είναι 
άπόλυτο.29

Τό κύριο προϊόν πού είσήγαγαν οί Ραγουζαΐοι άπό τήν περιοχή τής Άρτας

23. Βλ. Ι.Ε.Ε., τ. 9, σελ. 101.
24. Γιά τήν κατάσταση τοϋ εμπορίου τής Ραγούζας μετά τό 1358 βλ. Β. Kreki6, Dubrovnik (Raguse), σελ. 

39-65.
25. Πρέπει νά τονισθεί έδώ ότιτό εμπόριο σέ όλο σχεδόν τό νοτιοδυτικό τμήμα τής Βαλκανικής προώθησε 

καί ή διατήρηση τών παραδοσιακών δομών τοΰ “Νομικού Κώδικα” που δημιούργησε ό ιδρυτής τού σερβικοΰ 
κράτους8ί. Dousan. Οί διατάξεις αυτές τού “Νομικού Κώδικα” καθόρισαν τό πλαίσιο τής εμπορίας στις περιοχές 
αύτές καί έδιναν μιά σειρά προνομύον ατούς δυτικούς καί νότιους Βαλκάνιους εμπορευόμενους, μέ άποτέλεσμα 
τήν έντονη ανάπτυξη εμπορικών συναλλαγών. Οί διατάξεις τοϋ “Νομικού Κώδικα” πού άφοροϋσαν τό εμπόριο 
άνέφεραν:

Γιάτό εμπόριο:
112) Κανένας άρχοντας, ούτε κανείς άλλος άνθρωπος, δεν έχει τό δικαίωμα νά παρεμποδίσει μέ τή βία 

τούς έμπορους πού ταξιδεύουν στό αύτοκρατορικό έδαφος, ή νά κατάσχει τά έμπορεύματά τους άναγκάζοντάς 
τους νά αποδεχτούν τά χρήματα πού τούς δίνει. "Οποιος βρεθεί οτι ξεφόρτωσε ή σκόρπισε μέ τή βία τά 
έμπορεύματα, νά πληρώσει 500 ΰπέρπυρα.

113) Οί έμποροι πού κάνουν εμπόριο πορφυρών υφασμάτων καί έμπορευμάτων, μικρών καί μεγάλων, νά 
μπορούν νά κυκλοφορούν άνεμπόδιστοι στό αύτοκρατορικό έδαφος, νά πωλούν καί νά αγοράζουν σύμφοονα 
μέ τούς κανόνες τής άγοράς.

114) Ό  τελωνειακός υπάλληλος του αύτοκράτορα δέν έχει τό δικαίοψα νά εμποδίσει ή νά συλλάβει έναν 
έμπορο γιά νάτού πουλήσει ό έμπορος τό εμπόρευμα σέ άσή μάντη τιμή. Κάθε έμπορος νά κυκλοφορεί έλεύθερα 
στις άγορές καί σύμφωνα μέ τή θέλησή του νά διαθέτει τό εμπόρευμά του.

115) Ά ν  ένας φεουδάρχης συλλάβει έμπορο, νά πληρώσει 300 ύπέρπυρα. "Αν ενας τελωνειακός συλλάβει 
έμπορο, νά πληρώσει 300 ύπέρπυρα.

Πηγή: Στέφανου Δουσάν, Κώδικας Νόμων, Μετ. Λ. Χατζηπροδρομίδη, ’Αθήνα 1983, σελ. 63.
26. Βλ.Β. Krekit, Dubrovnik (Raguse), σελ. 31,52,58,85.
27. Βλ.Β. Krekit, Dubrovnik (Raguse), σελ. 52 καί άν. σημ. 21 (άρ. 806).
28. Βλ. άν. σημ. 21 (άρ. 704,1133).
29. Βλ. Β. Krekit, Dubrovnik (Raguse), σελ. 70-71.
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ήταν τά σιτηρά.30 Τόν 15ο αί. ή "Αρτα, ή Πάτρα και ή Κόρινθος άποτελούσαν τις 
τρεις κύριες πηγές σίτου γιά τή Ραγοΰζα.31 Τό 1436 υπογράφεται συμφωνία γιά τήν 
προμήθεια σίτου τής Ηπείρου στή Ραγοΰζα.32 Είναι γεγονός επίσης ότι ό ήγεμόνας 
τής Ηπείρου Κάρολος Α' ό Τόκκος διατηρούσε πάντα φιλικές σχέσεις μέ τή Ραγοΰζα 
καί τούς εμπόρους της, μέ άποτέλεσμα νά τούς ευνοεί στίς έμπορικές δράστηριότητές 
τους, πράγμα πού συχνά έξόργιζε καί απογοήτευε τούς άνταγωνιστές Βενετούς. 
Τό 1417 συγκεκριμένα άπαγόρευσε στούς Βενετούς τήν εξαγωγή σίτου άπό τήν 
"Αρτα χωρίς ειδική άδεια. Ή  άδεια αυτή ερμηνεύτηκε ώς πράξη εύνοιας υπέρ των 
Ραγουζαίων σέ ό,τι άφοροΰσε τήν αγορά τους σέ σιτάρι.33

Μοναδική ϊσως σκιά στίς σχέσεις “Αρτας καί Ραγούζας έκδηλίόθηκε τό 1424 
σέ μιά αγοραπωλησία σίτου. Τότε ό διοικητής τής "Αρτας Matheus de Nandulfi 
κατηγόρησε ανοικτά τόν αριστοκράτη Ραγουζαίο Nalchus de Georgio-Djurdjevic 
ότι στήν άγοραπωλησία αύτή τόν ζημίωσε εξακόσια δουκάτα. Τελικά τό θέμα, καί 
μετά άπό δίκη, διευθετήθηκε.34

Εκτός άπό τά σιτηρά σημαντική θέση στίς εξαγωγές άπό τήν ’Άρτα κατείχε 
τό άλάτι, τό όποίο έβγαινε άπό τίς άλυκές πού βρίσκονταν κοντά στήν πόλη.35 
Μερικές φορές πλοία άπό τή Ραγούζα, πού στέλνονταν στήν "Αρτα γιά σιτάρι, 
διατάσσονταν νά φορτώσουν άλάτι ώς υποκατάστατο, άν δέν ύπήρχε διαθέσιμο 
σιτάρι.36 Καί στό έμπόριο τού άλατιού έπίσης έκδηλώνεται έντονος άνταγωνισμός 
μέ τούς Βενετούς.37 Μιά άπόφαση μάλιστα τού 1423 άποδεικνύει ότι oi Βενετοί 
θεοόρησαν ότι ή εισαγωγή άπό τή Ραγούζα άλατιού τής Άρτας άποτελεΐ ζημιογόνο 
άνταγωνισμό στό εμπόριό τους.38

Πρέπει εδώ νά σημειωθεί ότι παρόλο πού ο'ι Βενετοί άνταγωνίζονται καί 
υποβλέπουν τό έμπόριο των Ραγουζαίων στήν περιοχή κυρίως τών δημητριακών 
καί τού άλατιού, δέν μπορούν ούσιαστικά νά τό παρεμποδίσουν.39 Ή υπαγωγή τής 
Ραγούζας μετά τήν παύση τής βενετικής κατοχής ύπό τήν προστασία τού βασιλέως 
τής Ουγγαρίας δέν συνεπάγεται καί μείωση τών έμπορικών έπαφών μέ τή Βενετία.

30. Γενικά γιά τήν εισαγωγή σιτηρών στή Ραγούζα βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 88-94. ’Επίσης 
γιά έμπορικές δραστηριότητες Ραγουζαίων πού άφοροϋσαν τή διακίνηση σιτηρών βλ. άν. σημ. 21 (άρ. 528, 
732,826,827,828,842,844,848,870,871,873,874,875,879,902,903,909,961). Γιά τό έμπόριο σιταριού στην 
περιοχή βλ. καί Al. Ducellier, La Facade maritime, σελ. 581-587.

31. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 94.
32. Βλ. Β. Krekic, Dubrovnik (Raguse), σελ. 52-53 καί άν. σημ. 21 (άρ. 871,873,874).
33. Βλ. Β. Krekic, Dubrovnik (Raguse), σελ. 97 καί άν. σημ. 18.
34. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 85 καί άν. σημ. 21 (άρ. 704,722).
35. Γιά τό έμπόριο άλατιού βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 95-98 καί άν σημ. 21 (άρ. 443,644,648, 

826,828). Βλ. έπίσης Ε. Ζαχαριάδου, Παραγωγή καί έμπόριο, σελ. 90-92. Γιάτό έμπόριο άλατιού στήν περιοχή 
βλ. έπίσης A. Ducellier, La Facade maritime, σελ. 590-597.

36. Βλ. καί άν. σημ. 20 (άρ. 826-828).
37. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 50.
38. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 97.
39. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 102,107,131,136-137. -A . Ducellier, Aux Frontieres de la 

Romanie, σελ. 117.
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Άλληλοελκόμενα συμφέροντα όπως ή στάθμευση τών βενετικών νηοπομπών στη 
Ραγούζα (MUDAE), εμπορικές συμφωνίες μέ τήν αυλή τής Κωνσταντινούπολης, 
άντιμετώπιση άπό κοινού τού λαθρεμπορίου καί τής πειρατείας στόν Άμβρακικό 
ένθαρρύνουν τή συνεργασία χωρίς νά άποκλείουν τούς άνταγωνισμούς.40

Ή Άρτα άκόμη άναφέρεται ώς σημαντικός τόπος άγοράς λινού, βαμβακιού, 
μεταξιού καί κεριού γιά τούς Ραγουζαίους.41 Κλωστές σέ λινάρι καί βαμβάκι, όπως 
καί βαφικές ύλες (βελανίδι, indigo) άπορροφούσαν άπό τήν περιοχή τής Άρτας καί 
οί υφαντικές βιοτεχνίες τής Ραγούζας πού άκμαζαν αυτήν τήν έποχή. Πρέπει νά 
σημειωθεί όμως ότι όλα αύτά τά άγαθά δεν παράγονταν μόνο στήν ’Ήπειρο. Πολλά 
άπό αύτά έρχονταν στήν "Αρτα άπό μιά μεγάλη περιοχή στό εσωτερικό τών 
βαλκανικών χωρών, μέ σκοπό νά διακινηθούν πρός τό εξωτερικό. "Ετσι μέσω τής 
Άρτας διακινούνταν πρός τίς άγορές τής Δύσης καί τής Άδριατικής οί πρώτες ύλες 
σέ μαλλί καί βαμβάκι τής Θεσσαλίας. Τό ’ίδιο συνέβαινε καί μέ τό κερί πού κατέβαζαν 
τά καραβάνια άπό τή Βλαχία στήν Άρτα γιά νά διοχετευθεί στίς εύρωπαϊκές άγορές.42

’Ά λλα άγαθά εξαγόμενα άπό τήν εύρύτερη περιοχή πρός τή Ραγούζα  
περιλάμβαναν ζωικές παραγωγές όπως λίπος, λαρδί, χοιρομέρι, άλατισμένο κρέας, 
τυρί κ.ά. Εξάγονταν επίσης κεχρί, δέρματα, κάστανα καί πορτοκάλια.43

Μετά τά τέλη τού 14ου αιώνα, τά χρήματα έπαιζαν σπάνια μεγάλο ρόλο στίς 
άγοραπωλησίες τής άγοράς τής Άρτας. Ή  άνταλλαγή ήταν ή κανονική διαδικασία. 
Τά πράγματα είχαν άλλάξει άπό τήν έποχή πού οί Ενετοί είχαν τράπεζες, δάνειζαν 
ή άντάλλαζαν χρήματα έκεΐ. Πλοία άπό τή Ραγούζα ξεφόρτωναν τό φορτίο τους, 
γενικά μέ ρούχα, σέ άνταλλαγή μέ ένα άντίστοιχο φορτίο σίτου ή άλατος ή ένός 
μεικτού φορτίου. Υφάσματα καί ρούχα άπό τή Ραγούζα ήταν πολύ περιζήτητα 
στήν ’Ήπειρο, όπως καί σέ άλλα μέρη τής άνατολικής Μεσογείου καί οί Ενετοί, οί 
όποιοι είχαν προηγουμένως άποτελέσει τόν άκρογωνιάϊο λίθο στά ιταλικά ρούχα, 
έδειξαν τή δυσαρέσκειά τους, στέλνοντας πλοία άπό τήν Κέρκυρα νά λεηλατήσουν 
τούς Ραγουζαίους έμπορους οί όποιοι πήγαιναν στήν Ά ρτα.44

Εμπορικές συναλλαγές μέ τή Ραγούζα ανέπτυξαν καί πολλοί Έλληνες έμπο­
ροι τής περιοχής, μερικοί άπό τούς όποιους ζούσαν στή Ραγούζα άπό καιρό σέ 
καιρό, ένώ υπήρξαν καί πολιτικά πρόσωπα άπό τήν ’Άρτα πού έζησαν ή έπισκέ- 
φθηκαν τή Ραγούζα μέ διπλωματική ιδιότητα.45 Επίσης καί Ραγουζαιοι διέμειναν

40. Γιά τίς επαφές Ραγούζας-Βενετίας λόγω τών mudae βλ. Β. Krekifc Le role de Dubrovnik (Raguse) dans 
la navigation des Mudae Venitiennes au XlVe siecle, “Travaux et Memoires” No 8, Paris 1981, Hommagesa 
M. Paul Lemerle, σελ. 247-248,250-251.

41. Βλ.Β. Krekit, Dubrovnik (Raguse), σελ. 98-103 καί άν. σημ. 20 (άρ. 762,854).
42. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik ( Raguse), σελ. 96,101-102. -  A. Ducellier, AuxFrontieres de la Romanie, 

σελ. 120-121. -  Al. Ducellier, La Facade maritime, σελ. 597-599.
43. Βλ. B. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 103 καί. άν. σημ. 21 (άρ. 968). Βλ. έπίσης Ε. Ζαχαριάδου, 

Παραγωγή καί έμπόριο, σελ. 90.
44. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 104-106 καί άν. σημ. 21 (άρ. 1108).
45. Βλ. Β. Krekifc, Dubrovnik (Raguse), σελ. 125-150 καί άν. σημ, 21 (άρ. 134, 683,704,762,806,858,859, 

862,867,870,873,879,904, 918,921,926,963,1002,1006,1010,1021,1136).
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γιά κάποιο χρονικό διάστημα στήν Άρτα. Στίς αρχές τοΰ 15ου αί. ό σπουδαίος 
Ραγουζαΐος έμπορος Nalescus de Georgio (Djurdjevic) δραστηριοποιήθηκε στήν 
’Άρτα καί χάρη στίς προσωπικές σχέσεις πού ανέπτυξε μέ τόν διοικητή τής Άρτας 
οί Ραγουζαίοι άπόκτησαν εμπορικά προνόμια στή διακίνηση τοΰ άλατιοϋ καί σί­
του τής Ά ρτας καί γιά τά όποία όπως είδαμε, διαμαρτυρήθηκαν οΐ Βενετοί τό 
1417.46

Στήν Ά ρ τα  άκόμη, κυρίως τόν 15ο αί., εμπορεύονταν έμποροι άπό τήν 
Φλωρεντία, προπαντός μεσίτες, οί όποιοι ενεργούσαν γιά λογαριασμό τής Βενετίας 
ή τής Ραγούζας. Στό διάστημα 1420-1456 μαρτυρούνται επώνυμοι Φλωρεντινοί 
έμποροι στό εμπόριο τών σιτηρών. Έ νας άπό αύτούς ό Franciscus Pitthi κατοικούσε 
στήν Ά ρτα ως μέλος καί άντιπρόσωπος μιάς εταιρείας πού ιδρύθηκε τό 1435 καί 
διακινούσε σίτο γιά τή Ραγούζα.47Οί έμπορικές σχέσεις τοΰ Δουκάτου τής Τοσκάνης 
μέ τήν ήγεμονίατού Καρόλου ήταν άριστες καί, όπως προκύπτει άπό τά φλωρεντινά 
κείμενα, ή αύλή τής Φλωρεντίας ευχαριστούσε τόν Δεσπότη γιά τήν υποδοχή πού 
έπεφύλαττε στούς εμπόρους καί τούς πολίτες της.

Παράλληλα μέ τούς Φλωρεντινούς, ο'ι Γενουάτες είναι άνταγωνιστές τών 
Βενετών στήν περιοχή. Οί ήγεμόνες Τόκκο έγκαιρα τούς προσεταιρίστηκαν 
παραχωρώντας τους εμπορικά προνόμια. Ά ς  σημειωθεί ότι τήν έποχή αύτή τό 
εμπόριο τών Γενουατών στήν Ανατολή είναι άξιόλογο, κυρίως σέ δημητριακά καί 
μετάξι καί ότι ή εμπορική δικτύωση είχε καί πολιτικές βλέψεις: αύτήν τήν έποχή οί 
Γενουάτες έποφθαλμιούσαν τά Επτάνησα καί κυρίως τήν Κέρκυρα.48

Αύτή ήταν ή εικόνα τής έμπορικής δραστηριότητας στήν περιοχή τής Άρτας 
στήν ύστερομεσαιωνική περίοδο. Μετά τήν οθωμανική κατάκτηση καί τήν επιβολή 
ένιαίας έξουσίας, ή Άρτα, καθώς καί όλα τά εδάφη τής ήπειρωτικής ήγεμονίας, 
διατήρησαν τή σπουδαιότητά τους, καθώς τό Ίόνιο καί ή Άδριατική ύστερα άπό 
τήν τουρκική κατάκτηση έγιναν καί πάλι τό ύγρό σύνορο, πού όμοος τώρα χώριζε 
άπό τή δυτική Εύρώπη τήν οθωμανική αυτοκρατορία.

46 Βλ. Β. Krekic, Dubrovnik (Raguse), σελ. 154-155 καί άν. οημ. 21 (άρ. 443,448,529,704,722). 
47. Βλ. άν. σημ. 21 (άρ. 848, 852,921,937,961, 983,985,1074).
Βλ. F. Thiriet, La Romanie Venetienne, σελ. 358.
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ΚΩΝΣΤ. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ

Ο ’Ακαδημαϊκός Διον. Κόκκινος στήν Ιστορία τής Ελληνικής Έπαναστάσεως 
σημειώνει: «Ό  Μάρκος Μπότσαρης είχε ήδη τήν δόξα τών περισσοτέρων έκ τών 
τελευταίων νικών τών Σουλιωτών κατά τών Σουλτανικών στρατευμάτων. 
Ενεργητικός, άποφασιστικός, γενναίος, γοργός εις τήν σκέψιν καί εις τήν έκτέλεσιν, 
είχε άποβεΐ ή "ψυχή τοΰ άγώνα τής Ηπείρου».

Ό  αυθεντικότερος τών βιογράφων τής μεγάλης Σουλιώτικης φάρας τών 
Μποτσαραίων ή Μποτσαράτων, συγγενής έκ θηλυγονίας, αντιναύαρχος Δ. Α. 
Οικονόμου, γιός τής ’Αναστασίας, έγγονής τοΰ μικρότερου άδελφοΰ τοΰ Μάρκου, 
Κώστα Μπότσαρη, στή σελίδα 78 τού βιβλίου «Τό Σούλι, οί Σουλιώται καί ή 
οικογένεια τοΰ Μπότσαρη», 'Αθήνα 1952, έκδ. Ιστορικής Υπηρεσίας Γ.Ε.Ν., γράψει 
γιά τόν ήρωα Μάρκο:

«Συγχρόνως μέ τάς άρετάς του αύτάς συνεβάδιζε ή σεμνότης καί ό σεβασμός 
πρός τήν οικογένεια καί τά θεία. ’Εκ παραλλήλου όμως ήταν αυστηρός πρός τόν 
εαυτό του καί πρός τήν οίκογένειά του. Παραθέτω άνέκδοτο τής οικογενειακής 
του ζωής. Ειχεν ύπανδρευθεΐ δίς. Εις τόν πρώτον γάμον του δεν ηύτύχησε καί 
άπεφάσισε νά διαζευχθεΐ. ’Επανελθών εις τό Σοΰλι μετά άπουσίαν συνεκάλεσε1 
τούς γέρους εις μυστικήν συνέλευσιν καί άνεκοίνωσε τούς λόγους τοΰ διαζυγίου. 
’Αμέσως μετά έστειλε τήν σύζυγό του εις τόν πατέρα της, χωρίς νά άνακοινώσει εις 
τούς οικείους.

Ή  θεία Μάρω, ή άποκαλούμενη θειακούλα καί αί άδελφαί του όρκίζοντο ότι 
ούτε είδαν οΰτε άντιλήφθησαν τι τό έπιλήψιμον καί τί ψυχή θά παραδώσουμε στό 
θ ε ό ’, έλεγαν.

Κάποτε ή δεύτερη σύζυγός του προσεπάθησε νά τόν καταπραΰνει όργισμένον 
εναντίον υπηρέτη του, λέγοντας 'άνθρωποι δέν είναι κι αύτοί, ψυχή δέν έχουν’, 
έλαβε τήν άπάντηση 'πρόσεξε νά μή πάς νά βρεις τήν άλλη’»

Ό  άποκληθείς καί άετός τοΰ Σουλίου Μάρκος έγεννήθη τό έτος 18902 καί

1. Πρόκειται γιά λαθεμένη πληροφορία. Γιατί μέ τή συνθήκη τοΰ 1803 οί Σουλιώτες αναγκασθήκανε νά 
έγκαταλείψουντό Σούλι. Τό 1820 μέ νέα συμφωνία μέ τόν ’Αλή Πασά ξανακατοίκησαν στό Σούλι μέχρι τόν 
Σεπτέμβρη τού 1822. Συνεπώς τό 1810 στό Σούλι δέν κατοικούσε κανένας Σουλιώτης.

2. Τό σωστό είναι ότι ό Μάρκος Μπότσαρης γεννήθηκε τό ετος 1788. Τούτο τό ομολογεί ό ίδιος στήν 
κατάθεσή του τήν αωη ’Οκτωβρίου κζ', ήτοι τήν 27η ’Οκτωβρίου 1808, ενώπιον τοΰ ’Αρχιεπισκόπου Κέρκυρας 
Ιεροθέου, κατά τήν όποία δήλωσε ότι είναι 20 ετών.
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σκοτώθηκε τήν 9η πρός 10η Αύγουστου 1823 εις νυκτομαχίαν κοντά στό Καρπενήσι. 
Ό  δεύτερος γάμος του μέ τήν Χρυσούλα, τό γένος Χρηστάκη Καλογήρου3 (μέ τήν 
όποια άπέκτησε καί τήν περιώνυμη γιά τήν έποχή της καλλονή Αικατερίνη Ρόζα 
Μπότσαρη καί άργότερα κυρία έπί τών τιμών τής Βασιλίσσης ’Αμαλίας) έγινε στήν 
Κέρκυρα γύρο.) στά 1810. Παρά τίς έρευνες δέν εύρέθη ληξιαρχική πράξη γάμου.

Ό  πρώτος του γάμος έγινε έπίσης στήν Κέρκυρα στίς 25 Μαρτίου του 1806 
μέ τήν Ελένη, θυγατέρα του ποτέ καπετάν ’Αλέξη Καρακίτζου άπό τήν Πρέβεζα 
καί κατά τήν έποχή πού ό Μάρκος υπηρετούσε ώς άξιωματικός σέ Σύνταγμα 
Σουλιωτών. Συντάγματα ειχε συγκροτήσει ό έκπρόσωπος τού Τσάρου ’Αλεξάνδρου 
τού Α' στήν Επτάνησο Πολιτεία, κόντης Γεώργιος Μοντσενίγκος. Διοικητής ένός 
έκ τών ταγμάτων ήταν ό πατέρας του Μαγγιόρ Κίτσος Μπότσαρης, άδελφός τού 
γέρου Νότη Μπότσαρη.

***

Παρακάτω θά μάς απασχολήσει τό διαζύγιο τού Μάρκου Μπότσαρη άπό τήν 
πρώτη σύζυγό του Ελένη, ώς αύτό προκύπτει άπό τόν ευρισκόμενο είς τό Ιστορικό 
’Αρχείο Κερκύρας φάκελλο, ύπό τά στοιχεία τόμος 7ος, δέσμη 189, ’Αρχεΐον 
Μητροπολιτών.

Ό  φάκελλος άποτελεϊται άπό 21 σελίδες έγγράψων καταθέσεων καί στό 
έξώφυλλο φέρει Ιταλιστί4 τήν ένδειξη:
«Δίκη
έγκληση τού άνδρειωτάτου Μάρκου Μπότσαρη τού Μαγγιόρου Κίτσου άπό τό 
Σούλι, έναντίον τής 'Ελένης θυγατρός τού ποτέ Καπετάνιου Καρακίτζου άπό τήν 
Πρέβεζα.

Άρχισε στίς 26 'Οκτωβρίου 1808
Τελείωσε στίς 4 Φεβρουάριου 1810».
Ή  έγκληση τού Μάρκου Μπότσαρη φέρει στό άνω άριστερό μέρος τήν 

ένδειξη: «αωη Οκτωβρίου κστ (26 'Οκτωβρίου 1808)
προσήχθη παρά τού Μάρκου Μπότσαρη μέ τήν έσωθεν πίστιν άναζητούντος 

κ.λπ.»
Είναι γραμμένη μέ τό χέρι τού Μάρκου Μπότσαρη5 καί έχει ώς εξής:
«Πανιερότατε καί άρχιεπίσκοπε Κερκύρας
Κε Κε Ιερόθεε
Καθώς ή άγια μας άνατολική έκκλησία διωρίζι τούς χριστιανούς, έτσι κι έγώ

3. Ό  Χρηστάκης Καλόγερος ήταν κι αΰτός άρματωλός, διοικητής τής 3ης χιλιαρχίας τού Συντάγματος τής 
Έπτανήσου Πολιτείας, ή όποια είχε έδρα τή νήσο Λευκάδα, ό δέ Κίτσος Μπότσαρης, πατέρας τοΰ Μάρκου, 
υπηρετούσε στήν 3η χιλιαρχία μέ τό βαθμό τοΰ Ταγματάρχη (Μαγγιόρ). Ό  Νότης Μπότσαρης, αδελφός τοΰ 
Κίτσου Μπότσαρη, ήταν διοικητής τής 5ης χιλιαρχίας μέ έδρα τήν Κέρκυρα.

4. Καί έπί Έπτανήσου Πολιτείας καί έπί Ίονίου Κράτους άργότερα καί μέχρι τό 1854 έπίσημος γλώσσα 
τής Διοικήσεως καίτών Δικαστηρίων ήταν ή ιταλική. Τό 1854 μέ άπόφαση τής Ίονίου Γερουσίας επίσημος 
γλώσσα κατέστη ή ελληνική. Ό  λαός βέβαια μιλούσε πάντοτε την ελληνική. Στήν έκκλησία επίσημη γλώσσα 
ήταν ή ελληνική, όπως καί ή γραφή.

5. Ό  Μάρκος Μπότσαρης μιλοΰσε καί έγραφε τήν ελληνική. "Αλλίοστε ό Μάρκος φέρεται καί συντάκτης 
έλληνο-αλβανικοΰ λεξικού.
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έστοχάστικα καί Ιπάκουσα ό ταπινός δούλος τις σης πανι,ερωτητος μάρκος 
Μπότσαρης ιός του Μαγγιόρ κίτζου μποτζαρη απο σούλι οθεν εστεφανόθηκα στους 
1806 μαρτίου 25 τιν ελένιν Θ. του Π. Ε. Καπετάν κυρά κιτζου απο πρέβεζα6 επιτα 
απο στεφανομα εμινα ιστο μαντουκι μίνας πέντε επιδί εγώ βρίσκομε εις την 
αυθεντικίν δουλευσιν επροστάχθικα και εμίσευσα και ο πατίρ μου επίρε τιν σίζιγο 
μου κε επίγεν εις τιν αγίαν μαύρα ισ το σπίτι του πατρός μου ωντως και ο πατιρ 
αυθεντικός άνθροπος επροστάχθι και αυτός να απεράσι εις παργα καθώς ευθις 
απέρασε μένοντας λιπόν αυτι κακότροπη γυνί μου εις το σπίτι μου έκαμε αδίκων 
εις την τιμιν μου με κάπιον κώστα στάθι και άλους με τους οπίους ειχε σιναναστροφιν 
καθος θέλι φανερόσουν οι κάτοθεν σιμιομένι μάρτιρες.

οθεν παρακαλώ την εκκλησιαστικίν δικαιοσίνιν αφου γνωρίσι πως η ανοθεν 
γινεκα με ζιμιοσε εις το πλέον εξερετον να με ελευθεροσι απο το δεσμόν του γάμου 
δια να μην κινδινευσω ψιχι τε και σόματι ις τα έξις.

μάρκος Μποτζαρις ιος του μαγγιορ Κίτζου μπότζαρι απο σούλι βεβεόνω
μάρτυρες αγγέλο δουλευτρα μας από σίντεκνο βεβεόνι
γιάνο φότος από σούλι βεβεόνι
ζοιτσα θανάσενα μπακοπάνενα από σούλι βεβεόνι».
Η έσωθεν πίστις7·
«1808 ωκτοβρίου 22 εκ συνιδήσεος μου μεθόρκου πιστοπηό εγό ο υποκάτωθεν 

υπογεγραμμένος αθανάσιος ιερεύς ότι εις τοις 1806 μαρτίου 25 εστεφάνωσα τον 
καπετάν μάρκο του μαγγιορ κίτζου μπότσαρι από σούλι με την Ελένην του ποτέ 
καπετάν καρακίτζου απο πρέβεζα κι ήτουνε παράνυφος ο καπετάν κονσταντής 
παργινός δήνω την παρούσα σε ένδιξην κε ασφάλιαν 

Αθανάσιος ιερέας σουλιώτης».
***

“Ας πάρουμε τά πράγματα μέ τή σειρά:
Τήν 25η Μαρτίου τού έτους 1806 ό Μάρκος Μπότσαρης στεφανώθηκε στήν 

Κέρκυρα τήν Ελένη, θυγατέρα τοΰ ποτέ Αλέξη Καρακίτζιου άπό τήν Πρέβεζα. Ό  
πεθερός του ήταν κι αύτός άνθρωπος τών όπλοον, άρματωλός τών Αγράφων.

Μέ τήν Ελένη ό Μάρκος έζησε στό πατρικό του σπίτι στό Μαντούκι τής 
Κερκύρας πέντε μήνες καί τούτο διότι τό τάγμα τής Έπτανήσου πολιτείας, στή 
δούλεψη τής οποίας έπέρασε, διετάχθη νά μεταβεί στήν 'Αγία Μαύρα (Λευκάδα), 
τήν κατάκτηση τής όποιας έπεζήτει και έπεδίωκε ό Αλή Πασάς τών Ίωαννίνων, 
πάντα μέ τό έπιχείρημα ότι ή Λευκάδα είχε καταστεί καταφύγιο Κλεφτών καί 
Αρματωλών.

6. Ό  Καπετάν Άλέξης Καρακίντζος άπό τήν Πρέβεζα ήταν κι αύτός άνθρωπος τών όπλων, άρματωλός 
στό Βάλτο. Μάλλον σκοτώθηκε στήν Πρέβεζα τό 1798, πολεμώντας μέ τούς Γάλλους ενάντια στό στρατό τού 
Άλή Πασά,πού τελικά κατέλαβε καί τήν Πρέβεζα καί τήν Βόνιτσα διώχνοντας τούς έκεΐ Γάλλους. Τήν Πάργα 
δέν πρόλαβε, γιατί οί Παργινοί υψώσανε τή ρωσική καί τουρκική ση μαία.

7. Ή «έσο>θεν πίστις», ήτοι ή βεβαίωση τού ίερέως ’Αθανασίου Σουλιώτη, τεκμηριώνει τόν νόμιμο γάμο 
τού Μάρκου μέ τήν Ελένη, στοιχείο άπαραίτητοτής έγκλήσεώςτου. Παρά τίς έρευνες, ληξιαρχική πράξη τού 
γάμου τού Μάρκου δέν εύρέΟη σέ καμμία άπό τίς εκκλησίες τής Κέρκυρας.
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«Ή κλεφτουριά τής Ρούμελης εδώ ναι μαζωμένη
μερόνυχτα γιά πόλεμον αύτή είναι λυσσασμένη».
Τούτο είναι βέβαιο, διότι τήν 25η Δεκεμβρίου του 1806 ή Τουρκία μέ φιρμάνι 

καλούσε τήν Επτάνησο πολιτεία ως βασάγην (υποτελή) τής 'Υψηλής Πύλης νά 
άρνηθεΐ κάθε πρός τήν Ρωσίαν έκδούλευσιν.Ούτω οί έπικυρίαρχοι τής Έπτανήσου 
Πολιτείας Ρίοσία καί Τουρκία κήρυξαν πρός άλλήλας τόν πόλεμον, τής Ρωσίας 
ένισχυομένης άπό τήν 'Αγγλία, Αυστρία καί Πρωσία καί τής Τουρκίας άπό τήν 
Γαλλία (τόν Ναπολέοντα). Πόλεμος συνασπισμών. ’Άλλωστε κατά τήν τελευταία 
δεκαετία τού 18ου α’ιώνα μέχρι τής δευτέρας δεκαετίας τού 19ου αιώνα ή Εύρώπη 
εύρίσκετο σέ άναταραχή άπό τόν Ναπολέοντα, τόν μεγάλο ταραξία τής εποχής 
του.

Είς τόν πόλεμο αύτό εμμέσως περιεπλάκη καί ή Επτάνησος Πολιτεία καί τό 
τέλος τού πολέμου αύτού μέ τήν συνθήκη τού Τιλσίτ έπέφερε καί τό τέλος τής 
άνεξαρτησίας της.

Ή  Επτάνησος πολιτεία γιά τήν άμυνα τής Αγίας Μαύρας ένίσχυσε τήν τοπική 
φρουρά, συγκειμένη άπό 250 Ρώσους στρατιώτας καί 80 άρματωλούς, μέ ένα είσέτι 
ρωσικό τάγμα καί μέ τέσσερις λόχους Αλβανών καί Σουλιωτών, δηλαδή τού 
τάγματος τού Μαγγιόρ Κίτσου Μπότσαρη. Τελικά ό Άλής παρητήθη τών σκοπών 
του, ποιούμενος τήν άδυναμίαν φιλοτιμίαν, κυρίως άπό άδυναμία λόγω εξάντλησης 
άπό τούς άγώνες του κατά τών Σουλιωτών.8

Ή  Ρωσία όπως καί ή Επτάνησος Πολιτεία βοήθησαν γιά τήν συγκρότηση 
τών στρατιωτικών τμημάτων γιά τήν άμυνα, τά όποια άργότερα χρησιμοποιήθηκαν 
γιά τήν άπελευθέρωση τού Έθνους τό 1821.

Συνεπώς οί Σουλιώτες οί όποιοι ώς πρόσφυγες κατετάγησαν στή δούλεψη 
τής Έπτανήσου πολιτείας, τής Ρωσίας καί άργότερα στή δούλεψη τών Γάλλων 
Αύτοκρατορικών, πρόσφεραν πολλά στόν μετέπειτα άγώνα τής Άνεξαρτησίας.

Μετά τή συνθήκη τού Τιλσίτ (8-6-1807) τά Ίόνια  νησιά γιά νά μήν 
παραχωρηθούν στήν Αγγλία, ό Τσάρος Αλέξανδρος ό Ά  τά παρεχώρησε εις τόν 
έχθρόν τού συνασπισμού καί σύμμαχο τής Τουρκίας Ναπολέοντα καί τήν 1-9-1807 
γαλλικός στρατός ύπό τόν στρατηγό Σαμπό τά κατέλαβε καί έμειναν οί Γάλλοι 
μέχρι τό 1815, όπότε μέ τήν συνθήκη τών Παρισίων παρεχωρήθησαν στούς Άγγλους.

*Ητο ή εποχή τών ισχυρών τής γής πού μέ ένα λόγο τους παρεχωρούντο 
ολόκληρα κράτη μέ τούς πληθυσμούς των ώς προίκα ή έδίδοντο ώς δώρο.

Έτσι τό κράτος τής Έπτανήσου, ή δημοκρατία αύτή, δημιούργημα Ρώσων 
καί Τούρκων, κατελήφθη καί έκτοτε ό Μάρκος κατά τήν έκφρασίν του -μέ τό τάγμα 
του- «άπέρασε στη δούλεψη τών Γάλλων Αυτοκρατορικών».

"Οταν ό Μάρκος τοποθετήθηκε μέ τό τάγμα του στήν Ά για  Μαύρα, όλη ή

8. Εναντίον τής Αευκάδος κινήθηκε μέ διαταγή τοΰ ’Αλή ό Γιουσούφ ’Αράπης μέ 7.000 πεζούς καί 500 
καβαλάρηδες. Μαζί μέ τις άλλες επικουρίες, δπου υπερασπίστηκαν τή Λευκάδα (Ρώσοι-Κλεφταρματολικά 
τάγματα καί Μονάδες τής Κέρκυρας), ξεχωριστή θέση έχουν καί τέσσερις εκατονταρχίες πού σχημάτισε ό 
Χριστ. ΓΊερραιβός μέ νεοσύλλεκτους μαθητές γι’ αυτήν τήν άποστολή. Στίς έπιχειρήσεις, καί κυρίως στίς 
καταδρομές καί νυκτερινές άποβάσεις στήν ξηρά, στή γή τής ’Ακαρνανίας, δημιούργησαν ζημιές στό τουρκικό 
στρατόπεδο. ’Ιδιαίτερα διακρίθηκε ό Κίτσος Μπότσαρης άν καί μεσήλικας.
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μποτσαρέϊκη φαμίλια (του πατέρα του καί ή δική του) μετοίκησε άπό τό Μαντούκι, 
όπου διέμενε, εις τήν Λευκάδα, διότι ό Μαγγιόρ Κίτσος, πατέρας του, υπηρετούσε 
εις τήν 3ην χιλιαρχίαν ή όποία είχε έδρα τήν Λευκάδα. Έκει, στη Λευκάδα, 
διεπράχθη κατά τούς Μποτσαραίους -καί κατά τήν αίτηση διαζυγίου πού κατέθεσε 
ό Μάρκος- ή μοιχεία τής συζύγου του Ελένης μέ τόν Κώστα Στάθη.

Μετά τήν παραίτηση τού ’Αλή Πασά άπό τήν κατάκτηση τής Λευκάδος, ό 
Μάρκος μέ τήν μονάδα του μέ όρδινό του Τζενεράλε διετάχθη άρχάς τού 1807 νά 
μεταβεί στούς Όθωνούς, ένα άπό τά τρία νησιά τά διαπόντια, πού βρίσκονται στό 
βόρειο άκρο τής Κερκύρας κοντά στό στενό τού Ότράντο. Τά νησιά αύτά διοικητικά 
ύπάγονται στό νομό Κερκύρας, κατοικούνται καί άποτελούν Κοινότητες (Όθωνοί, 
Μαθράκι καί Έρείκουσα). Περνώντας υποχρεωτικά άπό τήν Κέρκυρα ό Μάρκος 
κατέθεσε στόν έπίσκοπο Κερκύρας μιά αίτηση διαζυγίου, ή όποία προφανώς δέν 
έλήφθη ύπ’ δψιν, μέ τή δικαιολογία ότι άρμόδιος είναι ό "Αγιος Λευκάδος, εις τήν 
έκκλησιαστική περιφέρεια τού οποίου διεπράχθη ή 'βορβορώδης’ μοιχεία.

Τέλος, όταν πλέον ό Μάρκος έπέρασε στή δούλευση τών Γάλλων 
Αύτοκρατορικών, ήτοι μετά είκοσι μήνας περίπου καί συγκεκριμένα τήν 22/26 
Όκτοοβρίου 1808 υπέβαλε καί τήν αίτηση μέ τήν όποία ζητούσε νά έλευθερωθεΐ 
άπό τά δεσμά τού γάμου καί τήν όποία παραθέσαμε στήν άρχή τού κειμένου τούτου.

Ό  Πανιερώτατος Μητροπολίτης 'Ιερόθεος τήν αύτήν ήμέραν, ίδών καί 
άναγνώσας τήν άνωθεν γραφήν (αίτηση), τήν όποιαν τού προσεκόμισεν ό Μάρκος 
Μπότσαρης μέ τήν έσωθεν βεβαίωσιν τού ίερέίος ’Αθανασίου, «κάλεσε τήν 27-10- 
1808 πρός έξέτασιν εις τό άρχιερατικόν αύτού όφφίκιον τόν Μάρκον Μπότσαρην, 
υιόν τού εύγενούς Μαγγιόρ Κίτσου άπό τό Σούλι, κάτοικον τής παρούσης πόλις 
κ.λ.π. πού εξεταζόμενος καταθέτει:

«Γυρεύω νά έλευθερωθώ παντελώς άπό τόν δεσμόν τού Γάμου έδώ καί δύο 
χρόνους άπό τήν κακή μου τύχην διότι έστεφανώθηκα τήν Ελένην θυγατέρα τού 
ποτέ καπιτάν Καρακίτζου άπό Πρέβεζαν... μέ τήν όποιαν έζησα μόνο πέντε μήνες 
στό Μαντούκι... διότι ευρισκόμενος εις τήν δούλευσιντών αύθεντικών έπροστάχθηκα 
νά μισεύσω στήν Αγία Μαύρα, ώς καί ό πατήρ, ό όποιος σέ ολίγες ήμέρες σήκωσε 
τήν γυναίκα μου καί όλην μας τήν φαμίλιαν καί τήν έφερε στήν Αγία Μαύρα. Έγώ 
όμως ύστερα έπροστάχθηκα νά άπεράσω είς Κορφούς (Κέρκυρα) γιά νά υπάγω 
είς Όθωνούς, όπου έχριμάτισα όχτώ μήνες. Ό  πατήρ έπροστάχθη νά υπάγει στήν 
Πάργα.

Στό άναμεταξύ, παρακαλεσμένος άπό τόν Κώστα Στάθη διά νά τού δώσει 
καταφύγιο (σπίτι γιά νά διαμένει) εις τήν Αγία Μαύρα, άφ’ ώ έγώ έμίσευσα άπό 
τήν 'Αγία Μαύρα, ή διεστραμένη καί κακότροπος αύτή γυνή έκαμε όσα ήμπορούσε 
νά κάμει κάθε κοινή γυναίκα μέ τόν έναν ή άλλον.

Έμπαζε άπό τό παράθυρον στό όσπίτιόν της τά μεσάνυχτα τόν Κώσταν τόν Στάθη 
καί όλα αύτά τά έφανέρωσε είς τήν Μητριάν ή Ζωίτσα πού ήταν στήν δούλευσίν της 
κ.λπ. καί άπό τήν έκκλησιαστικήν δικαιοσύνην ζητώ νά λύσει αυτόν τόν δεσμόν».

Εί τήν έροάτησιν τού Ιεροθέου «πώς ήμπορεΐς νά άποδείξεις αύτά πού λέγεις», 
άπήντησεν: «μέ τούς παραπάνω μάρτυρες».
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Ένταΰθα πρέπει νά σημειώσουμε:
α) Ό  καπετάν Μαγγιόρ Κίτσος Μπότσαρης έκαμε τρεις γάμους καί συνεπώς 

ό Μάρκος έγνώρισε δύο μητριές καί
β) Ή  Ελένη στήν άπολογία της ισχυρίζεται ότι ό Κίτσο Μπότσαρης έπεζήτει 

νά κάμει γαμπρό τόν Κώστα τόν Στάθη καί γι’ αύτό, όταν έπροστάχθηκε καί έπήγε 
γιά στρατιωτικούς σκοπούς στήν Πάργα, τού έδωσε τό ελεύθερο νά διαμένει στό 
σπίτι πού έμενε καί ή φαμίλια του στήν 'Αγία Μαύρα. Ό  Ιερόθεος δέν έλαβε ύπ’ 
όψιν του τόν ισχυρισμό αύτό καί δυνάμεθα μετά βεβαιότητος νά πούμε ότι ή Ελένη 
καθόλου δέν είσακούσθηκε οΰτε καί οί μάρτυρες πού υπέδειξε εξετάσθηκαν καί 
ότι ή 'βορβορώδης’ μοιχεία της ήτο καί ολίγον χαλκευμένη άπό τήν φαμίλια τού 
Μαγγιόρ Κίτσου Μπότσαρη, άσχετα άν ό Μάρκος αύτά πού ύπεστήριζε τά έπίστευεν 
ότι συνέβησαν.

Τήν αύτήν ήμέρα ό Ιερόθεος πρόσταξε τόν εύτξίαν (πιθανόν κλητήρα) Ανδρέα 
Κοσκινά νά κράξει γιά εξέταση τούς μάρτυρες τούς ύποδειχθέντας άπό τόν Μάρκο 
Μπότσαρη. Καί τήν 28-10-1808 έκάλεσεν εις τό έκκλησιαστικόν αύτοϋ όφφίκιον πρός 
έξέτασιντόν Γιάννη Φώτο άπότό Σούλι, πού έξεταζόμενος κατέθεσε ότιτό άνδρόγυνο 
μένει χωριστά καί ότι ή Ελένη έφυγε άπό τό όσπίτιον τού άνδρα της καί μένει σέ 
άλλο σπίτι μέ έναν ξένο καί ότι τά γνωρίζει γιατί τόν Μάρκο τόν έχει άνηψιόν καί τά 
όσπίτιά των είναι κοντά. Τήν αύτήν ημέραν ό Ιερόθεος έκάλεσε στό άρχιερατικόν 
του όφφίκιον τήν Ζωίτσα, θυγατέρα τού ποτέ Ντούσια Μπότσαρη σύζυγο τού εύγενοϋς 
’Αθανασίου Μπακογιαννάκη άπό τό Σούλι καί κάτοικον Κερκύρας, ή όποία άπάντησε 
ότι «θά διηγηθεΐ όλη τήν άλήθεια καί ότι αύτή ή κοπέλα άφ’ ότου στεφανώθηκε ποτέ 
της δέν έζησε μέ τόν Μάρκο όπως προστάζει ή ’Εκκλησία, άλλά πάντοτε έζη μέ τόν 
εναν ή τόν άλλον καί ότι άπό τό παραθύρι έμπαζε στό σπίτι της τόν Κώστα τού Στάθη».

Τέλος τήν ίδια μέρα εις τό 'ιερόν του όφφίκιον ό Ιερόθεος έξήτασε και τήν 
τελευταία μάρτυρα Αγγέλω, θυγατέρα τού Κώστα Γραμματικάκη άπό τό Ξηρόμερο 
καί κάτοικο Κερκύρας, ή όποία κατά δήλωσή της ήτο είς τήν δούλευση τού Μαγγιόρ 
Κίτσου Μπότσαρη καί «μετά τό όρδινο τού τζενεράλη νά υπάγει στούς Κορφούς ό 
καπετάν Μάρκος, ή γυναίκα του Ελένη έμίσευσε ε’ις άλλο όσπίτιο συγγενούς της 
καί ότι άπό τήν κυρά της έπροτάθηκε νά συντροφεύει τή νύχτα τήν Ελένη καί ένα 
βράδυ τήν άντελήφθη νά μπάζει άπό τό παράθυρο είς τήν κάμαρή της τόν Κώστα 
τόν Στάθη, ό όποιος έμεινε μαζί της μέχρι τό πρωί καί ότι ύστερα άπό αύτό έμεινε 
άφωνη καί τήν πράξιν αύτήν εύθύς φανέρωσε είς τήν κυρά τού Μαγγιόρ».

Τήν αύτή ήμέρα ό 'Ιερόθεος διόρισε νά κραχθεΐ καί νά έξετασθεί ή 
κατηγορουμένη Ελένη καί πρόσταξε τόν ευταξίαν νά την είδοποιήσει γιά νά 
έξετασθεί μέσα σέ διορία τριών ημερών καί τήν 30-10-1808 ό ευταξίας τής έδωσε 
τήν πρός τούτο πρόσκλησιν.

Τήν 2-11-1808 ένεφανίσθη είς τό εκκλησιαστικόν όφφίκιον ό ανδρικώτατος’ 
Χριστόφορος Περραιβός, ώς επίτροπος τής Ελένης καί ζήτησε νά λάβει γνώση 
τών εγγράφων καταθέσεων καινά τού δοθούν αντίγραφα τών καταθέσεων, τά όποια 
διά τοϋ Εύταξία τού έδώθησαν, μέ τήν διαταγή τού Ιεροθέου, τήν αύτήν ήμέραν.

Ό  Χριστόφορος Περραιβός διετέλεσε μέ τόν Ιερέα Ίδρωμένον, διδάσκαλος
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Η  άπόφαση γιά τό διαζύγιο.

στό Δημόσιο Σχολείο τής Τενέδου, τό όποιο είχε συστήσει ή Έπτανήσια Πολιτεία 
καί άργότερα υποδιοικητής τής 4ης χιλιαρχίας μέ χιλίαρχο τόν Φώτο Τζαβέλα μέ 
εδρα τήν Κέρκυρα.

Τήν 10-11-1808 ή κατηγορούμενη Ε λένη, διά χειρός τοΰ Χριστοφόρου 
Περραιβοΰ ώς επιτρόπου της, κατέθεσε γραπτή έπτασέλιδον άπολογία ή όποια 
προφανώς είναι γραμμένη άπό τόν Περραιβόν, διότι μπορεί νά χαρακτηρισθεΐ γιά 
έκείνη τήν έποχή καί γιά σήμερα ακόμη, ώς μνημείο τοΰ γραπτού λόγου καί ώς
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άριστούργημα της απλοελληνικής γλώσσας και με τήν όποία άντικρούειτήν κατηγορία:
«"Εκθαμβος καί σχεδόν φρενήρης γενομένη άπό τάς άνελπίστους καί 

παρανόμους συκοφαντίας άπό τάς όποιας ό τε άνήρ κ. Μάρκος Μπότζαρης καί οΐ 
μάρτυρες του πάσχουσι (προσπαθούν)...

Μοί φαίνεται ότι δεν έπρεπε ό άνήρ μου Μάρκος Μπότζαρης διά μίαν 
σφαλεράν άκοήν νά μέ ονομάσει άτιμον γυναίκα.

Ά ς  ένθυμηθεΐ ό άνήρ μου πώς μέ περίλαβε άπό τάς άγκάλας τής μητρός μου, 
ας ομολογήσει μέ τήν εύσυνειδησίαν του εάν καί όσο διάστημα εύρισκόμην πρό 
οφθαλμών ή καί άπόντος ποτέ δεν άκουσε παραμικρόν σημεΐον άτιμίας.

Έ άν ό άνήρ μου άκολουθήσει τήν έκκλησιαστική έντολήν, όπου λέγει 
άπαρνησάντων πατέρα καί μητέρα... καί οΰς ό Θεός συνέζευξεν άνθρωπος μή 
χωριζέτο, ήθελεν διάγωμεν ήσυχους καί έντίμως μέχρι θανάτου...

"Οτι ή μαρτυρία τού Γιάννη Φώτου είναι ψευδής, διότι λέγει ότι έφυγα άπό 
τό σπίτι τού άνδρός μου καί πήγα εις άλλο γιά νά ξεφαντώσω, ότι είναι πρώτος 
έξάδελφος τής φατρίας τού πεθερού μου.

’Αποκρίνομαι είς τήν άνωτέρω μάρτυρα κυρία Ζωίτσα, πού είναι άνηψιά τού 
πεθερού μου, ή μαρτυρία της εΐναι έξω τοΰ δέοντος καί έμπαθεστάτη. Μαρτυρεί ή 
δούλη ότι ένώ έκοιμάτο είς τήν κάμαρά μου, ειδεν όπου έμβασα τήν νύχτα άπό τό 
παράθυρο τόν Κώστα τόν Στάθη καί αύτή βλέπουσα αύτό τό παράνομο έργο, τό 
φανέρωσε τού πεθερού μου καί τής πεθεράς μου. Τί ήθελε είπεί άραγε ένας 
άνθρωπος κριτικός καί φρόνιμος όταν άκούσει αύτήν τήν μαρτυρίαν της καί ή 
μυθολογία της θέλει νά ονομάσει τόν πεθερόν καί τήν πεθεράν μου μαστρωπούς.

Τήν περιποίησιν όπου έδειχνε ό πεθερός μου στόν Κώστα τόν Στάθη δέν 
άπέβλεπε είς άλλο, παρά διά νά τόν κάμει γαμπρόν είς τήν άνηψιάν του καί τέλος.

Έπακουμπισμένη είς τήν σοφήν καί άπρόσκοπτον κρίσιν σας, παρακαλώ νά 
κραχθούν οί έμπροσθέντες τόσον οί μάρτυρες, όσον ό κ. Μπότζαρης, ό Κίτσος 
Μακρής, ό Γιώργος Ζέρβας καί ό Θανάσης Μπακογιαννάκης καί όπόταν αύτοί 
κάνουν όρκο καί δεχθώσιν άφορισμόν είς όλα, εγώ μετά εύχαριστημένη είς τήν 
άπόφασιν καί τότε δέν μένει άλλο, άλλά ή φωνή τού Προφητάνακτος Δαβίδ: Δίκασον 
Κύριε τούς άδικούντας με καί πολέμησον τούς πολεμούντας με.
10 Νοέμβρη 1808 
Κορφοί.

Καί εύλαβικώς προσκυνούσα τής ύμετέρας Πανιερώτητος Ελένη γυνή κ. 
Μάρκου Μπότζαρη καί θ.τ.π.κ. ’Αλέξη Καρακίτζου».

Ή  Ε λένη, διά τού Χριστόφορου Περραιβού τήν 15η Νοεμβρίου 1808, 
κατέθεσε καί νεωτέρα συμπληρωματική άπολογία μέ τήν όποία δηλώνει otl ol υπό 
τού άνδρός της Μάρκου προταθέντες καί έξετασθέντες μάρτυρες είναι ψευδείς 
καί παράνομοι, ότι είναι όλοι συγγενείς τοΰ άνδρα της καί ζητά νά έξετασθοΰν οί, 
μάρτυρές της καί ένας άκόμη, όνόματι Χονδρομάρας

’Αξίζει νά σημειωθεί ότι άν καί ή Ελένη καί τίς κατηγορίες άντέκρουσε καί 
μάρτυρες πρότεινε, όμως ό Ιερόθεος ούδένα έξήτασε καί τίποτε δέν έλαβε ύπ’ όψιν.
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(Κατά μία έκδοχή, βγαλμένη άπό τό πιό πάνω βιβλίο τοΰ άντιναυάρχου Δ. Α. 
Οίκονόμου, ό Περραιβός διέκειτο περισσότερο εύμενώς πρός τήν φάρα τών 
Τζαβελαίων καί, προφανώς, επιτρόπευε τήν άνήλικο Ελένη).

Επειδή ό Πανιερώτατος άργοποροΰσε, τήν 1η Φεβρουάριου 1810 ό Μάρκος 
Μπότσαρης κατέθεσε καί νέα αίτηση, μέ νεότερα πλήν άβάσιμα στοιχεία καί αυτά 
άπό πληροφορίες, όπότε τήν 4η Φεβρουάριου 1810 ό Μητροπολίτης Κέρκυρας 
Ιερόθεος «καθήμένος είς τό Ιερόν αύτοΰ κριτήριον» χαρακτήρισε «ώς ένοχον 
βορβορώδους μοιχείας τήν παραστάτιδα Ελένην» καί «τόν άναιτίως άδικηθέντα 
κ. Μάρκον Μπότσαρην τίμιον συμβίον», άπελευθέρωσε άπό τά δεσμά τοΰ γάμου, 
«δυνάμενον νά συζευχθεΐ έτέραν νόμιμον γυναίκα έντιμοτάτην καί σώφρονα».

* * *

Καί νά ολόκληρο τό κείμενο τής άπόφασης τοΰ Μητροπολίτη Κέρκυρας:
«Τήν αωι φεβρουαρίου δ', ήτοι 1810 Φεβρουάριου 4, ό Πανιερώτατος 

θεοπρόβλητος καί ΰπέρτιμος Μητροπολίτης Κέρκυρας Κύριος Ιερόθεος, καθήμενος 
εν τώ ίερώ αύτοΰ κριτηρίφ, ένθα τήν έκκλησιαστική κρίσιν ειωθε ποιείν.

»Συνάγων έκ τής σειράς τών αύτοπτών μαρτύρων έπιβεβαιωμένην τήν 
μεμψίμοιρον άναφοράν τού κ. Μάρκου Μπότσαρη, υιού τοΰ άνδρειωτάτου Μαγγιόρ 
Κίτζου, μεθ’ ής έγκαλεΐ ώς ένοχον βορβορώδους μοιχείας τήν παραβάτιδα Ελένην, 
άπιστον συμβίαν, θυγατέρα τοΰ Καπετάν Καρακίτζου, τής οποίας ή άνθυποφορική 
άπολογία, παραμορφώνουσα μάλλον ή διαλύουσα τά κατ’ αύτής έπισωρευθέντα 
βορβορώδη δεινά έκ τών ίδίων οίκειακών άπαρακάλυπτος μαρτυρηθέντα καί ίδίω 
μάλιστα ένόχφ συνειδότι άνησυχάζουσα ένθεν κάκεΐθεν έν άλλης έπικρατείας 
άλλοτρία γη άεροβατοΰσα περίπατε! δι’ υπέρ εύαγγελική οδηγία κινούμενος ό αύτός 
πανιερώτατος, τήν μέν έναγομένην Ελένην ώς υπεύθυνον πλημελίσασαν συμβίαν 
παραπέμπει δεσμευθείσαν τψ νόμω του δέ άναιτίως ήδικηθέντα κ. Μάρκον 
Μπότσαρην, τίμιον συμβίον, άπελευθερεΐ τοιούτου μιανθέντος δεσμού, δυνάμενον 
συζευχθέντα έτέρα νόμιμον γυναικί, έντίμω τε καί σώφρονι κατά τήν Ιδίαν αύτοΰ 
σύνεσιν καί σεμνήν πολιτείαν. Καί ούτως έν άγίφ πνεύματι άπεφήνατο.

Ιερόθεος ό Κερκύρας άρχιεπίσκοπος 
τή αυτή έκηρύχθη καθημένης τής αύτοΰ πανιερότητος 

Ό  Συμβοηθός Φιλάρετος, άρχιδιάκονος Μπόϊκος 
άντιγράφει ώς έχει πλήν τοΰ τονισμού».9

9. Ή ’Εκκλησία στά 'Επτάνησα τηρούσε τήν ελληνική γραφή, γι’ αύτό όλατά έγγραφα τής δικογραφίας 
τού διαζυγίου τοΰ Μάρκου Μπότσαρη, είκοσι ένατόν αριθμό, είναι γραμμένα ελληνικά.
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ΓΙΑΝΝΗ ΤΣΟΥΤΣΙΝΟΥ

Τ ό προπολεμικό έπίνειο τής Άρτας, ή Κόπραινα, έχει Ιστορία άρκετών αιώνων. 
Πρίν προχωρήσουμε όμως στά ιστορικά στοιχεία πού υπάρχουν γιά τήν Κόπραινα, 
άξίζει νά άναφερθούμε σέ μιά άποψη ιστορικών συγγραφέων σχετική μέ τήν γύρω 
άπό τήν Κόπραινα περιοχή κατά τά προϊστορικά χρόνια.

Υποστηρίζεται λοιπόν πώς στόν μυχό τού Άμβρακικού κόλπου κατασκεύα­
σαν οί Δωριείς, πού κατέβηκαν άπό τήν Πίνδο, τόν στόλο τους - ίσως μόνο μιά 
όμάδα των, οί Ύλλεις- καί άπό κεΐ ξεκίνησαν γιά τήν Πελοπόννησο καί τήν Κρήτη.

Στόν μυχό τού κόλπου βρίσκονται ή σημερινή Κόπραινα καί τό σημερινό 
Μενίδι, θέσεις πλησιέστερες πρός τίς περιοχές τής Άρτας, άπό όπου προμηθεύονταν 
τήν κατάλληλη ξυλεία γιά τά πλοία (όπως ύστερα άπό πολλούς αιώνες προμηθεύονταν 
άπό τό λιμάνι τής Κόπραινας οί Γάλλοι τήν ξυλεία γιά τόν πολεμικό τους στόλο).

Τήν άποψη γιά τήν κατασκευή τού στόλου τών Δωριέων στόν μυχό τού 
Άμβρακικού τή βρίσκουμε σέ κείμενα τοΰ Franz Miltner “Die Dorische Wanderung” 
(Clio, 27, 1934, σελ. 54-58), τού A. W. Gomme “A  Historical Commentary on 
Thucydides” (Oxford, 1945, σελ. 118-9) κ.ά.

Λεπτομέρειες γιά τήν κάθοδο τών Δωριέων άπό τήν Ήπειρο πρός τή λοιπή 
Ελλάδα βρίσκουμε καί στήν Glotta, τ. 18, 152. Έπίσης άφθονα στοιχεία υπάρχουν 
στή μελέτη τού Μανώλη Ανδρόνικου “Ή  Δωρική εισβολή καί τά άρχαιολογικά 
ευρήματα” στά «Ελληνικά», τ. 13,1954, σελ. 221-240 καί σελ. 521 έπ. όπου πλούσια 
βιβλιογραφία. Στά παραπάνω κείμενα δέν άναφέρεται κάποιο συγκεκριμένο 
τοπωνύμιο, στόν μυχό τού Άμβρακικού. Άλλά στόν μυχό δέν υπάρχει άλλη θέση 
κατάλληλη γιά λειτουργία ναυπηγείου (ταρσανά), παρά μόνο ή θέση τής σημερινής 
Κόπραινας καί ή περιοχή -σέ σχήμα τόξου- μεταξύ Κόπραινας καί Μενιδιού.

* * *

Τό τοπωνύμιο Κόπραινα τό συναντάμε -άπό όσα τούλάχιστον έχω ύπόψη- 
κατά τίς άρχές τού 14ου αιώνα μ. X. Στό Livre de la Conqueste (Βλ. Ίωάν. Ρωμανού, 
Περί τού Δεσποτάτου τής Ηπείρου, Κέρκυρα 1895, σελ. 53) μνημονεύεται ότι ό 
Προβιγκιανός ιππότης Ραϊμούνδος de Candoble καί ό Ιωάννης πρίγκιπας τού 
Μίορέως, άπό τή Βόνιτσα μέ στρατό έφθασαν στήν Κόπραινα, «δύο καί τριάκοντα
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στάδια άπέχουσαν τής Άρτης» καί μέ 800 Ιππείς έβάδισαν κατά τής "Αρτας, τήν 
όποία βρήκαν άδεια, πλήν τού φρουρίου, πού ήταν καλά έξοπλισμένο κ.λπ.

Αύτά συνέβησαν τό 1304 μ. X. Ξανασυναντάμε τό τοπωνύμιο Κόπραινα στό 
“Χρονικό των Τόκκων”. Έχω ύπ’ όψη μου τήν έπιμελημένη έκδοση “Cronaca dei 
Tocco di Cefalonia” (Ανωνύμου) πού έκδόθηκε τό 1975 άπό τήν Accademia Nazionale 
dei lincei τής Ρώμης, μέ εμπεριστατωμένα προλεγόμενα, μέ κριτική καί σχόλια άπό 
τόν καθηγητή Giuseppe Schiro. Τό “Χρονικό” μέ 3923 δεκαπεντασύλλαβους 
άνομοιοκατάληκτους στίχους, γραμμένο σέ έπηρεασμένη άπό τά ιταλικά έλληνική 
γλώσσα, άναφέρεται σέ γεγονότα τού πρώτου μισού τού 15ου αΙώνα μ.Χ. καί στούς 
πολέμους μεταξύ τών ’Αλβανών Σπάτα, τών Ιταλών Τόκκων καί αργότερα τών 
Τούρκων.

Στό κεφάλαιο Α', παράγρ. 26 καί 27 (σελ. 244-248) τού “Χρονικού” γίνεται 
λόγος γιά μιά έπίθεση κατά τής Άρτας, μέσω τής Κόπραινας. Παραθέτω μόνο 
τούς στίχους 323-339, στούς όποιους άναφέρεται καί ή Κόπραινα (στ. 334):

§ 26. — Βουλή' καί ομόνοια.

Άτιαντον πάλιν ώρ&ωσεν δ δονκας ό αφέντης 
’ς τήν Βόδιτζαν ένώ&ηχεν μέ τόν Μονρίκη Μπούα.

325 Έ χ ε ΐ βουλήν ήπήρασιν τήν μάχην νά ποιήσουν
είς τόν έρχόμενον καιρόν, ’ς τήν Λνοιξιν τοϋ χρόνον
φαυσσάτο νά αννάξανσιν, τήν "Αρτα  ν’ άποχλείσουν,
νά καταλύσουν τό ψωμί καί άμπέλια όμοίως, 
ϊνα τόν άχαμνίσουσιν τόν Σπάτα» τόν ΜονρΙχη,

f. 8* 330 νά ίναι πάντα άχαμνός, νά τόν παποϋν εύχόλοι ς.
Και οΰτως άποκόψασιν. Τό πράγμα έπλερώ&η.

§ 27. — Ή  βύναξις του φουσσάτου είς τήν Κοπρίνα

ΎΗλϋεν δ νέος ό καιρός' έσύναζαν ψονσαατα
τής γης καί τής &αλάσσον τε και δύναμιν μεγάλην.
*Εκει γάρ έσυνάχ&ησαν ’ς τούς κάμπους τής Κοπρίνον.

335 Τά κάτεργα έβάσταζαν πεζούς, καβαλλαρέονς
καί τζακρατόρονς καί λαόν, παβίζια μεγάλα  
καί συνταρχίαν άπειρην, άρματα τοϋ πολέμον · 
διότι έπολέμησαν καστέλλια τής 'Άρτας.
*Εκεΐ γάρ έξέβη ό λαμπρός δ κόντος Λεονάρδος.

(Βόδιτζα= Βόνιτσα, Τζακρατόροι—τοξότες, Παβίζια—οπλισμός, Σννταρχία=έφοόιασμός).

Εκτός όμως άπό τό “L.d.l. Conqueste” καί τό “Χρονικό τών Τόκκων”, τό 
τοπωνύμιο Κόπραινα τό συναντάμε καί σέ έγγραφα τών άρχείων τής Ραγούζας 
(Dubrovnik) τά όποΐα συγκέντρωσε καί δημοσίευσε ό Β. Crekifc (Dubrovnik-Raguse, 
σελ. 159-355). Πολλά άπό αύτάτά παραθέτει -σέ ύποσημείωση- ό Έλευθ. Λ. Βέτσιος 
στήν ένδιαφέρουσα έργασία του “Τό έμπόριο στήν περιοχή τής "Αρτας στούς
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ύστερομεσαιωνικούς χρόνους 13ος-15ος αί. μ.Χ.”

’Από τά έγγραφα αύτά, πού άναφέρονται στό εμπόριο τής Ραγούζας μέ τήν 
Άρτα, άποσποΰμε δυό, στά όποια συναντάμε τό τοπωνύμιο Κόπραινα..

Είναι τό μέ άριθ. 644/5 Ιουλίου 1418: un navire ira charger du sel a Santa Maura, 
“ad Sanctum Niccolam” ou “in Chopemam”. Καί τό 648/21 Ιουλίου 1418: un navire 
ira chercher du sel a Santa Maura, “Sancto Nicolo” ou bien “dentro golto de Narta in... 
Chopemo”.

Τά έγγραφα αύτά άναφέρονται σέ εμπόριο αλατιού.

Αλλά καί μετά τόν 15ο αίώνα τό τοπωνύμιο Κόπραινα τό συναντάμε σέ πολλά 
έγγραφα πού σώζονται στά άρχεία τής Βενετίας (βλ. περ. Σκουφάς, τχ. 4, σελ. 160, 
έγγραφο τής 5ης-10-1696. ’Επίσης τχ. 11, σελ. 13, έγγραφο τής 13ης-6-1732, τχ. 12, 
σελ. 47, έγγραφο 20ης-3-1734, τχ. 14, σελ. 124, έγγραφο τής 10ης-8-1734 κ.λπ.). 
’Επίσης τό τοπωνύμιο Κόπραινα τό συναντάμε σέ έγγραφα πού σώζονται στη 
Μασσαλία καί τό Παρίσι, γιατί τό γαλλικό έμπόριο μέ τήν περιοχή τής Ά ρτας 
ήταν μεγάλο. Ό  πρώτος πού άναφέρθηκε σέ αύτά τά έγγραφα ήταν ό Σεραφείμ 
Μάξιμος στό βιβλίο του “Ή  αύγή τού νεοελληνικού καπιταλισμού” (Άθ. 1944), 
χωρίς όμως στό βιβλίο του νά μνημονεύεται τό τοπωνύμιο Κόπραινα, αλλά “λιμάνι 
ή σκάλα τής Ά ρτας”.

Ακολούθησε ή έκδοση τής ’Εθνικής Τράπεζας “Ή  Ελληνική Εμπορική 
Ναυτιλία”, όπου τό λιμάνι τής Ά ρτας χαρακτηρίζεται ώς ένα άπό τά πέντε-έξι 
έμπορικότερα λιμάνια τής Ελλάδας. Τά πλουσιότερα όμως στοιχεία γιά τήν 
έμπορική κίνηση τής Κόπραινας άπό τό 1700 μέχρι τό 1790 τά βρίσκουμε στήν 
έργασία τού Γεωρ. Σιορόκα “Τό Γαλλικό Προξενείο τής Άρτας (Ιωάννινα 1981) 
καί στις σελίδες 134, 184, 231, 349, 350, 353, 376, 377, 378, 381, 392, 394, 402.

Αλλά καί στά Αρχεία τού Ρωσικού Υποπροξενείου τής Άρτας άπαντιέται 
τό τοπωνύμιο Κόπραινα. Στό μέ άριθ. 22/7-6-1861 έγγραφο, σημειώνεται πώς ληστές 
“έλήστευσαν διαφόρους περβιολιώτας ερχομένους μέ άλας έκ τής άλυκής 
Κόπρινας”. ’Επίσης άναφέρεται ή Κόπραινα σέ έκθεση Στατιστική ’Επαρχίας 
Άρτης έτους 1877, πού συντάχθηκε άπό τό Ρωσ. Υποπροξενείο Άρτας (βλ. περ. 
Σκουφάς, τχ. 19-20, σελ. 317 καί 321).

Μετά τήν άπελευθέρωση τής Άρτας (1881), ή Κόπραινα συνυπάρχει ώς λιμάνι 
τής Ά ρτας μέ τό Μενίδι, ώσπου σιγά-σιγά, μέ τήν κατασκευή λιμενικών έργων, 
μένει αύτή ώς μοναδικό λιμάνι μέχρι τόν Β' Παγκόσμιο Πόλεμο.

Μέ τό Δ/γμα 1-4-27, ΦΕΚ 76/1927 ή Κόπραινα μετονομάστηκε σέ Αλυκή.

* * *

Τό τοπωνύμιο Κόπραινα τό βρίσκουμε συνήθως γραμμένο μέ αι, τόσο σέ 
παλιά έγγραφα, όσο καί σέ νεότερα κείμενα (βλ. έφημ. Άρτα, φ. 5 τής 2-10-1881, 
σελ. 3, φ. 59 τής 31-10-82, σελ. 3, έφημ. Άραχθος, φ. 4 τής 20-10-1883, σελ. 3, φ. 20 
τής 11-3-1884, σελ. 2, φ. 31 τής 26-8-1884, σελ. 3). Τό βρίσκουμε όμως γραμμένο
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καί μέ ε (Κόπρενα) όπως π.χ. στό “Δοκίμιον Ιστορικόν περί Άρτης καί Πρεβέζης 
τοΰ Σεραφείμ Ξενοπούλου, Άθ. 1884, σελ. 51, 153.

’Έχω τή γνώμη πώς ή γραφή μέ αι ή μέ ε δεν έχει καμμιά ιδιαίτερη άξια, γιατί 
τό τοπωνύμιο προέρχεται όχι άπό τήν ελληνική γλώσσα, άλλά άπό ξένη. Αύτό 
προκύπτει άπό τά έξης δύο σημαντικά στοιχεία. Πρώτον, γιατί στήν Ελλάδα  
υπήρχαν τρεις θέσεις μέ τό όνομα Κόπραινα. Μετονομάστηκαν καί οΐ τρεΐς. Ή  
δική μας Κόπραινα μετονομάστηκε σέ 'Αλυκή, ή Κόπραινα τής Καλαμπάκας σέ 
Αύρα καί ή Κόπραινα τής Εύρυτανίας σέ Πρόδρομο.

Καί είναι γνωστό πώς μετονομασίες έγιναν μόνο σέ τοπωνύμια ξενικής 
προέλευσης. Καί δεύτερον, γιατί ή λέξη Κ όπραινα άπαντιέται σέ όλα τά 
σερβοελληνικά λεξικά, παλαιά καί νεότερα, καί σημαίνει κάτι άραχνούφαντο, 
κάλυμμα, πέπλο (βλ. Morton Benson, Servocroatian-English Dictionary, sec. edition, Prosveta- 
Belgrade, σελ. 220, Άντ. Κολτσίδα, Έλληνοσερβοκροατικό, σελ. 96 καίΣ. Φωτιάδη Σερβοκροατοελληνικό, 
σελ. 62, Θεσσαλονίκη 1988, έκδ. Κνριακίδη.). Ή  Κόπραινα καί ή αμμώδης περιοχή της 
καλυπτόταν μέ στρώμα αλατιού καί ήταν κατάλευκη, σάν νά σκεπαζόταν μέ πέπλο. 
’Άλλωστε, άπό αιώνες γινόταν έκεΐ έμπόριο αλατιού (σημειώσαμε παραπάνω 
σχετικά έγγραφα) καί γι’ αύτό άσφαλώς μετονομάστηκε σέ Αλυκή.

’Ίσως λοιπόν σέ αύτό τό λευκό έπίστρωμα αλατιού νά οφείλει ή Κόπραινα τό 
όνομά της.



ΕΓΓΡΑΦΑ Α Π Ο  Τ Ο  ΑΡΧΕΙΟ Τ Ο Υ  ΡΩ ΣΙΚ Ο Υ  

Υ Π Ο Π Ρ Ο Ξ Ε Ν Ε ΙΟ Υ  Τ Η Σ  ΑΡΤΑΣ

Ό «Σκουφάς» σέ πολλά προηγούμενα τεύχη του έχει δημοσιεύσει άρκετά έγγραφα άπό τό πολύ 
ενδιαφέρον ’Αρχείο τού Ρωσικού Υποπροξενείου τής "Αρτας. Στό παρόν τεύχος δημοσιεύουμε όχτώ 
έγγραφα, άπό τά όποια ό άναγνώστης μπορεί νά καταλάβει τό κλίμα πού επικρατούσε στήν πόλη μας 
κατά τίς τελευταίες δεκαετίες τής τουρκοκρατίας.

***
Άριθ. 5 Πρός τό Αύτοκρατορικόν Προξενείον τής Ρωσίας έν Ήττείρω.

“Αρτα τη 28η Ίανουαρίου 1861.

’Εκλαμπρότατε Κύριε

Ευχαρίστως αναγγέλλω πρός τήν Ύμετέραν έκλαμττρότητα ότι ψες 1 ώρα 
τής νυκτός ό κώδων τής ’Εκκλησίας τού χωρίου Πέτα παρεδώθη τώ Μητροπολίτη 
Κυρίω Σοφρωνίω καί σήμερον στέλλεται εις τήν ’Εκκλησίαν.

Οί Χριστιανοί ά π α ντ ες  π ολύ  έχάρησαν εύχα ρισ τούντες τήν Ύμ. 
’Εκλαμπρότητα διά τήν μεσιτείαν της καί δεόμενοι τώ Άγίω Μεγαλομάρτυρι 
Γεωργίω υπέρ τής υγείας καί ευημερίας της. ’Εντός τής ημέρας θέλω έπισκεφθή 
τήν ΑύτοΟ Έξοχώτητα τόν Γενικόν Διοικητήν Άκίφ Πασάν, διά νά τόν ευχαριστήσω 
έκ μέρους Υμών, διά τήν χάριν ταύτην.

ΎποσημειοΟμαι δέ μέ σέβας βαθύτατον, Ν. Βαρζέλης.

Άριθ. 9. Πρός τό έν Ήπείρω Αύτοκρατορικόν Προξενείον τής Ρωσίας

’Άρτα 13/25 Μαρτίου 1861

’Εκλαμπρότατε Κύριε

Ψες περί τάς δύο τής νυκτός, ή συμμορία τοΰ Μπασούτα άρχιληστοϋ μέ 30 
οπαδούς του, ήλθον εις τήν θέσιν “Αγιος Ήλίας, μισήν ώραν άπέχουσαν τής 
π όλεω ς, εις τά καλύβια τού άρχιποιμένος Γιάννη Μ ατζούκα καί αφ ού  
κατεπλήγωσαν δύο ποιμένας του, τόν Αναγνώστην Σπύρου καί Χρήστον Ράϊκον, 
κόψαντες τού πρώτου τό αύτίον, έρριψαν είς τάς φλόγας δύο παιδιά μικρά τού 
Ματζούκα άπόντος, χωρίς νά τά άφήσουν νά κατακαοΰν καί δέν άπέθανον, 
έπήραν πάν ό,τι ευρον έν ταίς καλύβαις, χρήματα, χαλκώματα καί έτερα εϊδη καί 
φορτώσαντες ταύτα εις έν μουλάρι τού Ματζούκα, άνεχώρησαν είς τό 'Ελληνικόν 
χωρίον Φλωριάδα, ώς λέγουσι.
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Πάντα δέ τάνωτέρω έττληροφορήθην παρά τών ιδίων καταττληγωμένων 
καί εις ελεεινήν καί άξιοδάκρυτον κατάστασιν ευρισκομένων καί προσελθόντων 
εις τό Ύποπροξενείον διά νά τούς συνδράμη, άλλά ττοίαν συνδρομήν δύναται τό 
Ύποπροξενείον νά τούς παράσχει άφοϋ ή ένταΰθα Διοίκησις καί ό Δερβέναγας 
άδιαφοροΟσι καί ούδεμίαν συνδρομήν τους έχορήγησαν, μολονότι πρό ήμερων 
ύποπτευθέντες τήν ληστείαν ταύτην, ειδοποίησαν τόν Καϊμακάμην, αίτήσαντες 
συνδρομήν καί μόνους τρείς αθλίους στρατιώτας ό Σουλεϊμάνμπεης τοΰ έδωκεν, 
οί οποίοι μηδέ έν τουφέκι έρριψαν κατά τών ληστών, άλλ’ έκρύβησαν. Άλλοίμονον 
εις τούς ελεεινούς τούτους καί λοιπούς ορθοδόξους, μηδένα έχοντες ύπέρ τής 
ασφαλείας των φροντίζοντα. Ταυτα άναφέρων, σκοπόν έχω νά κάμω φιλικάς 
παρατηρήσεις τω Καϊμακάμη κατά τής άδρανείας του Δερβέναγα Σουλεμάνμπέη, 
ό όποιος ένεκεν τής ιδιοτελείας του ολίγον φροντίζει περί τής ασφαλείας τών 
χωρικών.

“Επαυσε μάλιστα πρό 15 ήμερων τόν ικανόν, γνω στόν τη Ύμετέρα 
Έκλαμπρότητι, χιλίαρχον Φεΐμπεην, έπί τής υπηρεσίας τοΰ οποίου ούδέν τοιοΰτον 
τραγικόν συνέβη, διά νά διορίση τόν ίδιον έξάδελφόν του Μεκήρμπεην, μολονότι, 
παρ’ ούδενός έγένετο παράπονον.

Ταΰτα άναφέρων ύποσημειουμαι ΝΒ

Άριθ. 12 Πρός τό Αύτοκρατορικόν Προξενείον τής Ρωσίας έν Ήπείρω

’Άρτα τή 8/20 ’Απριλίου 1861

’Εκλαμπρότατε Κύριε

Προχθές τέσσαρες στρατιώται του Δερβέναγα Σουλεμάν μπεη Φράσαρη 
έμβήκαν έν τή ’Εκκλησία του χωρίου Τσουπί διά τής βίας καί διενυκτέρευσαν έντός 
αυτής, μολονότι οί χωρικοί τοϊς έπρόσφεραν άλλο κατάλυμα.

Π αραπονηθείς ό Μ ητροπολίτης διά τήν άταξίαν ταύτην π ρ ό ς  τόν  
Δερβέναγαν, ή Ένδοξότης του τούς έφυλάκισεν.

Ό  Ζούμπασης Χαμίτης τού χωρίου Κλεισούρας έδειρεν άνηλεώς μίαν γραίαν 
έβδομηκοντούτη διά 13 γρόσια, τά όποϊα τω έχρεωστοϋσε καί δέν είχε νά τά 
πληρώση. Ώμίλησα έντόνως τω Καϊμακάμη Χασά ’Αγά κατ’ αυτού του κακούργου 
Χαμίτη καί έστειλεν αμέσως Ζουβαρήν νά τόν φέρρ.

Ταυτα άναφέρων ύποσημειουμαι μέ σέβας βαθύτατον.

Ευπειθέστατος θεράπων Ν. Βαρζέλης

Άριθ. 15 Πρός τό Αύτοκρατορικόν Προξενείον τής Ρωσίας έν Ήπείρω

’Άρτα τή 21 Μάίου 1861

’Εκλαμπρότατε Κύριε

Χθές ό Μ αχμούτ Πλάκας Άργυροκαστρίτης έπυροβόλησε κατά του  
’Ορθοδόξου Νικολάου Ε. Ψαθά, διότι άνέβη εις μίαν συκομορέαν τήν οποίαν είχεν
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ενοικιάσει παρ’ άλλου ’Ορθοδόξου καί έκοτττε τά φύλλα, επί τώ λόγω ότι έβλεπεν 
έκ τής συκομορέας τό χαρέμι του. Θεία βοηθεία τό βόλι δέν έβλαψε τόν  
’Ορθόδοξον, προλαβόντα νά πέση έκ τοΰ δένδρου.

Ό  ενταύθα  Καϊμακάμης Χασάν ’Αγάς, ειδοποιηθείς π α ρ ά  τού  
π υροβολη θέντος, διέταξε καί συνέλαβον αυθω ρεί τόν πυροβολή σα ντα  
Μαχμούτην, τόν όποιον καί έφυλάκισε καί σήμερον δικασθέντα καί όμολογήσαντα 
τ’ ανωτέρω ό Καϊμακάμης κατά τόν εν ισχύει ποινικόν κώδικα τού ’Οθωμανικού 
Κράτους, έγνωμοδότησε μετά τού Συμβουλίου νά καταδικασθη ό ένοχος εις ενός 
έτους ειρκτήν, άλλ’ έπειδή ό Μουφτής ήθελε νά έλαφρύνη τήν ποινήν, έκρίθη 
εύλογον νά έρωτηθρ καί άποφασίσρ τό αύτόσε Κακουργοδικεϊον.

Δέν δύναμαι νά παραλείψω, ότι ό Καϊμακάμης είναι αξιέπαινος, διότι έφέρθη 
εις αύτήν τήν περίστασιν μεθ’ όλης τής εύθύτητος καί άμεροληψίας καί άξιος τής 
συστάσεως τού Σεβαστού Προξενείου παρά τη Αύτού έξοχότητι τώ Γενικώ 
Διοικητή Άκίφ Πασά.

Ταύτα άναφέρων ύποσημειούμαι μέ σέβας. Εύπειθέστατος θεράπων (ύπογρ.)

Ν. Βαρζέλης

’Αριθ. 23 Πρός τό έν Ήπείρω Αύτοκρατορικόν Προξενεΐον τής Ρωσίας.

“Αρτα τη 10/22 Ιουνίου 1861

Τό ύπό 8/20 τρέχοντος καί ύπ ’ άριθμόν 91 επίσημον τού Αύτοκρατορικού 
Προξενείου μετά σεβασμού έλαβον. Ό  "Αγιος "Αρτης έπέστρεψε ψές έκ τής 
περιοδείας του, ό οποίος είναι πολύ λυπημένος διά τόν παθητικόν τρόπον τού 
Πατριάρχου, προσπαθούντος παντί τρόπω νά τόν κακοποιήσρ, διότι ήτο τό 
δραστηριώτερον μέλος τής Έθνοσυνελεύσεως, κατά τού παλαιού Γεροντικού 
συστήματος, ώς ή Ύμετέρα Έκλαμπρότης δέν άγνοεΐ καί, έπί τούτω πέμποντος 
ένταύθα τριμελή έπιτροπήν, τόν Μητροπολίτην Γρεβενών, τόν ’Επίσκοπον 
Παραμυθίας, καί τόν Σύγκελον τού Πατριαρχείου ϊνα έξατάσωσι τάς έν τή 
αναφορά τού ΐεροσύλου καί κακούργου Ν. Λογοθέτου κατά τού Μητροπολίτου 
κατηγορίας.

"Αμα δέ φθάση ή ρηθεϊσα έπιτροπή, ό Μητροπολίτης "Αρτης μετά τού 
’Αρχιμανδρίτου αύτού θέλη μεταβρ αύτόσε καί διαμένη μέχρι τής άποπερατώσεως 
τών πρακτικών τής έπιτροπής.

’Επισυνάπτω δέ τά αντίγραφα τών αναφορών τής πόλεως, όμοιαι δέ τούτων 
έγένοντο καί παρά τών έπαρχιών Λάκκας, Καρβασαρά, Κάμπου, Βρύσης καί 
Π ρεβέζης, μέ 4.000 έπέκεινα ύ πογρα φ ά ς μετά πολλώ ν σφραγίδω ν τών 
Μουχμπάριδων καί Προκρίτων. Πιστεύων ότι ή Αύτού Παναγιότης δέν θέλει 
έπιτύχη τού σκοπού της κατά τού ’ Αρτης, έχοντος ύπέρ Αυτού άπαντας σχεδόν 
τούς Χριστιανούς τής έπαρχίας του, έκτός ολίγων συγγενών τού ειρημένου Ν. 
Λογοθέτου, ύποσημειούμαι μέ-σέβας βαθύτατον

(ύπογρ.) Ν. Βαρζέλης
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Άριθ. 24 Πρός τό έν Ήπείρω Αύτοκρατορικόν Προξενεΐον τής Ρωσίας Είς ’Ιωάννινα

"Αρτα τη 12/24 ’Ιουνίου 1861

Διά τοϋ ύπό 10/22 τρέχοντος καί άριθ. 23 έγγραφου διεύθυνα πρός τό 
Σεβαστόν Προξενεΐον αντίγραφα τών αναφορών τών πολιτών Άρτης, υπέρ του 
Μητροπολίτου Άρτης Κυρίου Σωφρονίου.

Λαμβάνω δέ τήν τιμήν νά αναγγείλω πρός τό Σεβαστόν Προξενεΐον ότι χθες 
συνήλθον εις τήν Μητρόττολιν, άπαντες οί προύχοντες καί οίκοκυραϊοι τής Άρτης 
καί τών επαρχιών καί άφου έξέφρασαν πρός τόν Μητροπολίτην τήν άκραν αυτών 
λύπην καί άγανάκτησιν διά τά κατά τής Αύτοϋ Πανιερότητος, ληφθέντα παθητικά 
μέτρα τής Αύτοϋ Παναγιότητος του Πατριάρχου καί τής Ίεράς Συνόδου, 
ά π οστελλουσώ ν ενταύθα  τρεΐς έξά ρχους ϊνα έξετάσω σι τά κατά του  
Μητροπολίτου σκευωρηθέντα παρά τού ίεροσύλου Ν. Λογοθέτου, μετέβησαν 
άπαντες είς τό Διοικητήριον καί παρουσίασαν τάς υπέρ τής Αύτού Πανιερότητος 
αναφοράς, πρός τόν Μέγαν Βεζύρην μίαν καί έτέραν πρός τόν Πατριάρχην καί 
τήν Ιερόν Σύνοδον, παρακαλέσαντες τόν Καϊμακάμην Ένδοξότατον Χασάν Άγαν 
καί τό Συμβούλιον, όπως διά Μασμπαντά πιστοποιήσωσι τάς εαυτών ύπέρ τοϋ 
Μητροπολίτου αναφοράς. Συνετάχθη όθεν ό Μ πασμπαντάς καί έσφραγίσθη 
πα ρά  απάντω ν τών ’Αγάδων, εκτός τοϋ Κατή, διότι ό Μητροπολίτης δέν 
συγκατετίθετο ποτέ μέ τάς άδικους αποφάσεις του.

’Ίσως όμως ύποχρεω θή π α ρ ά  τοϋ Χασάναγα νά  σφράγιση καί ή 
Σοφολογιότης του. Έπισυνάπτων δέ άντίγραφον τοϋ ρηθέντος Μασμπαντά, 
ύποσημειούμαι μέ σέβας βαθύτατον.

Ευπειθέστατος (ύπογρ.) Ν. Βαρζέλης

Άριθ. 27 Πρός τό έν Ήπείρω Αύτοκρατορικόν Προξενεΐον τής Ρωσίας είς ’Ιωάννινα
’Άρτα τή 22 Ιουνίου 1861

’Εκλαμπρότατε Κύριε
Σήμερον περί τάς 2 μ.μ. άνεχώρησεν έντεϋθεν ό Μητροπολίτης ’Άρτης Κύριος 

Σωφρόνιος μετά τού ιδίου Αρχιμανδρίτου του μεταβαίνων αύτόσε ώς διά τοϋ 
ύπό ήμερομηνίαν καί ύπ’ αριθμόν 26 εγγράφου μου άνέφερον πρός τό σεβαστόν 
Προξενεΐον.

Δέν δύναμαι Κύριε νά περιγράφω τήν συρροήν τών Χριστιανών πάσης, 
τάξεως συνελθόντων εις τήν Μητρόπολιν ϊνα άποχαιρετήσωσιν τήν Αύτοϋ 
Πανιερότητα καί άσπασθώσι τήν δεξιάν του. Πλεΐστοι δέ εξ αυτών, πολΐται καί 
χωρικοί, οί μάλλον πρόκριτοι πεζοί καί περί τούς 100 έφιπποι συνοδέυσαν τήν 
Αύτού Πανιερότητα μίαν ώραν μακρά τής πόλεως. Τά ενταύθα Υποπροξενεία 
ύψωσαν τάς σημαίας των. Δέν δύναμαι δέ νά αποσιωπήσω ότι καί οί ...δημοϋντες 
όδε Άρχιερεύς Β. Σοφρόνιος καί Αρχιμανδρίτης καί άπαντες οί Χριστιανοί 
συνεκινήθησαν ένεκα τής αδίκου καί παθητικής καταφοράς τού Πατριάρχου κατά 
τού διακεκριμένου ιεράρχου τούτου.

Ταϋτα άναφέρων ύποσημειούμαι (ύπογρ.) Ν. Βαρζέλης
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Άριθ. 33 Πρός τό έν Ήπείρω Αύτοκρατορικόν Προξενείον τής Ρωσίας εις Ιωάννινα

"Αρτα τή 2/14 Ιουλίου 1861

Γράφουσιν έκ Πρεβέζης οτι ό Λιβάς τοΰ πυροβολικού Μεχμέτ Πασάς έν τή 
έκείσε διαμονή του ήνάγκασε τόν τζαούσην τοΰ Πυροβολικού Ρεσσίτην νά τω 
προσαγάγΓ) πόρνας, έκείνος δέ τίμιος ών, άπεποιήθη, άπαντήσας τφ Πασά οτι 
έγγαμος ών δέν γνωρίζει πόρνας, ό δέ Πασάς όργισθείς τω είπεν ότι, άν δέν τόν 
ευχαρίστηση, θά ύπάγρ εις τήν γυναίκα του. Ό  τζαούσης τότε φοβηθείς 
ειδοποίησε τήν γυναίκα του νά άναχωρήση έκ τής οικίας του, αύτός δέ 
έδραπέτευσεν είς Βόνιτζαν τής Ελλάδος.

Τήν ίδίαν δέ νύκτα ό Λιβάς ύπήγεν εις τού τζαούση τό σπίτι καί κρούσας 
τήν θύραν ήκουσε κραυγάς τών γειτόνων, ύποθεσάντων κλέπτας καί ούτως ή 
Αύτοΰ Γενναιότης άνεχώρησεν, έπιστρέψας είς τό κατάλυμά του. Ή γυναίκα τού 
δραπετεύσαντος τζαούση άνεφέρθη τήν άλλην ήμέραν πρός τό Διοικητήριον καί 
ό Μουδίρης έζήτησε οδηγίας παρά τού ένταΰθα Καϊμακάμη έπιστρέψαντος χθές 
έκ Ραδοβυζίου.

Ταΰτα άναφέρων ύποσημειοΰμαι. Ν. Βαρζέλης



Η ΕΚΠΛΗΞΗ

’Αφήγημα 

ΧΑΡΗΣ ΜΑΥΡΟΜΑΤΗΣ

Έκεϊνο ιό απόγευμα ό ήλιος είχε ένα φως πρωϊνό, άπογυμνωτικό. Τά βουνά δέν 
έριχναν καμμιά σκιά καί ιά σύννεφα περνούσαν άπό ιόν ούρανό αόρατα.

Δέν έπρόκειτο, Βέθαια, γιά κανένα παράξενο φαινόμενο. Δέν προσέγγιζε καν ή 
μέρα της κρίσης. Ήταν ζήτημα ψυχικής διάθεσης τών κατοίκων της πόλης. Μόλις είχαν 
επιστρέφει άπό μιά έντυπωσιακή κηδεία, γιά τήν όποία θά μπορούσαν νά συζητούν 
μήνες καί τό κλίμα ήταν εύφρόσυνο γιά τίς εγκεφαλικές άσκήσεις τών ιπποτών της 
άκαταληψίας. Οί μικρές πόλεις είναι έτσι κι άλλιώς ενα διαρκές ψυχογραφικό 
μυθιστόρημα.

Τό άσχημο ήταν ότι έκείνη τήν ημέρα δέν άνοιξε ή μεγάλη Βυζαντινή έκκλησία, 
δπου ήθελε νά κηδευτεί ό μακαρίτης. ’Ά ν συνέβαινε αύτό θά καλούνταν έξαρχής ό 
πρωτομάστορας καί ό Βοηθός του νά αύτοκτονήσουν άπό τά ρείθρα τής παρακμής, θά 
άνακαλοΰνταν οί δραματικότερες στιγμές τής ιστορίας τής πόλης γιά νά δημιουργήσουν 
τήν εικόνα τού άναχωροΰντος θριάμβου καί μέ ειδικό έφέ άπό τούς συνεργάτες τού 
ΣτίΒεν Σπίλμπεργκ θά αναβίωνε ή ζωή τοΰ άπελθόντος.

'Όμως ό δήμαρχος άπουσίαζε. ΤΗταν υποχρεωμένος νά παραστεΐ στή άποπτέρωση 
τών παγωνιών τής περιφερείας. Τά παγώνια συγκεντρώνονταν σέ βίλα μουσολινικών 
αναμνήσεων, τής έποχης τού μεσοπολέμου, κοντά στό γεφύρι. Ή προπορευόμενη μουσική, 
πού μόλις κατέβηκε άπό τηλεοπτική οθόνη μέ όξύτατο φάλτσο στίς κόρνες καί στά 
κλαρινέτα, φορούσε λοφία προερχόμενα από τή διαδικασία τής προηγούμενης χρονιάς. 
Ό  άρχιμουσικός σφύριζε στό δικό του σκοπό.

Τό δράμα ήταν δράμα ντεκόρ, τελικά. Γιά ένα θάνατο ζεΤ κανένας. Δέν μπορεί νά 
τόν άφήσει νά περάσει έτσι.

Ευτυχώς, σημειώθηκε νεροποντή δακρύων, ιδιαίτερα τή στιγμή πού οί τοπικοί 
ραδιοσταθμοί άνοιξαν αυτομάτως όλα τά ραδιόφωνα καί ξεφόρτωσαν δλοι μαζί τίς 
μουσικές τους στά αύτιά τών παρευρισκομένων. ΤΗταν ενα καταπληκτικό γεγονός πού 
δέν έπαναλαμΒάνεται παρά μόνο στίς περιγραφές τών δημοσιογράφων, οί όποιοι δυστυχώς 
δέν ήσαν παρόντες. Μετείχαν σέ διαγωνισμό παιδικής έκθέσεως μέ θέμα “Μιά έκδρομή” 
Ό  μεταστάς ήταν υποχρεωμένος νά πραγματοποιήσει τήν τελευταία έκδρομή χωρίς 
σχόλια. Ό  μόνος ήχος προερχόταν άπό τή διαφήμιση τών χορηγών τής κηδείας.

Τήν κρίσιμη στιγμή, όμως, έπεσε ξαφνική βουΒαμάρα. 'Όλα πάγωσαν στά όρια
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της διαδικασίας. Μιά ώριμη κυρία, κρατώντας ένα παιδί στήν άγκαλιά, έμφανίζεται 
αίφνιδίως καί φωνάζει “άντρα μου”. Ό  χαρακτηρισμός του έκλιπόντος ώς άνδρα 
αναστάτωσε δλους τούς συνομηλίκους του, οί όποιοι άρχισαν νά βλέπουν ύποπτα ό 
ένας τόν άλλο ώς πρός τήν ειλικρίνεια τών περιγραφών τους, στά παιδικά τους χρόνια. 
Κατά τόν ίδιο τρόπο οί συγγενείς άρχισαν νά άνησυχοϋν γιά ένδεχόμενη διεύρυνση 
τοϋ κληρονομικού κλοιού. Οί τρίτοι άπλώς παρακολουθούσαν τά δρώμενα άνακαλώντας 
τίς γνώσεις τους γιά τήν άρχαία τραγωδία καί τόν άπό μηχανής θεό, πού σώζει πάντοτε 
τίς επαρχίες. Μόνο ό έπιστήμονας ιατρός έγνώριζε ότι είχε συλλέξει άπό μακριά τούς 
άδικους ποταμούς τών ονειρώξεων τοΰ μακαρίτη, τοΰ παγίου αύτοΰ φαινομένου τών 
άπομακρυσμένων άπό τόν κόσμο πόλεων καί τίς έπέστρεψε μέ σκαμπρόζικο γιά τή 
στιγμή τρόπο καί μέ μορφή παιδιού, παρότι σκέφτηκε εύγενώς ώς πρός τήν άποκατάσταση 
τοΰ άνδρισμοΰ τοΰ μακαρίτη, πού, πιθανότατα, δέν λειτούργησε ποτέ.

Τά άδέλφια δμως τοΰ μακαρίτη, τρεΤς άνδρες μέχρι έκεΤ άπάνω, πού περίμεναν ό 
ένας τόν άλλο γιά νά παντρευτούν, μετά τόν πρώτο αιφνιδιασμό, χαμογέλασαν 
πανευτυχείς, έκάλεσαν τήν ώριμη κυρία νά τοποθετηθεί επικεφαλής της πομπής, φώναξαν 
τούς στεφανηφόρους νά πετάξουν τά στεφάνια καί νά πάρουν τόν διάδοχο τής κοινωνίας 
-τό φύλο γι’ αύτούς δέν είχε ιδιαίτερη σημασία έτσι πού είχαν ζήσει- καί διέταξαν τή 
φιλαρμονική νά παίξει τήν κομπαρσίτα. ’Άλλο πού δέν ήθελε ό άρχιμουσικός, του 
οποίου oi μουσικές γνώσεις περιορίζονταν, άλλωστε, στό κομμάτι αύτό, στό δυό πράσινα 
μάτια μέ μπλέ βλεφαρίδες, στό τί έχουν τά ματάκια σου καί είναι δακρυσμένα, στό 
εμβατήριο τών αρχών καί -κλείνοντας- στόν εθνικό ύμνο, άγνωστο ποιας χώρας, άφοΰ 
ό τρόπος ζωής δέν είχε κανένα συγκεκριμένο χαρακτηριστικό.

Ή σκηνή, λοιπόν, διελύθη σέ καταιγισμό αντιδράσεων καί ό ουρανός, γιά νά 
συμμετάσχει, άνέστειλε τή φυσική έκδοχή τών πραγμάτων, άλλά, έπειδή δέν είχε 
προσκληθεί στήν κηδεία ό γνωστός συγγραφέας τοϋ “Φράγματος”, ό Οπερκείμενος τής 
πόλεως έφιάλτης έμεινε άτάραχος, ελπίζοντας σέ στιγμές δικής του ευτυχίας.

Περιττό νά τονισθεϊ ότι άκολούθησε πάρτι παρηγοριάς μασκέ, σέ όλη τήν πόλη, 
δπου οί τοπικοί επιστήμονες μπόρεσαν, έπιτέλους, νά δείξουν πόσα έμαθαν στά φοιτητικά 
τους χρόνια, γιατί τήν υπόλοιπη ζωή τους τήν έζησαν μέσω τηλεοράσεως.



ΣΚΟΥΛΑΡΙΚΙΑ ΤΗΣ ΑΜΒΡΑΚΙΑΣ 
ΣΤΟ ΜΟΥΣΕΙΟ ΤΟΥ ΛΟΝΔΙΝΟΥ

ΓΕΩΡΓ. Κ. ΓΕΩΡΓΟΥΛΑ

Τό καλοκαίρι τοΰ 1994 βρέθηκα στό Λονδίνο. Καί όπως κάθε ξένος, έισι κι έγώ,
έπισκέφθηκα διάφορα μουσεία. Φυσικά πρώτο καί καλύτερο τό όνομαστό Βρεταννικό
Μουσείο.

Συνέπεσε τότε νά γίνεται στό Μουσείο αύτό μιά έκθεση μέ τόν τίτλο “Greek Gold” 
(Ελληνικός Χρυσός). Ή έκθεση αΰτή γινόταν μέ τή συνεργασία τών Μουσείων 
“Μητροπολιτικό της Νέας Ύόρκης, “Έρμιτάζ” της Πετρούπολης καί φυσικά τοΰ 
“Βρεταννικοΰ”, χορηγός δέ ήταν ό Καρτιέ.

Τό ενδιαφέρον τοΰ έπισκέπτη 
όποσποϋσε μιά πλούσια σειρά 
χρυσών κοσμημάτων, προερ­
χόμενων άπό τήν Έρέτρεια. Ή όλη 
σειρά δέν βρίσκεται σέ ένα 
μουσείο, άλλά είναι ένα μέρος της 
στό Λονδίνο, ένα στό Βερολίνο 
κι ενα στήν Αθήνα. Περιδέραια, 
δακτυλίδια εξαίρετης τέχνης. 
Επίσης προσελκύουν τήν προσοχή 
σκόρπια ευρήματα, όπως ένα 
ζευγάρι άπό θαυμάσιες καρφίτσες, 
πού λέγεται πώς προέρχονται άπό 
τήν Πάτρα ή τό Αίγιο (τού 
Μουσείου της Βοστώνης), ένα 
σκουλαρίκι πού λέγεται ότι 
προέρχεται άπό τήν Κόρινθο (τού 
Μουσείου τοΰ Βερολίνου) καί ένα 
ζευγάρι σκουλαρίκια άπό τήν 
Κουτσομίτα της "Αρτας.

’Αξίζει νά σημειωθεί πώς 
ζευγάρι χρυσών σκουλαρικιών δέν 
υπήρχε αλλο στήν έκθεση, γι’ αύτό
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τά σκουλαρίκια της "Αρτας (’Αμβρακίας) άποκτοΰσαν ιδιαίτερη σημασία.
Τά έκθέματα ησαν χρυσά, έλάχιστα δέ άσημένια. Προέρχονταν άπό όλες τίς 

έλληνικές πόλεις της αρχαιότητας, άπό τήν περιοχή του Γιβραλτάρ μέχρι τήν Αίγυπτο 
καί τόν Εΰξεινο Πόντο.

Αύτή ή έκθεση στήν όποία δέν έλαβαν μέρος τά Ελληνικά Μουσεία -άν καί όπως 
έμαθα είχαν προσκληθεί- τόν χειμώνα 1994-95 μεταφέρθηκε στό Μετροπόλιταν Μιούζικαλ 
της Νέας Ύόρκης. Ζήτησα άπό ομογενείς πληροφορίες, άλλά μέχρι στιγμής δέν έλαβα.

Τά χρυσά κοσμήματα αύτής τής έκθεσης μας δίνουν μόνο μιά άτελή Ιδέα γιά τό 
πώς μπορεί νά ήσαν τά χρυσά κοσμήματα στήν Ελλάδα τοΰ 5ου αιώνα π,Χ. Στό σχετικό 
άγγλικό κείμενο (“The Greek Mainland and island - Greek Gold”, σελ. 49) σημειώνεται 
πώς “είναι δύσκολο νά έξηγήσεις τήν εύρύτατη έλλειψη χρυσών κοσμημάτων, ένας 
δμως μπορεί νά ψάξει γιά νά καταλάβει τά πλούσια ευρήματα στήν Έρέτρεια, τή μικρή 
άποικία, γιατί φαίνεται πώς έχουν σταλεί έξω άπό τήν ’Αθήνα άκολουθώντας τή 
συνεχιζόμενη άντίθεση άπό τούς ολιγαρχικούς έκεΐ”. Στήν παρατιθέμενη βιβλιογραφία, 
σχετικά μέ τά σπάνια σκουλαρίκια τής ’Άρτας, σημειώνεται: Koutsomita: Arch. Reps, 
1955, p. 19, fig. 16.

Καί μένω μέ τό έρώτημα: Πώς βρέθηκαν τά χρυσά σκουλαρίκια τής ’Αμβρακίας 
στό Μουσείο τοΰ Λονδίνου;
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NIK. ΧΡ. ΚΑΡΑΒΑΣΙΛΗ

Άποσταμένος, άπό τήν αύγή του Θεοϋ κοντά στ’ άλέτρι ό Κωνσταντής, στάθηκε γιά 
λίγο νά πάρει μιά άνάσα.

Έρριξε τό σάκο στό κορμί του κι έκατσε άκουμπώντας στης παραδόλας τό κλαράκι 
γιά ν’ άποσκιώσει λίγο. "Απλωσε καί πηρε μέ τό μαντήλι τόν ιδρώτα άπό τό πρόσωπό 
του, τράβηξε δυό τρεϊς γουλιές νεράκι άπό τή βαρελούλα του, κι άπέ πάσχιζε μέ ό,τι 
καπνό άπόμεινε στήν καπνοσακούλα νά στρίψει τσιγάρο.

Καταλαχοΰ, άδεκεΐ άντίκρυ στή στράτα, πήραν τά μάτια του τ’ άθάρι μιας νιόκοπης 
κυρας πού μ’ ένα ταγαράκι ολόγιομο φαολά στό κεφάλι, τράβαγε καμαρωτή θεργιόλιγνη 
σάν ώργιο κυπαρίσσι, μέ τό 'να χέρι λεύτερο καί τ’ άλλο της στή μέση, κατά τό χωριό.

Κούνησε άσυναίσθητα κάνα δυό τρεις βολές τό κεφάλι ό Κωνσταντής, άναψε τό 
τσιγάρο, τράβηξε μιά παθχιασμένη ρουφηξιά κι άπέ άκουμπώντας στοϋ χεριού του τήν 
παλάμη τό κεφάλι, χαμηλοκοιτάζοντας τοϋ Πλάστη κάποια μικροζούμερα πού σέρναν 
κατά τή φωλιά τους ένα σπόρο, άναστέναξε καί έπεσε σέ συλλογή. Ποΰ νάηταν, 
άναρωτήθηκε. Που νά γύριζε ή κόρη τοϋ δγιατάνου. Δέν προπάει ό δόλιος ό άντρας νά 
βγει καί νά πάει γιά τό μεροδούλι, νά σου κι αύτή άπό τήν άλλη πόρτα, στουρνισμένη 
μέ τά καλά της κινάει γιά τά πονηρά τά μονοπάτια, πάει νά σμίξει τούς μόρτες τοϋ 
κόσμου ή ξεδιάντροπη, γιά νά περάσει καλά.

Φίλο τόν έχω, συλλογιούνταν, τό Γιωργή. Φίλο κι άδερφό άπό τά μικρά μας 
χρόνια, μαζί μάς έβρισκε ή αύγή κι άντάμα μάς έπαιρνε τό σκοτάδι καί παραΰστερα, 
σάν άξίναμαν καί καθένας έκαμε τή φαμελιά του, πονοΰσε ό ένας γιά τόν άλλο καί 
γνοιάζονταν, καί γνοιάζεται άκόμα θαρρώ γιά του φίλου του τήν προκοπή. Μά καί τί 
τάχα μπορώ τώρα νά τού κάμω;

Είναι, λένε, τυχερό ό γάμος, είναι βουλωμένο γράμμα γιά τόν καθένα μας ή 
παντρειά καί καλότυχος όπόχει τή χοντρή τήν τύχη.

Καλότυχος ό νιός όπου θά λάχει νά σμίξει μέ νοικοκυρά καλοχουιλίτισσα καί 
φρόνιμη, αυτός καθώς θέλουνε νά λένε, χώμα θά πιάνει μέ τά χέργια του καί μάλαμα

Σημείωση: ού νταίσης=ού μπλέξεις. Πρόκειται γιά τήν... 11η εντολή. Τό ρήμα είναι νάαίνου, 
στόν παρατατικό ένώνα, στόν αόριστο ενώσα. Καί τό ουσιαστικό “νάαίσ’μου” Παράγονται άπό 
τό έντυχαίρω>ένταίνω>ντα1νω (βλ. Εύάγγ. Μπάγκα “Τά γλωσσικά ιδιώματα της Ηπείρου”, έκδ. 
ΕΗΜ, ’Ιωάννινα 1964, τ. Α\ σ. 267.
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θά γίνεται στό σπίτι. Σ’ αυτό ό Γιωργής ό καϋμένος ήταν άτυχος.

Νεράϊδα φαντάζει ή σκορόφα ή γυναίκα του άπ’ αλάργα καί σαϊτάνης κολοβός 
είναι γιά τό σπίτι καί τόν άντρα της.

'Όλη μέρα χρόνια τώρα, μέ τίς ώρες στέκει καί στουρνίζεται μπροστά στόν καθρέφτη, 
κι άπέ φέρνει καί γυροβολιές μοναχή της γιά νά είδεΤ τό κατά πώς φαίνεται πίσω- 
μπρός, καί σάν άναμερήσει παρέκεια ό άντρας της γιά τό μεροδούλι, σάν νοιώσει πώς 
ξεμάκρυνε καί δέν τήν παίρνουν τά μάτια του, κινάει γιά νά βρεϊ άμορφους, νά βρει 
άντρειωμένους. Καί ή φαμελιά στό σπίτι, τέσσερα λιανόπαιδα καί ή γερόντισσα χώργια, 
ν’ άγναντεύουνε μέ τίς ώρες τή στράτα, προσμένοντας τό γυρισμό της. Καί μεδά δέν 
τοΰειπα μιά, άπό κείνα τά χρόνια τοΰ Γιωργη, μεδά δέν τοΰειπα δυό, δέν τοΰειπα τρεΤς 
καί πέντε. Γιώργο, τοΰειπα, σάν κάτι άνάποτο ακούω νά κρυφοκουβεντιάζεται στό χωριό 
άπό τόν εναν κι άπό τόν άλλον. Παραφύλα Γ ιώργο άδερφέ μου, καί δείρε καί... όρμήνεψε 
τή ζμεράϊδα σου, γιατί σάν κάπου νά τά χαλάει μοΰ φαίνεται. Καί τά μοΰτρα άδερφέ 
μου τά δικά σου ήτανε άνέκαθεν παστρικά καί δέν σηκώνουνε θαρρώ τέτοιου είδους 
γάνες.

Τώρα θά μοΰ πεΤς... οΰτε καί μέ δραγάτι φυλάγεται ό τέτοιος άνθρωπος, άμα τό 
μυαλό του είναι κοντά στά παληκάρια, μά καί ή ντροπή άδερφέ, άπό τήν άλλη μεριά, 
δέν τελεύεται. Μιά χούφτα κόσμος είμαστε στό χωριό καί δλοι μας γιά μιά υπόληψη 
ζοϋμε.

Αύτά συλλογιούνταν ό άνθρωπος, μά σάν ή γυναίκα χάθηκε στό δρόμο της, καί 
σάν τής αύγης τό δροσερό άεράκι έστησε άμάχη μέ τοΰ κορμιοΰ του τόν ιδρώτα, 
άνασηκώθηκε τσιρμιασμένος, ματαμπηκε ξανά σέ συλλογή καί άδεκεΐ ματαδικαιολόγη- 
σε ό ’ίδιος τόν εαυτό του, λέγοντας πώς φίλος μου είναι ό Γιωργης καί άδερφός, καθώς 
λέει ό λόγος, καί μισιακό έχουμε καί τ’ άλογάκι τό φορτιάρικο οπού άγοράσαμαν γιά 
τών σπιτιών μας τίς ρεμπελιές καί ούτε πού θά 'θελα καί ποτέ νά τά χαλάσουμε γιά τό 
τίποτα, μάαα... Τέλος πάντων, θά τοΰ ματαειπώ καί κάνα δυό βολές ακόμα τό τί λένε ό 
κόσμος στό χωριό γιά τήν καλο.,.νοικοκυρά του κι άπέ οπως θέλει άς κάμει, έγώ μιά 
βολά τέτοια μασκαριλίκια γύρα άπό τόν κόσμο μου δέν θά τά άνέχομαν.

Αύτά είπε ό Κωνσταντης καί αύτά ματάκαμε σέ καιρό δταν ματάσμιξε μέ τό φίλο 
του. Μά, έκείνη τήν ώρα, ματακρέμασε στήν άγραπηδιά τό σακάκι του, έλαβε οργισμένος 
κάπως τό χερολάβι στά χέργια του, έβαλε τό γενί στ’ αύλάκι καί άιντε κοκκίνη.

Ό  Γιώργος ό έρμος άπό τή μεργιά του, όχι πώς ήταν άδιάφορος στοΰ φίλου του, 
μά καί στοΰ πάσα μιανοΰ τά κρυφοκουβεντιάσματα, όχι πώς τοΰ 'χε ή καλή του μάγια 
καμωμένα καί είχανε στάχτη τά μάτια του καί δέν είδε ό χριστιανός τό τί σόϊ σοδγιά 
είχε βάλει στό πλάϊ του, μά... νά, είναι καμιά βολά νά μή σου λάχει ό μπελιας, νά μήν 
νταίσεις πού λένε, γιατί ό θηλυκός ό δγιάτανος άμα τό βάλει, σκάει καί τό δγιάβολο 
άκόμα.

Ό,τι κουπώσει στό κεφάλι του, δ,τι κολλήσει στό μυαλό του, αύτό θά τό κάμει μιά 
βολά καί μέσα άπό τό μπουκάλι σάν είναι κλεισμένος. Κι άπέ, άν καί κάτι κακό ήθελε 
προκύψει, άδεκεΐ είναι καί τά δάκρυα της μετανοίας τάχα, άδεκεΐ καί οί δρκοι καί τά 
καμώματα.

Καί όρμήνεψε ό χριστιανός καί μάλωσε οχι καί λίγες βολές καί ξάμωσε καί 
έδειρε καί ματάδειρε, μά καθώς ε’ίπαμε, αύτή ή δουλειά γιατρεμό δέν έχει.
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Καί σκάνιασε ό άνθρωπος κι έκατσε καί νύχια καί μέρα καί ζύγιασε στό μυαλό 
του καί τό καλό καί τό κακό, κι άγνάντεψε κατάματα καί τό χειρότερο άκόμα πού ήθελε 
προκύψει καί στόν ϊδιο καί στή μικρή του φαμελιά, στά τέσσερα παιδάκια του, πού σάν 
άκουγαν τά Βήματά του όξω στή στράτα, τόν δοκιοϋνταν άπό μακρυά καί δλα άντάμα 
βγαίναν στό κορφόσκαλο χοροπηδώντας άπό τή χαρά τους καί τόν σχαριάζονταν.

Κι αύτός πνιγμένος στή χαρά τ’ άγκάλιαζε δλα άντάμα καί τά φιλούσε καί τά 
χάϊδευε κι δλο καί κάτι έβγαζε άπό τίς τσέπες του γιά νά τά γλυκάνει. Κι δλο έπνιγε τό 
θυμό του γιά κείνη κι δλο πάσχιζε νά τή συνεφέρει. "Οσο γιά τό χωριό, δσο γιά τούς 
φίλους όπούητανε καί δξω άπό τό χορό, βούλωσε γιά λίγον καιρό τ’ αύτιά του, χαμήλωσε 
τά μάτια του καί πρόσμενε πασχίζοντας γιά τό καλύτερο.

Τόν ξαναντάμωσε ό φίλος του ό Κωνσταντής καί ματακουβέντιασαν γιά δλα τους 
τά ένδιαφέροντα, έτσι όπως πάντα, μά στόν πάτο πού θά χωριζότανε ό φίλος του, τοϋ 
ματάειπε καί γιά της νοικοκυράς του τά καθέκαστα. Καί τόν ματαορμήνεψε καί τοϋειπε 
καί άν ήμουνα έγώ στή θέση σου Γιωργη θά τήν άποτέλειωνα τήν παλιοβρώμα, τήν 
τέτοια καί τήν πάντια.

Καί ματάσκυψε τό κεφάλι ό Γιωργης σκεπτικός καί καταφρονεμένος καί τό 
ματαξεροκατάπιε κι αύτό πού ματάκουσε καί ματαδίνοντας τόπο στήν οργή, πάει στή 
δουλειά του ό άνθρωπος.

Μιά Δευτέρα ξημερώνοντας, σάν καί ό Γιωργης δέν είχε στό χωριό καί καμμιά 
ρεμπελιά γύρα άπό τίς δουλειές του άκάμωτη, καί τέτοια πού νά μήν καρτεριέται, πηρε 
κι αύτός τ’ άλογό τους κι άφοϋ κουβεντιάστηκε έκεΤ μέ τή φαμελιά γιά τό τί τούς έλειπε 
στό σπίτι άπό φαολά, άπό ντυμασιά καί ποδεσιά, σκάλωσε καβάλα καί κίνησε γιά τήν 
πολιτεία.

Θάειχε δγιακόψει άπό τό μισό τό δρόμο καί θά κοντοζύγωνε, δταν στό σπίτι του 
πηγε ό φίλος του ό Κωνσταντής καί βρόντησε τήν πόρτα ζητώντας άπό τή Γιώργαινα τό 
άλογο γιά νά κατέβει στήν πολιτεία γιά μιά δουλειά του πολύ βγιαστική.

-Τό πήρε, άφέντη, τοϋειπε θαρρετά ή γυναίκα. Τό πηρε ό Γιωργης καί κατέβηκε 
άπό μπονώρα κι αύτός στήν πολιτεία γιά κάτι ψώνια.

-Μά τί λές αύτοϋ, άπάντησε ό Κωνσταντής οργισμένος. Δέν τδχουμε μσιακό τ’ 
άλογο; Έ... σήμερα κι δλη τούτη τή βδομάδα δέν είναι ή δική μου ή σειρά; Μά τί 
πράματα είναι αύτά τέλος πάντων, δέν τά καταλαβαίνω ώρες-ώρες.

-Έγώ τί νά σοϋ εΐπώ άφέντη μου, βρές τόν ίδιον καί κουβεντιάστε τα, τοϋειπε ή 
Γ ιώργαινα.

Κι έφυγε εκείνος οργισμένος καί πεζός κίνησε γιά τήν πολιτεία. Καί ώρα γιόμα, 
κατάκοπος άπό τή βγιασύνη του γιά νά προλάβει άνοιχτή τήν άγορά, έφτασε στήν πόλη. 
Καί μιας καί ό δρόμος τόν έφερνε άπό κεΐ, άς λοξοδρομήσω λίγο, είπε μέ τό νοϋ του, 
άς περάσω καί άπό τό χάνι νά ίδώ καί τ’ άλογο καί άν είναι έκεΐ νά τό λύσω καί νά τό 
πάρω, νά πάω νά τό δέσω σ’ άλλο χάνι καί νά κάμω τή δουλειά μου ξεσυλλόγιστος, 
άφοϋ καί καθώς έχουμε συμφωνία καμωμένη άπό τή μέρα πού τ’ άγοράσαμαν τό 
ζωντανό θά τό ’χουμε μσιακό ειπαμαν και τό γράψαμαν κι δλας. Καί άφοϋ ή βδομάδα 
πού μάς πέρασε τοϋχε έκεΤνος, έτούτη είναι στή δική μου σειρά. Καί σάν μέ τό καλό 
ξανασμίξουμε, σκέφτηκε, θά τά ματακουβεντιάσουμε μέ άλλη γλώσσα πού θά ταιργιάζει
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περισσότερο καί στήν περίπτωση, γιατί... πάει, χάλασε φαίνεται κι αύτός. Χάλασε κι 
έγινε άδιάντροπος σάν τή νοικοκυρά του καί χειρότερος άκόμα.

Καί μ’ αύτά καί μέ τοϋτα, δπου σας λέω, καί μπαίνοντας ό άνθρωπος στό χάνι, 
βρήκε τ’ άλογο φορτωμένο καί παραφορτωμένο μάλιστα, καί τό Γιωργή νά τό κρατάει 
άπό τό καπίστρι έτοιμος νά φύγει γιά τό χωριό.

Τόν λοξοκοίταξε άγριεμένος ό Κωνσταντής καί δίχως άλλη κουβέντα τόν 
προσωπόδειρε λέγοντας.

-Δέ μου λές, τουειπε, τόχουμε μσιοκό τ’ άλογο η δέν τδχουμε; έτσι γιά νά ξέρω.

-Τόχουμε, τ’ άπάντησε ό Γιωργής.

-Τά δώκαμαν άπό μισά τά χρήματα ή δέν τά δώκαμαν;

-Τά δώκαμαν, τού άποκρίθηκε ό άλλος.

-Τότε, γιατί τό πήρες σήμερα όπούηταν ή σειρά μου καί δίχως νά ρωτήσεις άν τό 
χρειάζομαι καί τοϋφερες γιά φόρτωμα στήν πολιτεία;

-"Ε, άς πούμε δη έκαμα λάθος, τού είπε έκεΤνος.

-Ά , λάθος, ξελάθος, έγώ τέτοια δέν ξέρω. Έγώ ότι είναι δικό μου τό άπαιτώ καί 
τό παίρνω καί όπωσδήποτες. Καί δίχως άλλη κουβέντα. Δικός καί φίλος είσαι καί καλά 
καί καμωμένα, μά στά δικαιώματά μου, έγώ στό λέω ξεκάθαρα, δέν κάνω μέ τίποτα 
πίσω. Είμαι άντρας έγώ και τό δίκιο μου, καί τό δ,τι δικαιούμαι σέ τούτον τόν κόσμο τό 
θέλω καί οπωσδήποτε θά τό πάρω.

-Καλά ώρέ, τουειπε οργισμένος άπό τήν άλλη μεργιά κι ό Γιωργής. Ά ν  νομίζεις 
πώς πάντα είναι έτσι δπως τά λές, καρτέρει νά τό πάρεις.

Καί τραβώντας άγριεμένος ένα καμομάχαιρο άπό τό ζωνάρι του, άπλωσε στήν 
κοιλιά τ’ άλογου κι έκοψε τή ζώστρα, τήν πέτσινη λουρίδα δπου κράταγε τό σαμάρι. 
Τράβηξε λίγο δώθε μέ όργή τή μεργιά καί νά σου τό σαμάρι όλο μέ τό φόρτωμα έπεσε 
καταγής. Τήν ίδια στιγμή άπλώνει καί παίρνει τήν καινούργια καλοτροχημένη τσεκούρα 
άπό τόν τρουβά καί οργισμένος καί γαλάζιος καθώς ήτανε άπό τό θυμό του, τή σήκωσε 
καί ήταν έτοιμος νά άποδώσει τό δίκαιο.

-Δγιάλεξε ώρέ, τουειπε. Δγιάλεξε, άπό τή μέση κι άπάνω κατά τό κεφάλι θέλεις 
νά πάρεις ή τό άλλο μισό κατά τήν ούρά;

Έμεινε ό Κωνσταντής λαχταρισμένος καί τόν άγνάντευε καί τόν ματαρώτησε 
πάλι, άποφασισμένος ό Γιωργής.

-Δγιάλεξε τώρα καί πές μου γρήγορα, άφοϋ τόχουμε τ’ άλογο άπό μισό, άς τό 
χωρίσουμε τώρα δά, έτσι γιά νά μήν έχουμε καί λόγο γιά γκρίνιες, δέν τίς άντέχω, 
έκτός κι άν θέλεις νά τό σκίσουμε στή μέση άπό τό κεφάλι ως τήν ούρά καί νά πάρεις 
τό μισό μπρός, πίσω. 'Αποφάσισε καί πές μου γρήγορα. Καί ματασήκωσε άπειλητικά τήν 
τσεκούρα γιά νά χωρίσει τό άλογο στά δύο.

-Γιώργο στάσου, τρελάθηκες, τί πας νά κάνεις, ξίκι νά γένει καί τό μερίδιό μου 
καί τό καλό του άντάμα, ούτε καί γίνεται καθώς βλέπω, μά ουτε καί μπορεί νά γίνει 
τώρα αύτή ή μοιρασιά, γι’ αύτό βάλε τό τσεκούρι στόν τρουβά, ματαφόρτωσε τ’ άλογο 
καί άιντε στό καλό σου. Καθώς φαίνεται έχεις δίκιο.
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Κάποιες βολές, άδερφέ, φαίνεται πώς δλα δέν γίνονται έτσι καθώς τά θέλουμε, 
έτσι καθώς τά λογαριάζουμε. Καί κατέβασε ό ΓΊωργης τό τσεκούρι καί τό πέταξε 
παράμερα καί γυρίζοντας στό φίλο του, τοϋειπε.

“Είδες ώρέ άνθρωπε, δπου τόσον καιρό τώρα μέ τήν έπιμονή σου καί τίς όρμήνειες, 
μόκαμες τήν καρδιά περιβόλι, έτσι έκαμε ή νοικοκυρά σου Γιωργη. Έτσι λέει τό χωριό 
γιά σένα Γιωργή, καί έγω Γιωργη είμαι άντρας καί άν ήμουν στή θέση σου θάκανα 
τούτο καί θά ματάκανα τ’ άλλο Γιωργή γιά νά πάρει καί ό κόσμος τά χάκια του καί νά 
περπατάω μέ τό κεφάλι ψηλά. Καί τό οτι γιά μιά υπόληψη ζοΰμε. Τό είδα ώρέ καί ό 
ϊδγιος. Τό μάντεψα κι έγώ πώς κάτι δέν πάει καλά στό σπίτι μου καί έκανα δ,τι 
μπορούσα νά τό σιάσω. Καί φοβέρισα Κωνσταντή καί όρμήνεψα καί έδειρα καί όχι καί 
μιά βολά, σάν τί άλλο θέλεις νά κάμω; καί μοϋ γίνεσαι κάθε τόσο χαβελές καί μου 
τεντώνεσαι. Τάχα έσύ ώρέ είσαι έξυπνος καί τάφερες μοναχός σου έτσι καθώς έπρεπε 
καί όχι τάχα πώς σουρθαν ορθόδοξα άπό κε! όπούρθαν. Γιά ματαπές μου τώρα, έτσι γιά 
νά ξέρω σάν τί θέλεις νά κάμω; νά τή σφάξω τή Γιώργαινα καί νά πάω φυλακή, γιά νά 
νοιώσεις ξαλαφρωμένος έσύ καί τό χωριό; Άϊντε τό κάνω. Καί τά παιδιά μου ώρέ 
Κωνσταντή στό σπίτι; τά λιανόπαιδα ώρέ, όπούειναι τέσσερα κανταρέλα καί ή γριά 
πέντε, ποιός ώρέ θά τά ταΐσει καί μέ τί; ποιός θά τά ντύσει καί θά τά ποδέσει; ποιός θά 
τά γνοιαστε! γιά νά μεγαλώσουνε; έσύ τάχα ή τό χωργιό;

Τώρα θά μοϋ πεις, είναι κι άλλος δρόμος πιό κοντινός. Δέν εϊν’ αύτός μοναχά, 
άδεκεΤ είναι κι ό χωρισμός. Πιάστην άπό τ’ αύτί καί στεΐλ’ τηνε άπέκεια όπου 'ρθε τήν 
παλιοβρώμα, τήν τέτοια, τήν πάντια. 'Όμως, κύρ-Κώστα μου, μιά κουβέντα είναι κι αύτό. 
’Άϊντε τή δγιώχνω, μά τήν ’ίδια ώρα τ·ά παιδόπουλα θά βάλουνε τό σκουσμό κι άλλο θά 
θέλει τή μάνα του νά τό βυζάξει, άλλο νά τό ταΐσει, άλλο νά τό σφουγγαρίσει, άλλο νά 
τό ξαρρωστήσει κι άλλο νά τό βάλει γιά ΰπνο. Ποιός, Κώστα, θά τά κάνει αύτά; έγώ; 
Τώρα, στόν πάτο-πάτο θά μοϋ πεΤς, άς ψάξω νά βρω μιά υπηρέτρια πού θά τά συγυρίζει. 
'Όμως κι αύτό εύκολο τό 'χεις; ’Άϊντε καί άς ποϋμε πώς ηύρα καί μιά τέτοια κυρά, θά 
θέλει Κώστα φαΐ, μά καί μεροκάματα πασα μέρα, κι δλο θά είναι άποσταμένη τάχα, δλο 
καί θά φοβερίζει καί θά έκβιάζει γιά τό καλύτερο καί τό πλιότερο καί ή δουλειά μισή καί 
παρμένη καί τά παιδιά, τό καταλαβαίνεις; ορφανά άπό μάνα.

Αύτά δλα Κώστα, κι άλλα πολλά πού τά σκέφτηκα καί τά λογάριασα καί ζύγιασα 
καί στό μυαλό μου καί στήν ψυχή μου, είδα πώς καί άπό τήν ύπηρέτρια, τήν ξένη 
νοικοκυρά τήν χρυσοπληρωμένη κι άδιάφορη, τήν άνίκανη γιά δλα, καλύτερη θαρρώ 
πρέπει νά είναι, μιας κι ήρθανε έτσι τά πράγματα, μιά ύπηρέτρια στό σπίτι μέ δίχως 
πληρωμή μά καί μέ μάνας ένδιαφέρον, μέ φροντίδα πλιότερη γιά τά παιδιά μου Κώστα, 
γιά τά παιδιά της, ώσπου, φίλε, νά μεγαλώσουν λίγο, νά μπορούν κι αύτά άπό μοναχά 
τους νά συγυρίζονται, νά μπορούν άπό μοναχά τους νά χωρίζουν τό άσπρο άπό τό 
μαϋρο, τό κρύο άπό τό ζεστό καί τό καλό άπό τό άνάποτο. Τώρα; σάν τί γνώμη έχει ή 
άφεντιά σου γιά δλα αύτά πού σοϋ είπα. Ή  μήπως, φίλε καί άδερφέ, έχεις κάποια 
όρμήνεια στό νοϋ σου νά μοϋ δώσεις πιό πρέπουσα, πιό σωστή πού νά μπορώ νά τήν 
άσπαστώ, έτσι γιά νά νοιώθουνε, άδερφέ, οί άλλοι καλά κι έμεΐς καλύτερα;”

Μά καθώς φαίνεται, δέν είχε και γι’ αύτό δέν ματαορμήνεψε, ούτε πού 
ματακακιώθηκε ό Κωνσταντής γιά τή συμπεριφορά τοΰ φίλου του, δπου καλά έκανε 
είπανε, ό άνθρωπος ό φαμελίτης καί δγιάλεξε άνάμεσα στά κακά τό λιγότερο.
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Προλογικά

Ο ί έπιστολές πού έπελέγησαν νά δημοσιευθοΰν άφοροΰν τήν εκπαίδευση, τήν 
άντιγραφή χειρογράφων1 στίς περιοχές Άρτης καί Μυροφύλλου (Μεροκόβου) 
Τρικάλων, θέμα μέ τό όποιο έχω ασχοληθεί σέ παλαιότερη μελέτη μου2. “Ολες οί 
έπιστολές έχουν ληφθεΐ άπό τό β' μέρος τοΰ κώδικα II 2406 τών Βρυξελλών3 τοΰ 
Νικολάου Μυροκοβίτη. Οί έξι έπιστολές πού θά παραθέσω στή συνέχεια προδίδουν 
τήν δίψα γιά μάθηση καί τήν άνθιση της θεολογίας κυρίως, άλλά καί τής έν γένει 
φιλοσοφίας σέ αύτές τίς περιοχές. Γνωστή ή σχολή τής Άρτας4 γιά τήν μακραίωνη 
προσφορά στό “Εθνος καί τήν Εκκλησία σέ ολόκληρη τήν 400χρονη σκλαβιά τοΰ 
Γένους. Προσέφερε πλειάδα θεολόγων-φιλοσόφων διδασκάλων, πού μετέφεραν 
τά φώτα τής ’Ορθοδοξίας ώς τή μακρινή Ρίοσία μέ πρώτο τόν Μάξιμο Γραικό. Στή 
σχολή τής Άρτας σπούδασαν καί άρκετοί Μυροφυλλίτες (Μεροκοβίτες), μετά τήν 
παρακμή τής σχολής Μυροφύλλου (Μεροκόβου) στήν όποια δίδαξε ό μεγάλος 
διδάσκαλος Μάξιμος ό Πελοποννήσιος· στίς άρχές μάλιστα τού 17ου αιώνα ίσοος 
δίδαξε καί στην σχολή Άρτης5.

1. Καρακίτσιος Έλευθ., Τό Μυρόφυλλο (Μερόκοβο) Τρικάλων, Θεσσαλικό Ημερολόγιο 22 (1992),73.
2. Τοϋ ίδίου, Ή  Ιερά Μονή 'Αγίου Γεο^ργίου Μυροφύλλου (Μεροκόβου) Τρικάλων, Θεσ/νίκη 1995.
3.Τ. Στείρανής - Παπατριανταφύλλου Νίκη-Θεοδωρίδη, Ευγενίου Γιαννούλη τοϋ Αίτωλοϋ Έπιστολές, Θεσ/ 

νίκη 1992, σελ. 30-33 καί Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη Ν., «Μία συλλογή επιστολών τοϋ Εύγ. Γιαννούλη 
καί άλλων λογίων τοϋ 17ου αιώνα», Ελληνικά 24 (1971), σελ. 65-93.

4. Παρανίκας Ματθ., Σχεδίασμα περί τής έν τφ Έλληνικφ Έθνει καταστάσεως τών γραμμάτων (...), 
Κωνσταντινούπολή 1867, σελ. 73-75 παί Εύαγγελίδης Τρύφων, Ή παιδεία έπί Τουρκοκρατίας, Άθήναι 1936, 
σελ. 168-170.

5. Χατζημάνου Δη μ., Τέσσερες ανέκδοτες επιστολές σχετικές μέ τήν εκπαίδευση στή Θεσσαλία κατά τούς 
17ο-18ο αιώνες, Θεσσαλικό Ημερολόγιο 25 (1994) 163.
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Ή πρώτη επιστολή6 της 25-4-1639 άποστέλλεται άπό τόν ιερομόναχο Λεόντιο 
τόν Αρτινό πρός τόν λόγιο Μυροφυλλίτη Θεοδόσιο Ιερέα καί μετέπειτα Ιερομόναχο 
άντιγραφέα χειρογράφων της σχολής Μυροφύλλου (Μεροκόβου) Τρικάλων7. 
’Όντως ό λόγιος Μυροφυλλίτης Θεοδόσιος ήταν κάτοχος τοΰ σημερινού 222 κώδικα 
Ί. Μονής Βαρλαάμ Μετεώρων, άργότερα γίνεται κτήμα τοΰ επίσης λογίου 
Μυροφυλλίτου 'Αναστασίου Κουρφαριώτου υ'ιοΰ Δημοβράνη8. Ό  Θεοδόσιος ήταν 
άντιγραφέας κωδίκων9σήμερα σώζεται ό 184 κώδικας Ί. Μονής Βαρλαάμ πού είναι 
έργο του. Ό  Ιερομόναχος Λεόντιος έχει δεσμούς μέ τό Μυρόφυλλο καί τούς εκεί 
ιερείς πού δέν είναι άλλοι άπό τούς άδελφούς τής Ίεράς Μονής 'Υπεραγίας 
Θεοτόκου Μυροφύλλου τότε, δηλαδή τής σημερινής Μονής 'Αγίου Γεωργίου. 
Πιθανόν ό 'ιερομόναχος Λεόντιος νά αποφοίτησε τής σχολής Μυροφύλλου όπου 
συνδέθηκε μέ τόν λόγιο Θεοδόσιο.

ΟΙ υπόλοιπες πέντε επιστολές έχουν αποστολέα τόν 'Αρτινό μουσικοδιδάσκαλο 
τής σχολής Άρτης Γρηγόριο Σκιαδόπουλο, άργότερα Ιερομόναχο καί παραλήπτη 
τόν λόγιο-ίερέα Νικόλαο Μιροκοβίτη.10

Ό  Νικόλαος Μιροκοβίτης είναι ό συγγραφέας τοΰ ογκώδους χειρογράφου 
Π2406 τής Bibliotheque Royal Ide Belgique τών Βρυξελλών,11 όπως άπεφάνθη ή 
έρευνήτρια κ. Νίκη Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη,12 καθηγήτρια τής Φιλοσοφικής 
Σχολής τοΰ Άριστοτελείου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης. Ό  κώδικας αυτός είναι 
ό ύπ’ άριθ. 167 τής 'Εμπορικής Σχολής Χάλκης, ό όποιος πουλήθηκε τόν Ιούνιο 
τοΰ 1896 στήν Κωνσταντινούπολη, σύμφωνα μέ τόν άγοραστή του13 πού στή συνέχεια 
τόν δώρισε στήν προαναφερθείσα βιβλιοθήκη όπου είναι σήμερα. Ό  κώδικας αύτός 
είναι έργο τοΰ λόγιου ιερέα Νικολάου άπό τό Μυρόφυλλο, όπου υπηρετούσε ίερεύς 
καί έξασκοΰσε συγχρόνως τό έπάγγελμα τού αρτοποιού. ’Επί πλέον ήταν άντιγραφέας 
χειρογράφων, ή σημαντικωτέρα ϊσως προσωπικότητα έκ τών δεκάξι λογίων 
Μεροκοβιτών τού 16ου-18ου αί. πού έρευνήσαμε μέχρι σήμερα.

Ή επιστολή τής 1-1-1674 άφορά δοσοληψίες μεταξύ τών λογίων σέ βιβλία τά

6. "Ολες τίς επιστολές τίς συμπεριλαμβάνω στό ύπό δημοσίευση βιβλίο μου, Τό Μυρόφυλλο (Μερόκοβο) 
Τρικάλων, πρό Χριστού -1900 μ.Χ.

7. Καρακίτσιος Έλευθ., Σχολή Μεροκόβου- Μεροκοβίτες λόγιοι καί προσωπικότητες 16ου-18ου αί. 
Πρακτικά Α' Πανελληνίου Συνεδρίου Εταιρείας Ιστορικών Ερευνών Θεσσαλίας, Λάρισα 1995, Νημά Θ. Ή 
εκπαίδευση στή Δυτική Θεσσαλία κατά τήν περίοδο Τουρκοκρατίας, Θεσσαλονίκη 1995, σελ.. 171.

8. Καρακίτσιος Έλευθ., Τό Μυρόφυλλο (...) πρό Χριστού - 1900, κεφ. Δ", 2β.
9. Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη Ν., ’Απότήν πνευματική ζωή τών Τρικάλων στόν 17ο αιώνα, Τρικαλινά 

11 (1991)60.
10. Μιροκοβίτης ή Μοιροκοβίτης ή Μυροκοβίτης όπως ό ϊδιος ό Νικόλαος υπογράφει. Τό Μερόκοβον 

σημερινό Μυρόφυλλον έχει διαφορετικές γραφές· τό σωστό είναι Μερόκοβο. Γιά τήν ονομασία του βλ. 
Καρακίτσιος Έλ., Τό Μυρόφυλλον (...), Θεσσαλικό Ημερολόγιο 22 (1992) 66.

11. ’Εκφράζουμε καί άπό αύτή τή θέση τήν ευγνωμοσύνη μας στήν κ. Νίκη Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη, 
ή όποια μέ περισσή ευγένεια μάς δάνεισε τό φίλμτού Β' μέρους τοΰ κώδικα αύτοϋ.

12. Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη, Συλλογή επιστολών τού Ευγενίου Γιαννούλη καί άλλων λογίων τού 
17ου αϊώνα, Ελληνικά 24 (1971).

13. Παπατριανταφύλλου-Θεοδωρίδη ό.π., σελ. 69.



ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΛΟΓΙΩΝ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ ΑΡΤΑΣ 69

όποία ανταλλάσσουν γιά αντιγραφή συνήθως. Ό  Π απά-Χριστόδουλος ό 
πνευματικός είναι ό πενθερός τοΰ Νικολάου Μιροκοβίτου, αργότερα ιερομόναχος 
τής Ίεράς Μονής Μεταμορφώσεως Δουσίκου Τρικάλων, είς έκ τών έξεχόντων 
λογίων τοΰ 17ου αίώνος καί αύτός Μυροφυλλίτης. Πάλι στή δεύτερη επιστολή τοΰ 
Γρηγορίου Σκιαδοπούλου γίνεται λόγος γιά τήν αποστολή βιβλίου άπό τόν Νικόλαο 
Μχροκοβίτη πού εύρίσκεται στό Μερόκοβο, όπου έχει τό έργαστήρι αντιγραφής 
χειρογράφων βιβλίων διαφόρων συγγραφέων τής άρχαιότητος ή τής βυζαντινής 
περιόδου, κυρίως Πατέρων τής Εκκλησίας. Ή  τρίτη επιστολή γραμμένη σέ 
περισσότερο λόγια γλώσσα μέ τούς Ιδιωματισμούς τής εποχής, άφορά τήν σπουδή 
μάλλον στήν Κωνσταντινούπολη τοΰ Νικολάου καί τά εμπόδια πού υπάρχουν. Εκτός 
τών άλλων κάποιες ταλαιπωρίες ύφίσταται ό Νικόλαος στήν ίδιαίτερή του πατρίδα, 
τό Μυρόφυλλο. Ή  έπιστολή πρέπει νά έγράφη φυσιολογικά μετά τήν 10-8-1674, 
άφοΰ αύτή τήν ήμερα έλαβε τήν έπιστολή τοΰ Νικολάου. Τήν τέταρτη έπιστολή του 
ό Γρηγόριος Σκιαδόπουλος τήν αποστέλλει στίς 28-10-1676 στόν Νικόλαο πού 
εύρίσκεται ήδη στά Τρίκαλα λόγω τής διένεξής14 του μέ τόν πνευματικόν γέροντα 
Παίσιο στό μοναστήρι τοΰ Μυροφύλλου. Κομιστής ό Γεώργιος ό υιοθετημένος υ'ιός 
τοΰ Γρηγορίου, ό όποιος δίδαξε15 στήν Τρίκκη τό καλοκαίρι τοΰ 1677. Ό  Νικόλαος 
υπηρετεί στήν Τρίκκη, στό ναό τής Έπισκέψεως καί είναι γνωστός στόν κύκλο τών 
λογίων τής έποχής στόν χώρο τής Κεντρικής Ελλάδος.

Ή  πέμπτη έπιστολή τής 1-10-1677 είναι άπάντησις τοΰ μουσικοδιδασκάλου 
Γρηγορίου Σκιαδοπούλου σέ επιστολές τοΰ Νικολάου Μεροκοβίτου. Ή  αποστολή 
“ώοταράχου” στό Μυρόφυλλο είναι τό κυρίως μέλη μα, τό όποιο άναζητήθηκε μέχρι 
Μελίτη (σημερινή Μάλτα). Ό  παπα-Δαμιανός16 είναι Μυροφυλλίτης πού σπουδάζει 
στή σχολή Άρτης, κοινός φίλος τών δύο λογίοον άνδρών.

Ό  Γρηγόριος Σκιαδόπουλος,17 αργότερα ιερομόναχος, έζησε τό β ήμισυ τοΰ 
17ου αίώνος. Ή  καταγωγή του είναι άπό τήν Άρτα, μουσικοδιδάσκαλος στή σχολή 
Άρτας ϊσως καί στή σχολή Τρίκκης, όπου τόν συνέστησε18 ό Ιερομόναχος-λόγιος 
Νικόδημος Μαζαρράκης πρός τόν λόγιο ιερέα Πρωτοπαπά Κωνσταντίνο. Ό  
Γρηγόριος Σκιαδόπουλος σπούδασε στή νεοσύστατη σχολή Άρτης, τήν όποια 
ανακαίνισε καί έπαναλειτούργησε μέ δαπάνη τοΰ Μανωλάκη Καστοριανοΰ. 
Μετέπειτα υπηρετεί ώς διδάσκαλος καί ψάλτης στήν Ά ρτα. Αλληλογραφεί μέ 
λογίους τής έποχής του, όπως μάς πληροφορεί ή αλληλογραφία του πού διέσωσε ό

14. Βλ. Β' μέρος κώδικα Βρυξελλών (Φ 205β-Φ206β) έπιστολή μη'(29-2-1676). ’Αποστολέας ’Αθανάσιος 
Λιοντάρης, άποδέκτης Νικόλαος ιερέας στό Μυρόκοβο καί Χατζημάνου Δημ., Ό  λόγιος καί διδάσκαλος 
Λιοντάρης (17ος αί.) καί ή ανέκδοτη άλληλογραφία του, Τρικαλινά 13 (1993) 77 καί έξ.

15. Χατζημάνου Δήμ., Δραστηριότητες Ελλήνων διδασκάλων καί λογίων οτή Δυτική Θεσσαλία καί στά 
"Αγραφα κατά τόν δέκατο έβδομο καί δέκατο όγδοο αιώνα, Καρδίτσα 1992, σελ. 13.

16. Χατζημάνου Δήμ., Ό  λόγιος καί διδάσκαλος Λιοντάρης (...), ο.π., σελ. 72 -  Καρακίτσιος Έλ., Τό 
Μυρόφυλλο (Μερόκοβο) πρό Χρίστου -1900 μ.Χ. (...), κεφ. Δ", 2, ιγ.

17. Χατζημάνου Δήμ., Δραστηριότητες (...) ό.π., σελ. 13,33.
18. Β" μέρος II2406 κώδικα Βρυξελλών (Φ 264β-Φ266α) έπιστολή πζ' καί (Φ 281α-Φ282β) έπιστολή η θ'

(99).
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Νικόλαος Μ εροκοβίτης. Κυρίως αλληλογραφεί μέ τούς λογίους Νικόλαο  
Μυροκοβίτη, ’Αναστάσιο Γόρδιο, Πρωτοπαπά Κωνσταντίνο Τρίκκης, Νικόδημο 
Μαζαρράκη, ’Αθανάσιο Λιοντάρη, παπα-Χριστόδουλο Μεροκοβίτη κ.ά.

X * *

ΟΙ ΕΞΙ ΑΝΕΚΔΟΤΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ

Μεταφέρω τίς επιστολές άπό τό β" μέρος τοΰ ΙΙ2406 κώδικα τών Βρυξελλών, χωρίς 
να κάνω καμμία σοβαρή έπέμβαση, εκτός άπό τήν διόρθωση ελάχιστων 
ορθογραφικών λαθών. Καμμία άλλου είδους έπέμβαση συντακτική δέν εγινε, 
διατηρώ αυτούσια τήν δοτική, άντί γιά τήν αιτιατική τών θηλυκών ούσιαστικών, 
κοινό γνώρισμα “μιξοβαρβαρικής” αυτής τής εποχής.

"Οσα έχω έντός παρενθέσεως, εννοείται ότι τά προσθέτω, προπαντός τόν 
τόπο προορισμού ή τού άποστολέως, τόν όποιον έντόπισα άπό τό περιεχόμενο τών 
έπιστολών. Επίσης, παραθέτω τίς έπιστολές κατά χρονολογική σειρά καί όχι όπως 
συναντώνται στόν κώδικα. Ό  συγγραφέας τού κώδικα, Νικόλαος Ιερ έα ς  
Μεροκοβίτης, δικαιολογεί19 ό ίδιος γιατί εκεί δέν άκολουθεϊ τήν χρονολογική σειρά 
παραθέσεως τών έπιστολών.

Ά
Ά ρτα 25-4-1639 Λεόντιος ιερομόναχος Θεοδόσιον Μοιρόκοβον

Κώδικας II 2406 Βρυξελλών, μέρος Β" Φ 182α.

«Λογιώτατε καί σπουδαιότατε πν(ευματι)κέ παπά-κύρ Θεο/δόσιε καί ήμέτερε 
έν Χ(ριστ)φ αδελφέ, εϊής μοι ύγιαίνειν / μετά πάντων φίλων καί αδελφών./

Ώ ς έμαθον παρά τινων ότι ή λογιότης νά έχη τόν / έξηγητήν Νικήταν τού 
Ιερού Γρηγορίου τού Θεο/λόγου, ό όποιος ού μόνον εις τό τούς φιλομαθείς καί / 
σπουδαΐον είναι χρειαζόμενος, άλλ’ ούν πολλώ / μάλλον καί είς τούς άπλουστέρους 
καί άμαθεΐς. Τού/του χάριν της σής λογιότητος δέομαι πολλά, εάν / όρίση νά μάς 
τόν στείλη άντιγράψεως χάριν, καί / γιά άμαθής ών, άλλά καί φιλομαθής άγαπώ 
γε/νέσθαι.

Μεγάλην χάριν καί εύχαριστίας θέλω τό έχει./ Καί ταύτα μέντοι πρός τό παρόν 
καί άς μήν άποτύ/χομεν της αίτήσεως.

Έρρωσο. Τούς Ιερείς / είς τήν χώραν καί τόν παπά-Κύριλλον ώς εξ έμού / 
πρόσειπε./

,αχλθ' άπριλλίου κε7
Ό  έλάχιστος τών ίερομονάχων Λεόντιος ό έξ / Άρτης. / Τφ λογιοτάτψ καί 

σπουδαιοτάτφ πν(ευματι)κώ π(ατ)ρί / κυρίφ Θεοδοσίφ περιχαρώς έγχειρισθείη /
είς Μοιρόκοβον.»

19. Β' μέρος II2406 κώδικα Βρυξελλών (ΦΙα).
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Β"
’Άρτα 1-1-1674 Γρηγόριος Σκιαδόπουλος Νικόλαον Μιρόκοβον
Κώδικας II 2406 Βρυξελλών, Β" μέρος Φ 188α-188β.

«Κύρ Νικόλαε χαΐροις έν Χφ καί ύγίαινε./
Έκαμνε χρεία (τιμιώτατε) νά τηρώμεν άσφαλώς / τάς συνθήκας καί τάς 

υποσχέσεις νά φυλάττωμεν / άμετακινήτους. Τό χαρτί20 όπου έπροσδοκοΰμεν / 
ύπτίαις χερσίν (ώς έπος είπεϊν) νά δεχτοΰμεν / οΰτε ϊχνος έξ αύτοϋ έφάνη, άλλ’ 
οΰτε τίς άπόκρη/σιν περί αύτοϋ πρός ημάς ούκ έγεγόνει, όπού νά / φανερώνη τήν 
αιτίαν, άλλά καθόλου έπιλλήσμον σε / γεγόνατε, καί μάλιστα όπού ήλθε άνθρωπος 
πιστός άπ’/ αύτούθεν, ό πνευματικός παπα-Χριστόδουλος, είς τόν όποιον / 
ύπερθαύμασα μή μαθών τινά άπόκρισι δι’ αύτού./

Λογιάζω νά έφοβήθης μήπως τό πάρω καί παγένω21/ μά ήξευρε πώς ποτέ δέν 
ήθελα τό κάμει αύτό / καί διά τήν άμαρτία της καί τήν τιμήν μου. Εύχαρ ιστού μεν / 
όμως· καί άν τό στείλης, καί άν δέν τό στείλης. άς έ/χωμεν άπόκρησιν καί διά τό 
ένα καί διά τό άλλον / παρακαλούμεν.

“Αν έδιαβάσθη22 ίκανώς καί τό χαρτί μας άπό τήν αφεντιά23 της άς άποσταλή 
πάλιν / όπισθεν παρακαλώ. Τόν πνευματικόν παπά-Χριστόδουλον / άσπάζομαι διά 
τού τίμιου σου στόματος.

Έρρωσο / αχο6' Ίανουαρίου α /Γρηγόριος ό έξ “Αρτης, καί μουσικός.»

Γ
Γρηγόριος Ιερομόναχος 26-2-1674 Νικόλαον ιερέαν Μυρόκοβον
Κώδικας II 2406 Βρυξελλών, μέρος Β" Φ 187β-188α.

«Τφ τιμιωτάτψ κυρίψ Νικολάφ εύ πράττειν. /
Λαβών τό τίμιον γράμμα τής ύμετέρας άγάπης / (τιμιώτατε) καί άναλιξάμενος, 

καί άναπωλήσας τφ νωΐ (νοί) τά τής τίμιας / Ιδέας αύτής έγχαράγματα, προσέτι δέ 
καί έγνω/κώς τήν ύγείαν σας, ήν αύτή ό Κ(ύριο)ς τφ άδελφοΰ έλεεΧν έδωρή/σατο, 
εύφράνθην τά μέγιστα, ναι μά τόν φίλλον/τόν έμόν τε καί σόν.

Έγχεχάρακτο δέ τφ τιμίψ /αύτής γράμματι, ότι τάς επαγγελίας καί υποσχέσεις 
/ παρέβη, καί περί τούτου συμπάθιον ήτει, εΐη συγ/κεχωρημένος καί συμπάθιον 
έχων τού τοιούτου σφάλ/ματος. καί ειθε όταν ήκει ύγιώς καί περιχαρώς / πρός 
ήμάς άφίκοιτο καί τήν ήμετέραν βίβλον κομήσοιτο. /

Έτι δέ καί τινάς αγγελίας άγαθάς (χρηστά νοεί τό λεγόμενον) έκ Λαρίσσου24 εί 
άκηκοώς ών τυγχάνειν, καί νεώτερον άξι/ον άκσής. Αλλά συγγνωστέος ειην τή ύμετέρς* 
/ αγάπη πολύλογων έξω τού σκοπού. 'Ύλης μή / κεκλημένος ούκ οίδ’ ότι γράψαι. / ’Έρρωσο. 
/ ’Εξ ’Άρτησιν /,αχοδ" φευρουαρίου κστ /Γρηγόριος, ιερομόναχος καί σός εύχέτης.»

20. - 23. Ή έκφραση του Γρηγορίου Σκιαδοπούλου είναι, ή σημερινή όπως ακριβώς μιλιέται στόν δυτικό
χώρο τής Ελλάδος μέ περισσότερη δέ άκρίβεια στόν χώρο τής Πίνδου συνεπώς καί τοϋ Μεροκόβου. Χαρτί
σημαίνει τό βιβλίον. Οί δοσοληψίες βιβλίων στούς λόγιους είναι τό συνηθέστερον φαινόμενον αύτή τήν εποχή
σύμφωνα μέ τήν σωζόμενη άλληλογραφία στόν κο)δικα Βρυξελλών τοϋ Νικολάου Μιροκοβίτη.

24. Πρόκειται γιά τήν πόλη της Λαρίσσης.
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Δ"
Ά ρτα 1674 Γρηγόριος Ιερομόναχος Νικόλαον Ιερέα Μυρόκοβον
Κώδικας II 2406 Βρυξελλών, μέρος Β" Φ 168β-Φ170α.

«Λογίων άνδρών τιμιώτατε καί πανευγενέστατε κύριε Νικόλαε εϊ/ης μοι 
ύγιαίνων καί ευτυχώ άεί έν τοΐς καταθυμίοις /

Δεκάτη τοΰ αύγούστου μηνός (ώ φίλτατε) ελαβον τό κλεινόν σου / 
έπιστολίδιον, έν φ έδηλοποιήτο ή έν ήμΐν ποθουμένη ύγίαν της. /

Κυριακή ούν ήν, καί ώρα τής 'ιεράς λειτουργίας, όταν τό τίμιον / αυτής γράμμα 
ένεχειρίσθημοι. Καγώ έν τφ θείφ ναφ / διατριβών διετέλουν έν τφ τής άγιας 
προθέσεως άδύτφ, τήν / θείαν προσκομιδήν πρό ολίγου άρξάμενος, καί λείψανα / 
άσθενείας ένοχλοΰντα μοι έχων προαπελθοΰσα.

Έγχειρισθέν/τος δε μοι καί άναγνωσθέντος τοΰ τιμίου σου γράμματος / εύθύς 
έκ τής χαράς έστερεώθησαν έν έμοί αί βάσεις καί / τά σφυρά, καί τής θείας 
άνενόχλητης έκ τής άσθενείας έξετέλε/σα λειτουργίας, ευχόμενος τφ Θεφ  
έκτενέστερον όπως τής / υγείας τής κατά τόν διπλοΰν άνθρωπον χαρίσαιτο ύμΐν καί 
ήμΐν / έν βίω παντί καί άκροσαίμεθα άεί περί υμών τά μεί/ζω καί κρείττονα. Τά 
περί ήμών γοΰν ώς έχει διά βρα/χέων προφθάσαντες εϊπομεν έτι περί τής σπουδής 
/ τών γραμμάτων βραχύ τι δηλώσωμεν. ό πανιερώτατος (ό καί πα/λαιός ήμών 
πολέμιος) μετά τοΰ μιαρωτάτου διδασκάλου, / εύρήκασιν (ή μονίμως είπεΐν, ό πατήρ 
αύτών ό άρχηγός τοΰ / φθόνου, αύτοΐς ένεδείξατο) σκαι(β)ωρίας τινάς. Τόν μέν 
μια/ρότερον διδάσκαλον προφασίζεσθαι τό ένός μαθητοΰ φι/λοσοφίας μάθημα 
δοΰναι, άδύνατον. Τόν δέ πανιερώτατον / έκβαίνοντα τής σκαιωρίας, καί φάσκοντα 
μή μετέχειν / ταύτης μήτε είδέναι, άλλά τόν διδάσκαλον μόνον είναι / αίτίαν διά τό 
όκνηρώς αύτόν διακείσθαι. Ήμεΐς δέ όμως / ίσμεν τά πάντα καλώς όθεν έστίν ή 
άρχή καί τό τέλος, / (πάντες οί άρχοντες, ώς ύπονοοΰμεν, φιλοΰσιν ήμάς) καί / 
οΰτω συγκεχυμένως διακείμεθα, τό τέλος ούκ οιδαμεν / είς ό,τι ρέπει.

Γνώμην έχωμεν, έάν τελείς τής σπουδής / έμποδισθώμεν, εύθύς τής Κωνσταντίνου25 
βαδίσαι, / κφκει γένοιτο τό τοΰ Θεοΰ βούλημα. Τά έκ τής Κωνσταν/τίνσυ σοι μανθανόμενα 
διά τίμιας γραφής σου σα/φήνισσν ήμΐν, τά τοΰ Παρθενίου, καί ειτι νέον άξιον / άκοής 
παρακαλοΰμεν τήν σήν φαότητα. Τό μανδύλιον ό/περ μοι πέπομφας ελαβον χρηστή τύχη, 
καί ύπερευχα/ριστώ. Δέξοιο καύτός έν τάραχον Ιχθύος καί συγνω/στέος ειης τή σή 
λογιώιητι, ότι τής ώρας έτερον ούχ’/ υπήρχε μοι, έν τοΐς ζωγρίοις γάρ ούκ άφικόμην έτι, 
αλ/λ’ έπιμίκρψ διελθεΐν τήν σής Θ(εοτό)κου λαμπρόν, καί κοσμοχαρ/μόσυνον ή μέραν, 
καί συτω βαδίσαι σύν Θεφ μετά τήν έορτήν. αίτιας σε αύτόν έν ήμΐν άμνημοσύνης ένεκα,/ 
έκ τών τοιούτων ούκ έσμέν, άλλά τούς φιλσΰντας, άγαν / φιλοΰμεν καί έκ βαθέων "ψυχής, 
καν καί άμνημονοΰσιν ή/μών. Έτι έδηλοποιήτο μοι έν τφ τιμίω σου γράμματι / είναι σε 
έν ταΐς τής κώμης περιοτάσεσι καί πειρασμοΐς περί / τούτου μή άθύμει, πανταχοΰ γάρ αί 
πόλεις, καί αί κώμαι / ομοίως πάσχουσιν. προσέτι καί μιαρόν έξεις ει εύχαριστείας

25. Πρόκειται διά τήν Κωνστανεινοΰπολιν, όπου σκέπτεται νά μεταβεΐ γιά άνώτερες σπουδές ό Νικόλαος 
ιερέας άπό τό Μερόκοβο. Αυτή τή χρονολογία υπάρχει στήν μεγάλη σχολή τού Φαναριού φοιτητής ό 
Μεροκοβίτης ιερομόναχος 'Αθανάσιος Λιοντάρης, μέ τόν όποιο άλληλογραφεΐ ό Νικόλαος στό Μερόκοβο. Ό  
Γρηγόριος είναι ενήμερος γιά τήν άλληλογραφίατους από τήν μεταξύ τους άλληλογραφία.
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/ υπομένεις, καί όρθώς τά τής κώμης διακυβερνάς ώς / ό θεός φιλεΐ. όστις τοΰ δώη 
δύναμιν διακυβερνήσαι / τά πάντα καλώς. Τόν πνευματικόν κύρ Π αϊσιον26 
άσπάζομαι / διά τής τιμίας σου φωνής. Παρακαλοΰμεν άεί άόκνως / γράφε πρός 
ημάς. Τί γάρ άν καί πάθοις ώ βέλτιστε; γράφων / πρός άνδρα πν(ευματι)ικήν φιλίαν 
φιλοΰντα σε; οΰτω γάρ καί / ήμεΐς αντιγράψω μεν έκ τοΰ ονυχος είδη τόν λέοντα.

Έρρωσο φίλων μοι ποθεινότατε. ’Εξ ’Άρτης / 
1674 Γρηγόριος Ιερομόναχος καί σός όσιος».

Β'
(Ά ρτα) Γρηγόριος ιερομόναχος 28-10-1676 Νικόλαο Ιερέα Τρίκαλα.27
Κώδικας II 2406 Βρυξελλών, μέρος Β' Φ188β-189α.

«Νικολάψ τφ αίδεσιμωτάτω καί ίερφ άνδρί τών πο/θουμένων έπίτευξιν.
Ούδέν άνδρός άπαιδεύτου χείρον καί φίλου άπελε/κήτου έπαχθέστερον 

άδελφέ. Ά χθος άρούρης ώς / άληθώς ό τοιοΰτος καί πέπων όρινός δήπουθεν. / Ό  
γάρ ύμέτερος (άπό Μυρόκοβον) γραμματοκομιστής / καί τών ώοταράχων ώνιστής 
προύτρεψάμενος ήμΐν / γράψας πρός ύμάς εί καί ή μάς. Τοΰτο μή προτρεπό/μενοι 
(ποιοΰμεν) καί τήν επιστολήν οικαδε παρα/λιπεΐν ώς παροδεύων λήψεσθαι, έλαθεν 
ήμάς / ούκ οΐδα νύκτωρ διαφυγών, ήμεΐς δέ τήν έπιστο/λήν καθείρξαντες (καθάπερ 
Άκείσιος τήν Δαναήν / έν τφ πύργω) έτηροΰμεν έως τοΰ νΰν.

Νυνί διά / τοΰ ήμετέρου Γεωργίου έπιστέλλοντες σοι συναπελόμενος αύτή 
κάκείνην. Γινωσκέτω τοίνυν ή σή 'ιερότης / ώς (τή τοΰ Χριστο)ΰ χάριτι, καί δι’ εύχών 
αυτής θεοπειδών) / ύγιαίνομεν άχρις ου γράφομεν, έχοντες έν ταΐς πλα/ξί τής καρδίας 
καί τω γραφείφ τής διανοίας γεγραμμέ/νων τε καί τετυποομένην, τήν αίδεσιμωτάτην 
καί πεπο/θημένην ήμΐν ιδέαν τοΰ ίεροΰ Νικολάου, τοΰ όντως / φίλου φιλτάτου ήμών.

Έκ γάρ τών άποτελεσμάτων / όπου είς τόν ήμέτερον παΐδα Γεώργιον 
ένεφυλάξας / διαπρισίως ή πρός ήμάς, αύτής άγαθή διάθεσις / πεφανέρωται. Ίδοΰ 
λοιπόν καί πάλιν τόν αυτόν Γεώργιον έπιστέλομεν προτρέποντες ούδέν. Οϊδαμεν / 
έκ τών παροοχημένων τά μέλλοντα καί συνελθόντι φάναι / τήν άγαθήν ήμών συνείδησιν 
έγνωμεν καί οίδείς τί / προτρέψασθοα. Έρρωσο. a%om, ·θΜωβρίου κηγ

Γρηγόριος ό ύμέτερος ό σό./ 
Νικολάφ τφ αίδεσιμωτάτφ καί Ιερφ άνδρί ύγιώς καί / εύτυχώς προσενεχθείη είς

Τρίκκην».

26. Πρόκειται γιά τόν πνευματικό τής Ί. Μονής Άγ. Γεωργίου Μεροκόβου Πάίσιο, μέτόν όποιο ερχεται 
σέ διαφωνία αργότερα ό Νικόλαος ίερεύς. Γίνεται αιτία νά διχασθει ή πνευματική κοινότητα στό Μυρόφυλλο. 
Μέ τό μέρος τοΰ Πάίσίου πήγε καί ό Γρηγόριος Σκιαδόπουλος όπως καί ό ιερομόναχος Νικόδημος Μαζαρράκης 
πού δίδαξε στήν σχολή ’Άρτας· μάλιστα σοοζόμενες επιστολές στόν κώδικα αντικατοπτρίζουν πόση μεγάλη 
διάσταση είχε τό γεγονός αύτό στόν κόσμο τών λογίων αύτής τής έποχής.

27. Ό  Νικόλαος μετά τήν διαφωνία του μέ τόν Πάίσιο, κατατρέχεται άπό τόν επίσκοπο Σταγών Δανιήλ ό 
όποιος παίρνει τό μέρος τοΰ Παϊσίου καί κάνει άργό τόν Νικόλαο. Ό  Νικόλαος καταφεύγει στό Πατριαρχείο 
διά υπομνήματος χωρίς αποτέλεσμα. Ό  λόγιος κωδικογράφος Νικόλαος προσλαμβάνεται άπό τόν 
’Αρχιεπίσκοπο Λαρίσσης πού έδρεύει στήν Τρίκκη (Τρίκαλα), γι' αύτό καί ο'ι επιστολές άποστέλλονται έκεΐ. 
Μετά άπό επτά χρόνια καθαιρεΐται ό επίσκοπος Δανιήλ (βλ. Σπανός Κ., Ή  καθαίρεση τριών Θεσσαλών 
κληρικών (...), Θεσσαλικό Ημερολόγιο 27, 1995, σελ. 55-62. Ό  Δανιήλ «διεστραμμένος έξ άρχής» καί 
άγράμματος καθαιρεΐται και δικαιώνεται έτσι ό Νικόλαος Ιερέας.
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ΣΤ"
Ά ρτα 1-10-1677 Γρηγόριος Ιερομόναχος Νικόλαος Ιερεύς Μυροκόβου
Κώδικας

«Ιερών άνδρών αίδεσιμώτατε, καί φίλων μοι φίλτατε καί πο/θεινότατε κύριε 
κ. Νικόλαε, εϊης ύγιαίνων κατα/ευθυμών έν ταϊς σ(ωτη)ριώδεσιν άναβάσεσιν.

Δέν γράφομεν εις πλάτος τής αγάπης της έπειδή / καί τής ώρας σχολήν ούκ 
άγόμενος, έπαινος έτησίου / χρείας κατεπειγόμενοι. Διό συγγνωσθέσι εϊης τή σή 
αίδεσιμότητι. Τούτο δέ μόνον ϊσθι ότι λα/βόντες τάς κλεινάς τής ύμετέρας αγάπης 
έπι/στολάς, είς τήν πεποθημένην ήμΐν αύτής υγείαν. / δι’ αύτών μαθόντες, τφ 
πν(εύματ)ι λίαν ηύφράνθημεν / άγαλλώμενος τή εύεξία τής φιλτάτης ήμΐν κεφα/λής 
καί α’ιδεσιμωτάτης ύγιαίνομεν καί ήμεΐς θεί$ / χάριτι καί δι’εύχών αύτής αγίων 
άχρι τού γράφο/μεν. Ώοτάραχα28 κομιδή σπανίως εύρίσκοντες / τό έφέτος έτος, 
διά τής περί τούτων τών έμπορων / έως Μελήτης29 έπιζήτησιν. ηΰραμεν όμως έ |  τόν 
/ άριθμόν, τά όποια ήγοράσθησαν παράδες ρκιΥ καί άς τά λάβει. /

Τούς φιλικούς άσπασμούς χαιρετήσομεν / άφημών, ό ήμέτερος Γεώργιος30 
άκορέστως / άσπάζεται τάς άγιας ημών δεξιάς. Ό  παπά-Δαμιανός ομοίως 
άντασπάζεται υμάς. /

Έρρωσο καί / πάντας φίλων μοι φίλτατε. / 
αχοζ' όκτωβρίου 1 

Γρηγόριος ή ύμέτερος αδελφός.
Τφ εύλαβεστάτω Ιερεΐ καί αίδεσιμωτάτω άνδρί / κυρίφ Νικολάφ αίσίως

έγχειρισθείη. Έξ Άρτης /εις Μυρόκοβον31».

28. Ή αποστολή αυγοτάραχου στό Μυρόφυλλο δείχνει σέ ποιά κοινωνική θέση εύρίσκετο τό σημερινό 
άπομονωμένο χωριό αύτή τήν έποχή.

29. Μελίτη είναι ή σημερινή Μάλτα, μέ τήν όποία είχε δοσοληψίες αύτήν τήν έποχή ή ’Άρτα.
30. Πρόκειται γιά τόν Γεώργιο, υιοθετημένο υιό τοΰ Γρηγορίου Σκιαδοπούλου.
31. Ή αποστολή τοΰ γράμματος στό Μυρόφυλλο δηλώνει καίτήν εκεί παρουσία τοΰ Νικολάου, ό όποιος 

αύτή τήν χρονολογία άοχολεΐται μέ τήν αντιγραφή χειρογράφων.



ΕΤΣΙ ΞΕΚΙΝΗΣΕ Ο ΛΟΡΔΟΣ ΒΥΡΩΝ

ΣΠΥΡ Ν. ΠΑΠΑΚΩΣΤΑ

Θέλω νά πολεμήσω τουλάχιστον μέ λόγια  
καί άν ευτυχήσω μέ έργα,
Θά ξεσηκώσω άν μπορέσω καί τίς πέτρες άκόμα 
ένάντια στούς τυράννους τής γης BYRON

'Ό λα άρχισαν τό 1807, όταν στά Βιβλιοπωλεία τοΰ Λονδίνου έμφανίστηκε ένα βιβλίο 
ποιημάτων μέ τίτλο “ΤΩρες τεμπελιάς”. Είχε γραφτεί άπό κάποιον νεαρό λόρδο, τόν 
George Gordon Byron -τόν κατοπινό λόρδο Βύρωνα τών 'Ελλήνων. Ό  Βύρων ήταν τότε 
19 έτών καί έσπούδαζε εις τό γνωστό Πανεπιστήμιο του Καίμπριτζ.

Ή “’Επιθεώρηση του ’Εδιμβούργου” ένα άπό τά πιό σημαντικά περιοδικά τής 
έποχής έκείνης, πού έσχολίαζε νέα λογοτεχνικά έργα, έλαβε ενα άντίτυπο τοΰ βιβλίου. 
Τής άρεσε νά δημοσιεύη έξυπνα καί διασκεδαστικά άρθρα, αν καί μερικές φορές 
“έξυπνο” σήμαινε καί άδικο.

’Έτσι ένα βιβλίο γραμμένο άπό κάποιον νεαρό λόρδο ήταν μιά καλή ευκαιρία γιά 
είρωνία καί κατ’ αύτό τόν τρόπο ή “Επιθεώρηση τοΰ Εδιμβούργου” έγραψε γιά τόν 
Βύρωνα:

«Ή ποίηση αύτοϋ τοΰ νεαρού λόρδου εις τήν τάξιν τήν οποίαν άνήκεν ούτε ό 
Θεός, οΰτε ό άνθρωπος». Χλευάζοντας μερικά ποιήματα του, συνεβούλεψε τόν Βύρωνα 
«νά άφήση τήν ποίηση καί νά στρέψη τίς κλίσεις του... σέ κάτι πιό καλό».

Ό  κόσμος έδιάβασε καί γέλασε. Κανένας δέν πήρε στά σοβαρά ένα νεαρό λόρδο 
τοΰ κολλεγίου πού είχε ρεζιλευτή άπό τό πανίσχυρο περιοδικό.

***

’Αλλά εις τήν άρχή τής άνοίξεως τοΰ 1809 έξεδόθη ένα βιβλίο του, “Άγγλοι 
Ποιηταί καί Σκώτοι Έπικριταί”. ΤΗταν μιά σάτιρα, πού χλεύαζε αύτούς πού κάνουν 
κριηκές. 'Αλλά τό ποίημα δέν σταματούσε στούς κριτικούς. Χτυπούσε έπίσης καί τούς
ποιητάς πού έγραφαν τότε. Μικροί ή μεγάλοι, όλοι τους έγνώριζαν τήν αιχμή τής
πέννας του λόρδου Βύρωνα. ’Έκπληκτοι, άλλά καί τρομαγμένοι άπό τήν τολμηρότητα 
τοΰ ποιήματος του, άλλά καί γοητευμένοι άπό τό πνεύμα του καί τήν ίκανόητά του, οί 
άναγνώστες έσχολίαζαν καί συζητούσαν, ένώ ταυτοχρόνως έσπευδαν νά άγοράσουν 
άντίτυπα. Καί έρωτοϋσαν: «Ποιός νά ναι αύτός ό τρελοδιάβολος ό Byron πού είχε
γράψει τήν καλύτερη σάτιρα άπό τήν έποχή του Πόουπ;»

Ποιός ήταν λοιπόν;
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* * *

Ό  πατέρας του, John Byron, καταγόταν άπό εύγενίϊ οικογένεια, ήταν άσωτος καί 
σπάταλος. Είχε παντρευθή δύο φορές καί εζησε μέ τά χρήματα τών γυναικών του. 
Αύτοκτόνησε δταν τό παιδί του ήταν μόλις 3 έτών. Ή γυναίκα του καί ό υιός του 
έμειναν μέ έλάχιστα χρήματα. Ίσα-ϊσα τούς έφταναν γιά νά ζήσουν. ’Έτσι ό μελλοντικός 
λόρδος Βύρων μεγάλωσε στό Ambodin (Άμποντίν) της Σκωτίας, δπως όποιοδήποτε 
φτωχό άγόρι. Ή μητέρα του άρκετές φορές ξεσποϋσε έπάνω του τή συμφορά της, καί 
άρκετές άλλες φορές ή ϊδια καί ορισμένοι άλλοι τόν προσέβαλαν, γιατί ήταν κουτσός 
άπό τό ένα πόδι. ’Έτσι είχαν τά πράγματα γιά τόν μόλις δεκάχρονο λόρδο.

Εις τά δέκα του χρόνια κληρονόμησε εντελώς ξαφνικά τόν τίτλο καί τήν περιουσία 
τού θείου του. Ή αλλαγή γι’ αύτόν ήταν τρομερή. Κι δμως, άν καί τά πράγματα 
πήγαιναν άρκετά καλά στό σχολείο του, μάθαινε πυγμαχία, κολύμβηση καί έπαιζε στήν 
όμάδα τοϋ κρίκετ του Πανεπιστημίου τοϋ Καίμπριτζ, πλήν δμως έδινε τήν έντύπωση 
ιδιορρύθμου.

Ό  Βύρων είχε διαβάσει πολύ ποίηση καί ιστορία καί ήταν είς θέσιν νά συμπεριφερθή 
γοητευτικά δταν τό ήθελε. Ήταν πολύ εύαίσθητος, μπορούσε νά φθάση στήν παραφορά 
γιά τά πιό άσήμαντα πράγματα καί έδειχνε δτι δέν τόν ένδιέφερε ή γνώμη κανενός γιά 
δ,τι έκανε.

Αύτός λοιπόν ήταν ό νεαρός πού είχε καταπλήξει τήν 'Αγγλία μέ ένα ποίημά του. 
Καί πρίν οί ’Άγγλοι προλάβουν νά μάθουν περισσότερα άπό τά λίγα πού ήξεραν γι’ 
αύτόν, ένα-δύο μήνες μετά τή δημοσίευση τοϋ “’Άγγλοι Ποιητές καί Σκώτοι Επικριτές”, 
ό λόρδος Βύρων έφευγε γιά ταξίδι στήν Πορτογαλλία, τήν Ισπανία, τήν Ελλάδα καί 
τήν Τουρκία.

Όταν γύρισε μετά άπό δύο χρόνια, έφερε ένα νέο ποίημα μαζί του “Τό προσκύνημα 
τοϋ Τσάϊλντ Χάρολντ”, τό όποΤο ένεπνεύσθη στήν Πορτογαλλία καί έδημοσιεύθη στίς 
αρχές τοϋ 1812. Ή Αγγλία έγοητεύθη άπό αύτό τό ποίημα. «Ξύπνησα ένα πρωϊνό καί 
βρήκα τόν εαυτό μου διάσημο», έλεγε ό λόρδος Βύρων.

Διαβάζοντας τότε τά δύο πρώτα μέρη τοϋ “Τσάϊλντ Χάρολντ”, κάποιοι θά ποϋν «τί 
τήν έχει πιάσει τήν Αγγλία;» έψιθύριζε ό Βύρων. Τό μεγάλο αύτό ποίημά του όμιλε! 
γιά ένα νέο, πού έφυγε μέ πλοίο μακρυά άπό τήν πατρίδα του, γιά νά ξεχάσει μιά ζωή 
ποτοϋ καί έρωτα, καί πήγε στή Νότια Ευρώπη. Στήν πραγματικότητα τό ποίημα υμνούσε 
τόν ίδιο τόν Βύρωνα. Δέν ήταν μιά ιστορία άπλώς. Ήταν μιά σειρά μέ περιγραφές άπό 
τά μέρη πού είχε δει ό “Child Harold” μέ τίς σκέψεις του καί μέ τά συναισθήματά του. 
Άλλά στό 1812 κάτι τέτοιο ήταν πολύ έντυπωσιακό ή μάλλον άδιανόητο.

Τότε δέν υπήρχαν ούτε τηλέφωνα, ούτε ύπηρεσίες έπικαίρων μέ τά νέα τής 
ημέρας. Ή Ισπανία καί περισσότερο ή Ελλάδα δέν είχαν άνταποκριτάς έφημερίδων 
διά τήν Αγγλίαν καί ό λόρδος Βύρων ήταν ένα είδος γλαφυροϋ άνταποκριτοϋ.

* * *

Άλλά καί ή ποίηση πού έγραφε ήταν ένα νέο ζωντανό είδος ποιήσεως, διαφορετικό 
άπό τά ξηρά ήρωϊκά δίστιχα τών μέχρι τότε ποιητών. Χρησιμοποιούσε τήν γραφίδα τοϋ 
Spenser μέ τή γεύση τοϋ ρομαντισμού καί τοϋ ίπποτισμοϋ καθώς καί γραφικές περιγραφές
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γιά επικίνδυνες πόλεις, γιά ταυρομαχίες, γιά Τούρκους άξιωματικούς καί γιά 'Ελληνικά 
ερείπια.

Οί αναγνώστες τών ίπποτικών μυθιστορημάτων, οί έραστές τών άγριων θαλασσών, 
τών ύψηλών βουνοκορφών καί τών μοναχικών έρημητηρίων, δλοι αύτοί πού είχαν 
αρχίσει νά κουράζονται μέ τίς προηγούμενες έπιδόσεις του στήν ποίηση, ξαφνικά βρήκαν 
σ’ αύτό τό ποίημα τό είδος τής ποιήσεως πού τούς άντιπροσώπευε.

Είναι άλήθεια ότι πρίν αρχίσει νά γράφει ό λόρδος Βύρων, οί ρομαντικοί ποιηταί 
είχαν προχωρήσει κιόλας σέ άλλαγή τοΰ στύλ. ’Αλλά ό Γουώρντσγουωρθ, ό Κόλεριτζ 
καί ό Μπλαίηκ ηταν τόσο ασυνήθιστοι ή παράξενοι ή αλλόκοτοι ή τρελοί, δπως έσυνήθιζε 
αργότερα νά τούς άποκαλεΐ ό Βύρων, πού οί περισσότεροι αναγνώστες ποιημάτων τούς 
αγνοούσαν ή τούς άμφισβητοΰσαν. Ό  Μπέρνς καί ό Ούώλτερ Σκώτ ήσαν δημοφιλείς, 
άλλά ό πρώτος έγραφε στή σκωτσέζικη διάλεκτο καί ό Ούώλτερ Σκώτ είχε περιορισθεΤ 
στίς μπαλάντες καί στίς ήδη γνωστές του ιστορίες. Τραγουδιστοί, ποιηταί σάν τόν Μούρ 
καί τόν Κάμπελ έπαιζαν μέ ρομαντικές ιδέες, άλλά άκόμη κρατούσαν πολλά στοιχεία 
τοΰ 18ου αΐώνος. Τό πνεύμα τοΰ ήρωϊκοΰ δίστιχου έξακολουθοΰσε νά κυριαρχεί.

* * *

Ό  λόρδος Βύρων δμως έγραψε μιά ρομαντική ποίηση, πού έκέρδισε άμέσως τήν 
κοινή γνώμη, έφερε τή φύση, τό πάθος, τή μελαγχολία καί τά δάκρυα στή μόδα. Τά 
κατάφερε διότι διέθετε κοινόν νοΰ καί γνήσιο ρομαντισμό. Είχε δείξει τήν ικανότητά 
του νά χειρίζεται τό ήρωϊκό δίστιχο, καί ή ίδια αύτή δύναμη φάνηκε θεαματική στόν 
“Τσάϊλντ Χάρολντ” διά τήν οποίαν οί οπαδοί της κλασικής ποιήσεως δέν άντέδρασαν 
πολύ. Τά πιό εύτυχισμένα ποιήματα τοΰ λόρδου Βύρωνα ήταν ρομαντικά, δχι μόνον στίς 
σκηνές πού περιγράφουν ή στή γλώσσα ή στή μορφή πού είναι δοσμένα, αλλά καί στό 
προσωπικό έντονο αίσθημα πού έκλεισε μέσα τους ό λόρδος Βύρων, γιατί σ’ αύτά τά 
ποιήματα τραγούδησε τή λύπη του, τό μίσος του καί τήν άγάπη του. Τραγούδησε άκόμη 
κι αύτά πού ένοιωσε γιά τίς άρχαΐες πόλεις πού έπεσκέφθη, γιά τίς θάλασσες πού 
πέρασε, γιά τά πεδία τών μαχών πού είδε, γιά κάθε τί πού ακούσε γιά άνθρώπους καί 
χώρες. Μέ τό άγγιγμα τοΰ λόρδου Βύρωνα ή ποίηση, πού είχε άρχίσει νά γίνεται 
άπόμακρη καί σκοτεινή, έγινε πάλι σύγχρονη, ζεστή, έντυπωσιακή καί σπουδαία καί ό 
ίδιος έγινε σπουδαίος καί διάσημος.

Τώρα ήταν καί εντυπωσιακά ώραΤος. Είχε ένα καλοσχημαπσμένο κεφάλι μέ 
πυρόξανθα σγουρά μαλλιά, μέ μιά έξοχη αισθησιακή μύτη, στόμα καί πηγούνι καί μάτια 
πού ό Κόλεριτζ τά είχε πει “άνοιχτές θύρες τοΰ ήλιου”.

* * *

Ή βάναυση καί έξυπνη έπίθεσή του στούς κριτικούς, τό γεγονός δτι ήταν λόρδος, 
τά ταξίδια του καί ή υπερήφανη συμπεριφορά του, ήταν φορές πού έκαναν τίς γυναίκες 
νά διεγείρονται τόσο πολύ δταν τόν έβλεπαν, ώστε νά λιποθυμοΰν. ’Έτσι ό λόρδος 
Βύρων βρέθηκε στήν άνώτερη κοινωνία τοΰ Λονδίνου. Συνδιαλέχθηκε μέ άλλους ποιητάς. 
Έρωτεύθηκε καί άπαρνήθηκε μιά σειρά γυναικών, καί τή νύχτα ή δποτε άλλοτε τοΰ 
δινόταν εύκαιρία έγραφε ποίηση. Τά μικρά ποιήματα καί οί μεγάλες ποιητικές συνθέσεις 
πού έγιναν μέ αύτό τόν τρόπο, δέν είναι ή καλύτερη δουλειά του καί δταν σκεφθοΰμε
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πώς έγράφησαν, μπορούμε νά καταλάβουμε τό γιατί.
***

Οί έρωτες τοϋ λόρδου Βύρωνα μόλις τώρα αποκτούσαν ιδιαίτερη σημασία στή 
ζωή του. Πάντα τόν έγοήτευαν οί γυναίκες -άν καί όχι τόσο πολύ δσο προσεποιείτο- 
γιατί τοϋ άρεσε νά νομίζουν πώς ήταν χειρότερος στήν πραγματικότητα. Καί τώρα τοϋ 
ήταν πολύ εύκολο νά έρωτεύεται, άφοϋ όλες οί γυναίκες στήν 'Αγγλία ένδιαφέρονταν 
γι’ αύτόν. Περνοϋσε άπό τόν έναν έρωτα στόν άλλο, κατάσταση πού συνεχίστηκε γιά 
χρόνια. Πιθανόν σέ μία προσπάθεια νά ξεφύγει άπό τούς έρωτές του, πού διαρκοϋσαν 
μόνον ολίγους μήνες καί τόν άφηναν θλιμμένο, ό ποιητής άρχισε τήν πιό άτυχη έρωτική 
του σχέση -τόν γάμο.

Μποροϋμε νά σταθοϋμε! γιατί ήλπιζε νά βρει τήν γαλήνη καί τήν σταθερότητα σ’ 
αύτόν τόν γάμο. Ή Άνναμπέλα Μιλμπάνκ ύπηρξε ήρεμη, γνωστική κοπέλλα. Ήταν 
όμορφη γνωστική καί πλούσια, άπό καλή οικογένεια. Πρέπει νά ήταν, πέρα άπό τήν 
άντιμετώπιση τών δανειστών του, μιά εύπρόσδεκτη άνακούφιση γιά τόν Βύρωνα, υστέρα 
άπό τίς ξαναμμένες φλύαρες καί διαχυτικές γυναίκες πού συνήθως είχε σχέσεις.

’Αλλά, δπως μποροϋμε νά ΐδοϋμε τώρα, τό πρόβλημα ήταν οτι ή μίς Μιλμπάνκ -  
μετέπειτα λαίδη Μπάϋρον- ήταν μιά γυναίκα μέ πολύ σταθερές συνήθειες καί άπόψεις, 
δηλαδή τό άκριβώς άντίθετο άπό τόν Βύρωνα. Καί παρ’ δλο πού έγνώριζε οτι ό άνδρας 
της ήταν άτίθασος, είχε τήν ελπίδα πώς θά τόν άλλάξει. Ένόμιζε πώς ό φουρτουνιασμένος 
ποιητής θά καταλάγιαζε, θά άλλαζε γνώμη, θά καλυτέρευε τούς τρόπους του καί θά 
γινόταν σάν κάποιος συνηθισμένος παντρεμένος κι άς παρέμενε ό ποιητής τοϋ πάθους.

’Αλλά οί τίγρεις δέν γίνονται άρνάκια κι ό λόρδος Βύρων δέν άλλαξε καθόλου. 
’Από τότε πού παντρεύτηκε, δέν τοϋ άρεσαν οί ιδέες καί ή συμπεριφορά τής γυναίκας 
του. Είναι σίγουρο πώς ήταν τραχύς καί σκληρός άπέναντί της. Τελικώς ή λαίδη Μπάϋρον 
φαίνεται ότι είχε φοβηθή πώς ήταν τρελλός καί δταν τήν διαβεβαίωσαν πώς δέν ήταν, 
έζήτησε διαζύγιο. Ό  χωρισμός πραγματοποιήθηκε καί ή Άνναμπέλα κράτησε τή μικρή 
νεογέννητη κόρη τους. Ό  λόρδος Βύρων έγραψε άρκετά πονεμένα ποιήματα γιά τό 
χωρισμό του τά οποία έδημοσίευσαν οί εφημερίδες καί έτσι ό λόρδος έχασε ξαφνικά τή 
δημοτικότητα του. Μετά άπό λίγο έφυγε άπό τήν ’Αγγλία, λέγοντας πώς δέν ήθελε νά 
ξαναγυρίσει ποτέ πιά.

Καί δέν ξαναγύρισε ποτέ....
***

Αύτά συνέβησαν τόν ’Απρίλιο τοΰ 1816 καί γιά όκτώ χρόνια ό λόρδος Βύρων 
περιπλανήθηκε στήν Εύρώπη. Είς τήν 'Ελβετία συνάντησε τόν Σέλλεϋ καί οί δύο ποιηταί 
έμειναν φίλοι ώς τόν θάνατο τοΰ Σέλλεϋ πού πνίγηκε τό 1822. Ό  Βύρων ταξίδεψε 
στήν Βενετία καί άπό έκεΐ στή Ραβένα, τήν Πίζα καί τήν Γένοβα. ΤΗταν συνεχώς 
άνήσυχος κάι συχνά περίλυπος. Ποτέ δέν ξεχνούσε οτι ήταν λόρδος καί άποζητοϋσε νά 
κάνει κάτι πέρα άπό τό νά γράφει ποιήματα -νά διακριθεΐ στήν πολιτική ή σέ άλλα 
πρακτικά θέματα, νά γίνει ή κεφαλή μιας μεγάλης οικογένειας ή κάτι περισσότερο- 
σκεπτόταν διαρκώς πώς ήταν μακρυά άπό τήν ’Αγγλία καί τήν μικρή κόρη του.

***

"Ισως έλεγε μέ τήν ποίησή του, δ,τι δέν μποροϋσε νά έκφράσει μέ άλλους τρόπους.
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Πάντως ένώ έθλίβετο οτι ήταν άπλός ποιητής, έν τούτοις δημιούργησε μεγάλα ποιήματα, 
όπως στήν 'Ελβετία έγραψε τόν “Φυλακισμένο τοΰ Σιγιόν” καί τελείωσε τό “Προσκύνημα 
τοΰ Τσάϊλντ Χάρολντ” Στήν ’Ιταλία έγραψε σειρά ολόκληρη άπό έμμετρα θεατρικά έργα 
καί τό μεγαλύτερο καί σπουδαιότερο άπ όλα τά ποιήματα πού ήταν ό “Δόν Ζουάν”.

Βουνά τόν πλατύ Μαραθώνα κοιτάτε 
καί κείνος κοιτάει τή θάλασσα πέρα 
κι έγώ πώς μπορούσε νά ονειρεύομαι ναναι 
έλεύθερη πάλι ή Ελλάδα μιά μέρα.
Γιατί σέ έδάφη πού νίκες κατέχουν, 
έγώ δέν αντέχω γιά σκλάβα νά σ ’ έχουν.
Στόν άδοξο δρόμο πού ή μοίρα μέ δένει 
μ ’ ανθρώπους πού έχουν σκλαβιάς άλυσίδα,
Τό νοιώθω πώς κάτι τή σκέψη βαραίνει 
άφοΰ μέ ντροπιάζει μιά τέτοια πατρίδα.
Τί νά χει ό βάρδος στό νοϋ του τήν άκρη 
παρά γιά τούς Έλληνες πίκρα καί δάκρυ...

ΚΑΙ ΤΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ ΤΟΥ ΠΟΙΗΜΑ

Σιά “'Ελληνικά Χρονικά” τοΰ Μεσολογγίου, φ. 12/11-2-1825, σελ. 4, δημοσιεύτηκε 
τό τελευταίο ϊσως ποίημα τοΰ Λόρδου Βύρωνα, γραμμένο Βέδαια στήν άγγλική 
γλώσσα, μέ μετάφραση δίπλα στά Ελληνικά. Τήν μετάφραση έκανε ό Σπυρίδων 
Τρικούπης. ’Αξίζει νά τονισθεΐ ή σεμνότητα τοΰ μεταφραστή, πού σημειώνει «κανείς 
δέν γνωρίζει καλήτερά μου τήν ατέλειαν αυτής μου τής μεταφράσεως». ’Αποφεύγουμε 
τήν σύγκριση μέ σημερινούς διανοουμένους (Σημ. “Σκουφά”).

ΛΟΡΔ ΜΠΑΪΡΩΝ

Τοΰ Κυρίου Σπυρίδωνος Τρικούπη, Μέλους τοΰ Σ. Βουλευτικού Σώματος.

Έκλεισεν ό Λόρδ Μπάϊρων τό στόμα του διά τήν ΰστερην φοράν εις Μισολόγγι 
μέ τό όνομα της Ελλάδος- έκλεισε καί ή Μοΰσα τό στάδιον της ποιητικής του δόξης μέ 
τούς άκολούθους στίχους, γραμμένους καί αύτούς εις τήν Ελλάδα, όπου γίνεται πάλιν 
λόγος διά τήν άγαπητήν του Ελλάδα. Αύτοί οί στίχοι έγράφησαν άπό τόν ’ίδιον εις 
Μισολόγγι ταΤς 22 Ίανουαρίου 1824, τήν ημέραν (καθώς μαρτυρεί τό ιδιόγραφόν του) 
όποΰ έκλεισε τούς τριανταέξ χρόνους της ζωης του- αύτούς έτόλμησα καί όπως ήμπόρεσα 
τούς έμετάφρασα καί τούς κοινολογώ εις τήν Ελλάδα, μόλον ότι κανείς δέν γνωρίζει 
καλήτερά μου τήν άτέλειαν αύτης μου της μεταφράσεως. Δέν είναι ή δύναμις καί ή 
χάρις αύτοΰ τοΰ ποιήματος, κοινά προτερήματα τών ποιημάτων του, μήτε ή περίστασις 
εις τήν οποίαν έγράφη όποΰ μέ έπαρακίνησαν καί τούς έμετάφρασα- είναι ή έντύπωσις 
όποΰ μοΰ έκαμαν όταν τούς έπρωτοδιάβασα. Μοΰ έφάνη ότι έδιάβαζα τήν Διαθήκην της 
καρδιάς του.
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Η καρδιά μου καιρός είναι ανερώτευτη νά ζή, 
αφ’ ον έπαυσε ν ’ ανάφτη σ ’ άλλαις φλόγα ερωτική.
Πλήν κ αν έπαυσε ν ’ ανάφτη σ ’ άλλαις φλόγα έρωτική, 
ή καρδιά μου πάντα θέλει μέ τόν έρωτα νά ζή.

Μου έμαράθηκαν τά νιάτα, πανε τ’ άνθη καί οί καρποί 
τής ’Αγάπης■ τώρα τάφος καί καϋμός μ ’ άκαρτερεΐ.
Μέ θειαφότοπον ομοιάζει τών στηθιώνε μου ή φωτιά, 
όπου καίεται καί δέν καίει■ ε ΐν ’ νεκρόκαυστη πυρά.
Φό6οι, έλπίδες, πόνοι, ζάλαις τήν καρδιάν μου δέν κινούν- 
δέν ισχύει μήτ’ ή ’Αγάπη, στόν ζυγόν πλήν μέ κρατούν. 
Μακρυά τώρα απ’ τήν ψυχήν μου, μακρυά τέτοιοι στοχασμοί, 
εις τόν Τάφον τώρα ή Δόξα τόν ανδρεΐον ξεπροβοδεϊ,
Καί τοϋ κλεϊ τά μάτια αν πέση θϋμα τής Ελευθερίας, 
τήρα■ γύρω μας τουφέκι, φλάμπουρο, Δόξα, Ελλάς!
Ό  Σπαρτιάτης βαστασμένος στήν ασπίδα ένα καιρόν 
πλιό ελεύθερος δέν ήτον άπ’ τόν τωρινόν Γραικόν.
Ψυχή ξυπνισε ψυχή μου! τήν Ελλάδα δέν ξυπνώ, 
έξυπν’ είναι νά ή Ελλάς μου! ψυχή ξύπνα άπ’ τόν βυθό!
Τήν αθάνατην στοχάσου τήν ούράνιαν πηγή 
που ποτίζει τό κορμί σου. "Οθεν ήλθες τρέχα έκεΐ.
Πάθη όπου ξανανεόνουν καταπάτα τα ψυχή. 
άχρηστο γιά μέ τό γέλιο ε ’ιν ’ τοϋ Κάλλους καί ή οργή.
*Α ν τή Νιότη σου λυπάσαι, γιατί θέλεις πλιό νά ζής; 
τής τιμής έδώναι ό Τάφος■ τρέξε αύτοϋ νά σκοτωθής.
Δ έν σοϋ μένει παρά ναϋρης δ,τι έγύρευες παντού, 
καί νά τό εϋρης δέν μπορούσες. Μνήμα Άνδρος Πολεμικού. 

Βρήσκωντάς το κύττα γύρω, πιάσ’ τήν θέσιν ποϋ ποθείς, 
γιά τήν δόξαν πολεμώντας πέσ’ έκεϊ ν ’ άναπαυθής.



ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ ΚΑΙ ΣΥΓΧΡΟΝΕΣ 
ΜΟΥΣΕΙΑΚΕΣ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ*

ΕΥΡΥΔΙΚΗΣ ΑΝΤΖΟΥΛΑΤΟΥ-ΡΕΤΣΙΑΑ

Τό θέμα της μουσειακής παρουσίασης τής λαογραφίας -σημειώνοντας τήν εμφάνισή 
του ώς έπιστημονικό ζήτημα ήδη άπό τά τέλη τοϋ περασμένου αιώνα- έχει 
άπασχολήσει πιό έντατικά άπό τήν άρχή τοϋ αΙώνα μας τούς έπιστήμονες στό 
εξωτερικό καί στήν Ελλάδα.1

’Ανάμεσα στίς πρώτες σχετικές έργασίες συγκαταλέγεται τό άρθρο τοϋ Στίλπωνος 
Κυριακίδη μέ τίτλο “Λαογραφικά Μουσεία”, πού δημοσιεύθηκε στό περιοδικό 
Μήνες, τεύχ. γ 1 (σελ. 110-116), τόν Μάρτιο τού 1937 στή Θεσσαλονίκη καί 
άναφέρεται στήν άναγκαιότητα τής δημιουργίας τών λαογραφικών μουσείων καί 
στήν ύπηρεσία πού προσφέρουν στήν επιστήμη τής Λαογραφίας. Ή  άνάγνωσή του 
σήμερα άπό τή σκοπιά τής σύγχρονης μουσειολογικής ορολογίας καί θεματικής 
όδηγεΐ σέ επισημάνσεις πού άναφέρονται:

-  στή συλλεκτική πρακτική

-  στήν άποστολή καί στό ρόλο τού μουσείου

-  στήν ίδιάζουσα εκπαιδευτική διαδικασία πού συντελεΐται μέσα στό μουσείο

-  στήν τυπολογία τών μουσείων

-  στό οργανωτικό καί λειτουργικό πλαίσιο τής σύστασής τους, καί

-  στή στρατηγική τού προγραμματισμού τους.

Ειδικότερα, στό άρθρο αύτό ό Κυριακίδης: έπισημαίνει τήν ανάγκη τής 
ένέργειας τού συλλέγειν κατά έπιστημονικό τρόπο, δηλαδή συστηματικά, μεθοδικά 
καί άντιπροσωπευτικά καί όχι μέ βάση προσωπικές επιλογές ή ιδιοτροπίες τού 
μελετητή· τονίζει τήν άνάγκη συλλογής τού συνόλου τών υλικών τεκμηρίων τού 
λαϊκού πολιτισμού, δηλ. καλλιτεχνημάτων καί έργων πρακτικής άνάγκης· 
υπογραμμίζει τόν έκπαιδευτικό ρόλο τού μουσείου ώς Ιδρύματος, μιλώντας γιά τήν

*Άνακοίνωση στό Ιο Συνέδριο ’Ανθρωπολογίας, Κομοτηνή 5-7 Νοεμβρίου 1993.
1. Βλ. σχετ. Patricia Hall and Charlie Seemann (eds): Folklife and Museums (Selected Readings). Nashville, 

Tennessee: The American Association for State and Local History, 1987.
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καλλιέργεια, άνάπτυξη καί αύτογνωστία πού έπιτυγχάνεται μέσω αύτοΰ- διακρίνει 
δύο βασικές διαδικασίες πού έπιτελοΰνται μέσα σέ αύτό: τή μελέτη καί τή “θέαση” 
(τήν άποκαλεϊ “θεωρία”) τοΰ έθνικοΰ βίου* διαβλέπει τή σημασία πού έχει -καί 
γιά λόγους διδακτικούς- ή συγκρότηση πανεπιστημιακών μουσείων, καθώς καί τή 
σημασία πού έχει ή δραστηριοποίηση της τοπικής αύτοδιοίκησης στόν τομέα γενικά 
τής δημιουργίας λαογραφικών μουσείων καί άναφέρεται σέ δραστηριότητες πού 
θά πρέπει νά άναλάβουν δήμοι καί κοινότητες -θ έμ α  πού στή σημερινή 
πραγματικότητα αποδίδεται μέ τήν έννοια τής πολιτιστικής άποκέντρωσης.

Ακόμα, στό άρθρο αύτό άνευρίσκονται, έν σπέρματι, στοιχεία αύτοΰ πού 
σήμερα χαρακτηρίζουμε ώς στρατηγικό σχεδιασμό, καθώς άναφέρεται ότι 
χρειάζεται πρώτα νά υπάρχει ή αντίληψη της εθνικής καί επιστημονικής άνάγκης -  
αύτό πού σήμερα στή γλώσσα τοΰ σύγχρονου μουσειακού management ορίζεται 
ώς όραμα- καί ή διάθεση γιά εργασία, -αύτό πού θά χαρακτηρίζαμε μέ σημερινά 
μουσειολογικά δεδομένα ώς έπαγγελματική προσήλωση· μετά άναφέρεται στό χώρο 
στέγασης καί τελευταία στά χρήματα, τά όποία θεωρεί ότι μπορεί νά είναι λίγα. Ή  
ιεράρχηση αύτή θά έλεγα ότι εμφανίζει μιά λεπτή πνευματική συγγένεια μέ τίς 
τάσεις τής σύγχρονης μουσειακής πράξης, δεδομένου μάλιστα ότι μέ τίς σκέψεις 
αύτές τοΰ Κυριακίδη προβάλλει ώς κινητήρια δύναμη ό άνθρωπος-μέ τά όράματά 
του, τήν επαγγελματική κατάρτιση καί τήν άφοσίωσή του- θέμα στό όποιο 
έπικεντρώνεται σήμερα τό ένδιαφέρον τής σύγχρονης μουσειολογίας.

Προχωρώντας τώρα σέ μιά σφαιρικότερη θεώρηση τοΰ θέματος πού μάς 
άπασχολεΐ έδώ, διαπιστώνουμε ότι ή έως σήμερα σχετική μέ τόν έπιστημονικό κλάδο 
τής Λαογραφίας μουσειακή πρακτική καί στόν ελληνικό καί στό διεθνή χώρο 
προσδιορίζεται κυρίως άπό ορισμένες σταθερές -χαρακτηριστικές, άλλωστε καί 
κοινές γιά κάθε τύπο μουσείου- όπως είναι ή συγκέντρωση καί παρουσίαση υλικών 
τεκμηρίων- ή όπως άλλιώς θά λέγαμε άντικειμένων κυρίως τρισδιάστατων- τά όποία 
άλλοτε προσεγγίζονται άπό τήν αίσθητική πλευρά καί έξετάζονται ώς έργα τέχνης, 
άλλοτε άναλύονται κοινωνιολογικά καί άλλοτε μελετώνται μέ βάση τή λειτουργική 
χρήση τους.2

Ή  έννοια ότι τό τρισδιάστατο λαογραφικό άντικείμενο είναι τεκμήριο -  
διαπίστωση πού κάθε φορά προκύπτει καί επιβεβαιώνεται άπό τή σχετική 
έπιστημονική λαογραφική έρευνα- πρυτανεύει καί καθοδηγεί τίς έπιλογές τής 
μουσειακής πράξης- κυρίως σέ ό,τι άφορά τή συλλογή καί τήν παρουσίαση- μέ 
τρόπο καθοριστικό, τούλάχίστον στίς τελευταίες δεκαετίες, μέ άποτέλεσμα τήν 
άναζήτηση έφαρμογών καί λύσεων πού σκοπό έχουν νά κοινοποιούν καί νά 
προβάλλουν, όσον τό δυνατόν πιό άνάγλυφα, τά επιστημονικά πορίσματα.3 ΟΙ 
μουσειακές αύτές εφαρμογές πηγάζουν άπό τήν ίδια τήν φύση τοΰ μουσείου, πού ή 
έξέτασή της άπό τή λειτουργική, τή γενετική καί τήν όντολογική διάσταση

2. Alain Nicolas (ed): Nouvelles Museologies. Marseille: Museologie Nouvelle et Experimentation Sociale, 
1985, σελ. 65. Jaques Hainard et Roland Kaehr (eds): Temps perdu, temps retrouve (Voir les choses du passe 
au present). Neuchatel, Suisse: Musee d’ Ethnographie, 1985, σελ. 66κεξ.

3. Temps perdu, temps retrouve, ό.π., σελ. 163.
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προβληματίζει σέ κάθε έποχή καί σέ κάθε κοινωνία εκείνο πού δρά μέσα σέ αυτό 
καί άναζητεΐ μέσα άπό αύτόν τόν έτασμό τελεολογικές ερμηνείες καί δικαίωση.4 
Ε πιπλέον, ό τρισυπόστατος αύτός προβληματισμός οδηγεί σέ αναζητήσεις 
προωθημένων μοντέλων πράξης, πού ύποδηλώνουν μιά διαρκή τάση γιά  
επαναπροσδιορισμό τών όρίων καί τοϋ περιεχομένου τών παραμέτρων τής συλλογής 
καί παρουσίασης, γιά τίς όποιες έγινε λόγος προηγουμένως.

Μέσα άπό αύτήν τήν προοπτική, καί γιά νά μιλήσουμε πιό συγκεκριμένα, τό 
Ιδανικό τής άπόκτησης καί άποθησαύρισης, γιά τή διατήρηση στό διηνεκές, -πού 
βρίσκεται πάντα στήν άφετηρία τής μουσειακής ενέργειας τοϋ συλλέγειν- 
προσανατολίζεται σέ πεδία ποικίλα καί διαφορετικά άπό τά ήδη καθιερωμένα, ή 
εργώδης επιστημονική έπεξεργασία τοΰ συλλεγόμενου υλικού επιβάλλει νά γίνεται 
πλέον λόγος γιά μουσεΐο-τράπεζα δεδομένων καί ή φροντίδα γιά παρουσίαση πρός 
τά έξω έργου άπτοΰ καί εύληπτου άπό τόν κοινωνικό άποδέκτη καταλήγει στήν 
εντατικοποίηση τής μορφωτικής δραστηριότητας τού μουσείου.

Αύτό σημαίνει ότι στό έπίπεδο τού συλλέγειν καί μέ γνώμονα τά ερευνητικά 
πεδία στά όποια στρέφει τό ένδιαφέρον της ή Λαογραφία, ό ορίζοντας έπεκτείνεται 
σέ οτιδήποτε είναι τρισδιάστατο καί άποτελεΐ είτε άπότοκο καλλιτεχνικής ένόρασης 
(δηλαδή τά έργα τής λαϊκής τέχνης μέ τή γνωστή τυπολογική διαίρεσή τους σέ 
ξυλόγλυπτα, λιθόγλυπτα, ύφαντά, κεντήματα κ.λπ.) ή παράγωγο πρακτικής 
άναγκαιότητας συνδεδεμένο μέ μιά οικονομική, έπαγγελματική ή γενικότερα 
βιοτική πραγματικότητα (καί έδώ συμπεριλαμβάνονται διάφορα εργαλεία).

Ή  παράλληλη συλλογή τεκμηριωτικών πλαισιωτικών στοιχείων (όπως π.χ. 
φωτογραφίες, κείμενα, σχέδια, ηχητικό ύλικό κ.λπ.) καταλήγει στή συσσώρευση 
δεδομένων, πού τελικό στόχο έχουν τήν άνάπλαση τής πραγματικότητας, άπό τήν 
όποία προέρχεται τό αντικείμενο, μέσα άπό τίς δυνατότητες πού διαθέτει τό μουσείο 
-καί έδώ νοείται κυρίως ή μουσειακή έκθεση, πού συνιστά τό κατεξοχήν εκφραστικό 
μουσειακό ιδίωμα.5

Στή διαδικασία αύτή τής έκθετικής παρουσίασης, ή έπίμονη προσφυγή στήν άρωγή 
τής σύγχρονης τεχνολογίας, μέ τή χρήση έφαρμογών άπό τόν κλάδο τών γραφικών 
τεχνών, τών όπτικοακουστικών μέσων καί τής πληροφορικής, συμβάλλει στήν 
προσπάθεια γιά σύλληψη ή άνάπλαση ολοκληρωμένων συνόλων ζωής, χωρίς όμως 
άπό τήν άλλη πλευρά νά αίρεται οριστικά ή αίσθηση τής άποσπασματικότητας, πού 
άποτελεΐ έγγενή άδυναμία τοΰ έγχειρήματος αύτού, άφοΰ έξ ορισμού κάθε άντικείμενο 
πού άφαιρείται άπό τό ζωτικό χώρο του, γιά νά είσέλθει στό συμβατικό μουσειακό 
περιβάλλον, άλλοιώνεται θεμελιακά, ώς πρός τήν όντολογική διάστασή του.

Προσπάθεια γιά υπέρβαση αύτής τής άντινομίας, πού είναι σύμφυτη μέ τήν 
ούσία τοΰ φαινομένου “μουσείο”, άποτελούν δραστηριότητες μέ στόχο εκπαιδευτικό 
-όπως είναι τα ποικίλα μορφωτικά προγράμματα γιά τό κοινό, πού έπιδιώκουν νά

4. Bernard Schiele (ed): Faire voir, faire savoir. La museologie scientifique au pr£sent. Quebec: Musee de 
la Civilisation, 1989, σελ.10-11. Bernard Deloche: Museologica. Contradiction et logique du musee. Museologie 
Nouvelle et Experimentation Sociale, 19892, σελ. 39 κ.έξ.

5. Ευρυδίκη Άντζουλάτου-Ρετσίλα: Λαογραφικά Μουσεία καί Παιδεία. Αθήνα 1986, σελ. 11 κ.έξ.
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μειώσουν γνωσιολογικά τήν “απόσταση” άπό τό αντικείμενο6 καί νά  
άποκαταστήσουν τή σχέση τοΰ άνθρώπου μέ αύτό, έτσι όπως τό εντοπίζει στήν 
πρωτογενή της μορφή, όταν τή μελετά, ή Λαογραφία.

Τό τρισδιάστατο μουσειακό άντικείμενο συνιστά τήν πιό εύλογη μουσειακή 
έπένδυση, άλλά δέν άποτελεΐ τό μόνο πεδίο πού έρευνα ή Λαογραφία. ’Απομένει 
ένα πλήθος άλλων τομέων, πού άνάγονται στή σφαίρα τοΰ “μή άπτού”, τοΰ μη 
προσδιοριζόμενου άπό ύλικά σχήματα, όπως είναι: ό λόγος, οΐ δοξασίες, οί 
δημιουργικές διαδικασίες σέ όλα τά επίπεδα παραγωγής, οί ψυχικές τάσεις καί οί 
μεταφυσικές άναζητήσεις.

'Υπάρχει άκόμα καί αύτή ή ϊδια ή επιστημολογική θεώρηση αύτοΰ τούτου 
τοΰ κλάδου τής Λαογραφίας, πού δίνει κάθε φορά τό status quo στό όποιο έχει 
φθάσει ή έπιστήμη αύτή.

“Ολα αυτά τά πεδία στοιχειοθετούν μιά πρόκληση γιά τή μουσειακή πρακτική 
καί τό ερώτημα πού τίθεται είναι: κατά πόσον είναι εφικτή ή “μουσειοποίησή τους”, 
ή άπόδοσή τους, δηλαδή, μέσα άπό μουσειακά εκφραστικά σχήματα.

Στήν πρόκληση αύτή μπορεί καί πάλι νά άνταποκριθεΐ ή σύγχρονη τεχνολογία, 
μέ τίς σημερινές κατακτήσεις καί τίς προοπτικές πού διανοίγονται, μέσα άπό τή χρήση 
τών ήλεκτρονικών υπολογιστών καί τών άκτίνων laser -γιά νά άναφερθώ σέ δύο μόνον 
έφαρμογές, μέσα άπό τίς όποιες έπιτυγχάνεται ή υπέρβαση τής άπουσίας τοΰ 
τρισδιάστατου τεκμηρίου, πού συνιστά προϋπόθεση γιά τήν παραδοσιακή μουσειολογία.

Παράλληλα μέ αύτές τίς κινήσεις, άλλες σύγχρονες κατευθύνσεις στόν τομέα, 
πάντα, τής μουσειακής πράξης, όπως ή οίκομουσειολογία,7 προτάσσουν συνεχώς 
καί δοκιμάζουν ποικίλες έφαρμογές, χρησιμοποιώντας έδώ, διαφορετική  
μεθοδολογία καί άνατρέχοντας στά ϊδια τά άνθρώ πινα κοιτάσματα. Πιό 
συγκεκριμένα, στό χώρο τής οίκομουσειολογίας, oi υπερβατικές -κατά τήν 
παραδοσιακή μουσειακή άντίληψη- λαογραφικές έννοιες τοΰ χωρόχρονου, τοΰ 
κοινωνικού περίγυρου, τών συμπεριφορών τής προφορικής παράδοσης, έχουν τή 
δυνατότητα γιά αυτοπραγμάτωση μέσα σέ ένα νοητικοσυναισθηματικό μουσειακό 
κέλυφος, πού θά μπορούσε νά χαρακτηρισθεΐ ώς “κοσμομηχανή”, καθώς μέσα σέ 
αύτό ό άνθρωπος παραμένει καταλύτης καί κύριος φορέας τής δράσης. Είναι 
άκριβώς αύτή ή ιδιότυπη καί νεωτεριστική μουσειακή διαδικασία πού επιτρέπει 
νά γίνεται πλέον λόγος γιά έναν νέο ρόλο τοΰ λαογραφικοΰ μουσείου, «ώστε μέσω 
αύτοΰ ό άνθρωπος νά άποδώσει στόν άνθρωπο αύτό πού τοΰ έχει άφαιρέσει».

Συμπερασματικά, λοιπόν, θά μποροΰσε νά διατυπωθεί ή σκέψη ότι μιά 
άδιάκοπη διαλεκτική σχέση άναπτύσσεται μεταξύ τών δύο έπιστημονικών χώρων 
πού μάς άπασχολοΰν έδώ, δηλαδή τής Λαογραφίας καί τής Μουσειολογίας, μέ 
άμφίδρομες επιδράσεις στό έπίπεδο τοΰ επιστημολογικού διαλογισμού.

6. Ευρυδίκη Άντζουλάτου-Ρετσίλα: “Ή  εκπαιδευτική δραστηριότητα τοϋ λαογραφικοΰ μουσείου” στό: 
Λαογραφικά Μουσεία καί Συλλογές: Όργάνωση-Λειτουργία (Πρακτικά Εκπαιδευτικού Σεμιναρίου). ‘Αθήνα: 
Διεύθυνση Λαϊκού Πολιτισμού τοΰ 'Υπουργείου Πολιτισμού καί Μουσείο Ελληνικής Λαϊκής Τέχνης, 1988, 
σελ. 87-90.

7. La Museologie selon Georges-Henri Riviere. Bordas, 1989, σελ. 140 κ.έξ.
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Τό βλέπετε; Δέν υπάρχει πιά. Τό έφαγε ή άντιπαροχή.



ΘΥΜΗΣΕΣ
ΛΙΤΣΑΣ ΤΑΤΣΙΟΠΟΥΛΟΥ

ppgg Όλα είναι μέσα μας
κι ας μοιάζουν ξεχασμένα 
άγάπες τρυφερές στιγμές 
γονάησμα ψυχών 
άγγέλω ν μελωδίες 
ξαφνιάσματα αναπάντεχα 
άπρόσμενες θανάτου καταιγίδες 
δέρνουν τό νοϋ καί τό κορμί 
καί ξαστεριά ολόφωτη 
που ξαποσταίνει ή ψυχή 
κι άποκοηά
γιατί ή μοίρα είναι αύτή.
'Όλα είναι μέσα μας 
κι ας μοιάζουν ξεχασμένα.
Χωρίς δικό μας κάλεσμα 
νεράϊδες στήνουνε χορό 
μοιρολογίστρες κλαΐνε 
καί σάν κουρσέψουν τήν καρδιά 
ξαναγυρίζουν απαλά 
στό χρόνο τόν δικό τους.

ΑΡΤΑ., ΜΕΓΑ ΣΑΒΒΑΤΟ 1941
ΓΙΑΝΝΗ ΤΣΙΝΟΥ

Ποιός φύτεψε τό κόκκινο γαρύφαλλο 
στό μέτωπο τοΰ κύρ-Άντώνη;
Ποιός σκότωσε τήν ακακη μοσχοϊπά 
στής κυρα Ιφιγένειας τόν κήπο;
Ποιός στόλισε μέ παπαρούνες άλικες 
τάγουρο στήθος τής 'Αγγέλας;
Ποιός τσάκισε τίς στάμνες μέ τ’ ανθόνερο 
τής χρυσοχέρας κυρα Λένης;
Ποιός έφραξε τούς δρόμους μέ νεκρούς 
κι’ δλη τήν πόλη τύλιξε μέ φλόγες;
Ποιός μέ σκοτάδι σκέπασε τόν ουρανό 
καί έκλεψε τόν ήλιο;

Ήρθαν ατσάλινα πουλιά 
μέ μαύρους στά φτερά σταυρούς 
κι ανέβασαν τήν κόλαση στή γή.



ΔΗ Μ ΟΉ ΚΗ  ΠΟΙΗΣΗ

ΛΑΠΠΑΣ (1760)*

Χρυσός άητός έκάθονταν στόν έρημο τό Λοϋρο 
Κι όλημερής κυνήγαγεν άηδόνια καί περδίκια 
Στες δέκα πέντε τοΰ Μαγιού δέ γύρευε κυνήγι,
Μόν μαραμένος κάθονταν καί χάλαε τή φωλιά του. 
"Α?ΐλος άητός έδιάβαινε καί τόν ρωτάει μέ πόνο:
-Τ ’ έχεις καημένε, Σταυραητέ, καί στέκεις μαραμένος,
Κι δλο μαδυέσαι καί χαλας τή μαύρη τή φωλιά σου;
Μήνα τά αυγά σου κλούβιασαν, μήν είσαι άρρωστεμένος; 
- ’Αητέ μου, σα μέ ρώτησες, νά σου τό μολογήσω:
Ούτε τ’ αυγά μου κλούβιασαν ούδ’ είμαι άρρωστεμένος, 
'Απόψε είδα στόν ύπνο μου, στόν ύπνο πού κοιμόμουν, 
Είδα πώς πήγα στόν Πασια τόν Κούρτη στό Μπεράτι,
Κι ακόυσα πού κουβέντιαζαν ό Γιάχος μέ τόν Κούρτη: 
-Πασια μου, γύρεψε φλωριά, καί πάρε μου όσα θέλεις, 
Γιά νά μέ στείλης βόηβοντα στήν παινεμένην ’Άρτα,
Νά διώξω τούς Μπερατιανούς, τό σκύλο Χαζναντάρη,
Νά διώξω άπό τή Λάμαρη, καί μέσα 'πό τό Λοϋρο 
Τό Λάππα τόν άρματωλό, τό φοβερό τόν κλέφτη,
Πού τόσους Τούρκους σκότωσε, τόσους Μαργαριτιώτες.

* Ό Δάππας καταγόταν απ’ τή Λάμαρη. Στήν έποχή του ό Δοΰρος κι ή Λάμαρη 
υπάγονταν στήν *Άρτα; πού τότε είχε βοεβόντα τόν Γιάχο. Ό  Πάχος άφαίρεσε 
τό άρματωλίκι τής Λάμαρης άπ’τόν Λάππα, ό όποιος έγινε άρχηγός κλεφτών 
κι’ήρθε σέ σύγκρουση μέ τόν Γιάχο.

Η ΓΥΝΗ ΜΥΡΟΛΟΓΟΥΝΤΑΣ

Δ έν πρέπει έγώ νά χαίρωμαι ουδέ κρασί νά πίνω.
Μόν’ πρέπ εγώ ναμ’ σ ’ έρημιά σ' ένα μαρμαροβούνι,
Νά κείτωμαι τά πίστομα, νά χύνω μαύρα δάκρυα,
Νά γείνω λίμνη καί γυαλί, νά γείνω κρύα βρύσι, 
Νήρχωνται ή Κομποτιαναΐς, νά πλένουν, νά λευκαίνουν, 
Νά πλένουν τά ποδάρια τους, τόν άσπρο τό λαιμό τους. 
(Από τά Δημοτικά Τραγούδια τοΰ A. Passow, CCCXVII).



Σ Η Μ ΕΙΩ Σ Ε ΙΣ

ΤΟ ΧΡΟΝΙΚΟ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ “ΣΚΟΥΦΑΣ”
Στίς άρχές Νοεμβρίου 1953, ό τότε Μητροπολίτης ’Άρτας καί σήμερα ’Αρχιεπίσκοπος Αθηνών κ.κ. 

ΣΕΡΑΦΕΙΜ κάλεσε τρεΤς νέους Άρτινούς στό Μοναστήρι τοϋ Θεοτοκίου γιά συζήτηση γύρω άπό τά 
πολιτιστικά προβλήματα τής περιοχής. Τούς Κ. Βάγια. Γ. Καρατσιώλη καί I. Τσούτσινο.

Ό Μητροπολίτης, άνάμεσα στά άλλα, πρότεινε καί τήν έκδοση ένός τοπικού, κυρίως 
ίστορικολαογραφικοϋ περιοδικού. Άποφασίστηκε νά γίνει μιά ευρύτερη σύσκεψη, μέ τή συμμετοχή καί 
τών μελών τοϋ ΔΣ. τοΰ Συλλόγου “ΣΚΟΥΦΑΣ”. Ή σύσκεψη πραγματοποιήθηκε στόν Ί. Ν. της Μητρόπολης 
καί άκολούθως ό τότε Πρόεδρος τοΰ “ΣΚΟΥΦΑ” Χρ. Γκίζας μετέφερε τίς προτάσεις τοΰ Μητροπολίτη καί 
τών συσκεφθέντων στό Δ.Σ. τοΰ Συλλόγου.

Τό Δ.Σ. τοΰ “ΣΚΟΥΦΑ”, μέ τήν ύπ’ άριθ. 18/28-12-53 πράξη του, ομόφωνα αποδέχτηκε τήν 
πρόταση τοΰ Μητροπολίτη γιά τήν έκδοση τοΰ περιοδικού καί μέ τήν ύπ’ άριθ. 8/16-4-54 πράξη του Δ.Σ. 
τοΰ “ΣΚΟΥΦΑ” άποφασίστηκε ή υποβολή αίτησης στό άρμόδιο Υπουργείο γιά τήν χορήγηση τής τότε 
άπαιτούμενης άδειας έκδοσης περιοδικού.

Τό πρώτο τεΰχος τοΰ “ΣΚΟΥΦΑ” τυπώθηκε τόν Απρίλη τοΰ 1955 στά Γιάννενα, στά τυπογραφεία 
τοΰ “Ήπειρωτικοΰ Αγώνα” (Εύθ. Τζάλλα), δπου πήγαν γιά τόν σκοπό αύτό οί Γιάννης Τσούτσινος καί 
Κων. Βάγιας.

Ή επιτροπή έπιμελείας έκδόσεως άποτελέστηκε άπό τούς Γρηγ. Νάκο, Άγγ. Στεργίου, Εύστρ. 
Πατσαλιά, Ίωάν. Τσούτσινο καί Κων. X. Βάγια. Ώς υπεύθυνος συντάκτης ορίστηκε ό Γιάννης Τσούτσινος.

ΤΑ 100 ΧΡΟΝΙΑ ΤΟΥ έορτασμό πολλές προσωπικότητες τών γραμμάτων 
καί τής τέχνης, συμπατριώτες πού διακρίθηκαν στίς 
έπιστημες, άνθρωποι τών γειτονικών πολιτιστικών 
σωματείων καί φυσικά οί ντόπιοι παράγοντες καί 
τό κοινό τής πόλης, πού τόσο συνέδραμε τόν 
“Σκουφά” σ’ αύτά τά εκατό χρόνια.

ΣΥΛΛΟΓΟΥ “ΣΚΟΥΦΑΣ”
Τόν Απρίλη τοΰ 1996 συμπληρώνονται 

έκατο χρόνια άπό τήν ϊδρυση τοΰ Μουσι- 
κοφιλολογικοΰ Συλλόγου τής Άρτας “ό Σκουφάς”

Ασφαλώς ό Σύλλογος θά γιορτάσει τό 
γεγονός μέ πανηγυρικές εκδηλώσεις, δπως ταιριάζει 
σέ ένα τόσο σημαντικό γιά τήν Άρτα γεγονός, 
δεδομένου ότι σ αύτά τά εκατό χρόνια, ό “Σκουφάς” 
άποτέλεσε τήν σπονδυλική στήλη της πνευματικής 
καί πολιτιστικής ζωής στήν περιοχή μας.

Οί εκδηλώσεις αύτές θά άπαιτήσουν μεγάλες 
δαπάνες, τίς όποιες δέν θά μπορέσει νά 
άντιμετωπίσει μόνος του ό Σύλλογος.

Ασφαλώς θά βοηθήσει καί ό Δήμος, ή 
Νομαρχία, τό Υπουργείο Πολιτισμού.

Θά κληθοΰν βέβαια νά μετάσχουν στό Θά πρέπει δμως νά συγκροτηθεί καί μιά
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Οικονομική ’Επιτροπή, πού θά άσχοληβεϊ 
αποκλειστικά μέ τήν συγκέντρωση χρηματικών 
ποσών άπό τίς τοπικές έπιχειρήσεις, μεγάλες ή 
μικρές.

"Ετσι θά εξασφαλιστεί ένας ανάλογος μέ 
τήν ιστορία τοϋ εκατοντάχρονου Συλλόγου 
έορτασμός.

*

ΤΟ ΔΗΜΟΤΙΚΟ 
ΣΥΝΕΔΡΙΑΚΟ ΚΕΝΤΡΟ

Τό καλό νά λέγεται. Ή απόφαση του Δήμου 
νά κατασκευάσει ένα σύγχρονο Συνεδριακό Κέντρο 
στόν θαυμάσιο χώρο της έμποροπανήγυρης είναι 
αξία πολλών έπαίνων, γιατί μέ τήν απόκτηση τοϋ 
Κέντρου καλύπτεται ενα σημαντικό κενό. Βέβαια 
υπάρχει ή Πνευματική Στέγη τοϋ “Σκουφα”, ή όποία 
τριάντα περίπου χρόνια καλύπτει τίς σχετικές 
ανάγκες τής πόλης.

Ή αϊθουσα δμως τοϋ “Σκουφα”, κατάλληλη 
γιά διαλέξεις, συνεντεύξεις καί σωματειακές 
συγκεντρώσεις, έχει έλλείψεις, δπως τήν έλλειψη 
μεταφραστικών μηχανημάτων, άμφιθεατρικοϋ 
δαπέδου, φουαγιέ κ,λπ. Τό νέο Συνεδριακό Κέντρο 
θά είναι σύγχρονο καί πλήρες.

Τό έργο της κατασκευής του ξεκίνησε, ας 
ελπίσουμε πώς θά ολοκληρωθεί στίς συμφωνημένες 
προθεσμίες.

ΤΑ “ΘΥΡΑΝΟΙΞΕΙΑ”
Πραγματοποιήθηκαν τόν Αύγουστο τά 

“Θυρανοίξεια” τοϋ ναοΰ τοϋ 'Αγίου Κοσμά (τοϋ 
πάτερ Κοσμά τοϋ Αιτωλοϋ) στόν χώρο τής 
Έμποροπανήγυρης.

Πρόκειται γιά δημοτικό ναϊδριο πού 
κατασκευάστηκε μέ δαπάνη ιδιώτη καί διακοσμείται 
έπίσης μέ δαπάνη ιδιωτών.

Ό πάτερ Κοσμάς, ή μεγάλη αύτή μορφή 
τοϋ προεπαναστατικού ελληνισμού, καιρός ήταν νά 
τιμηθεί καί άπό τήν πόλη μας.

Καί άσφαλώς πολλοί θά τελοϋν σ’ αύτόν 
τόν ναό τούς γόμους καί τά βαφτίσια τών παιδιών 
τους, μιά καί γύρω άπό τόν ναό υπάρχει μεγάλη 
έκταση γιά παρκάρισμα αύτοκινήτων.

“Θυρανοίξεια” λοιπόν. ’Αργήσαμε, άλλά 
μάθαμε μιά παραπανω έλληνική λέξη.

Άς έλπίσουμε πώς θά υπάρξει σύντομα 
πρωτοβουλία γιά τήν κατασκευή μεγαλοπρεπούς

ναοΰ τοϋ τέκνου της ’Άρτας 'Αγίου Μαξίμου (τοϋ 
Γραικοϋ), τοϋ μεγάλου αύτοϋ άγίου καί Έλληνα 
τοϋ 15ου-16ου αιώνα καί νά έχουμε έτσι καί άλλα 
“Θυρανοίξεια”.

*

Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΟΥ “ΣΚΟΥΦΑ”
Ή Βιβλιοθήκη τοϋ Συλλόγου “Σκουφάς” 

είναι μιά άπό τίς πλουσιότερες Βιβλιοθήκες τής 
Ελλάδας. Ό αριθμός τών βιβλίων της, ή σπανιότητα 
καί ή παλαιότητα πάρα πολλών, της δίνουν μιά 
ξεχωριστή θέση άνάμεσα στίς ελληνικές Βιβλιοθήκες. 
Τώρα στεγάζεται στό ’ισόγειο τοϋ Ίστορικοϋ 
Μουσείου τοϋ Συλλόγου, πού άνήκει -τό ϊσόγειο- 
στά ’Ελέη Άρτας, δωρεά τοϋ Δημ. Γαρουφαλια.

'Η μηχανοργάνωση τής βιβλιοθήκης 
προχωρεί μέ καλό ρυθμό καί σύντομα θά έχει 
ολοκληρωθεί.

Ή θέση δμως τής βιβλιοθήκης στήν πλατεία 
“Σκουφα” δέν εξυπηρετεί τό κοινό καί κυρίως τούς 
μαθητές. Καλό θά είναι νά μεταφερθεϊ σέ κεντρικό 
σημείο καί τέτοιο νομίζουμε πώς είναι ό χώρος 
πάνω άπό τήν Πνευματική Στέγη τοϋ Συλλόγου, 
στήν κεντρική πλατεία ’Εθνικής Αντίστασης. Ό 
Δήμος τής Άρτας πρέπει νά προχωρήσει στή 
μεταβίβαση -δωρεά- τοϋ χώρου πρός τόν Σύλλογο, 
μέ δρο νά χρησιμοποιηθεί άποκλειστικά γιά τήν 
εγκατάσταση βιβλιοθήκης.

Ή δωρεά αύτή δέν θά είναι στήν ούσία δωρεά 
πρός τόν Σύλλογο, άλλά πρός τήν πόλη καί τούς 
κατοίκους της, γιατί ή βιβλιοθήκη τοϋ “Σκουφα” είναι 
ή μοναδική βιβλιοθήκη τής πόλης μας καί της περιοχής 
της καί εξυπηρετεί τούς πάντες χωρίς καμιά διάκριση.

Γι’ αύτό πιστεύουμε πώς δέν θά υπάρξει 
καμμιά διαφωνία ή άντίρρηση.

Η “ΑΡΤΙΝΗ ΠΑΡΕΑ”
Είναι μεγάλη ή συγκίνηση πού μας 

προσφέρουν κάθε χρόνο τά παιδιά -ναί, τά παιδιά- 
της “Άρτινης Παρέας”. Είναι παιδιά, γιατί, άσχετα 
μέ τήν ηλικία τους, διαθέτουν ζωντάνια καί κέφι 
πού μόνο σέ παιδιά καί εφήβους άπαντιέται.

Μέ πρωτοφανή σύμπνοια, προετοιμάζονται 
γιά μιά ή δυό έμφανίσεις κάθε χρόνο.

Άγαποϋν τό τραγούδι, άγαποϋν τόν τόπο 
τους, τούς συνδέουν φιλίες καί κοινές αναμνήσεις 
καί μέ τή θαυμάσια καί σεμνή παρουσία τους 
συνδέουν τό παρελθόν μέ τό παρόν, τό παλιό μέ τό 
καινούργιο, δίνοντας έτσι στούς νεότερους μαθήματα
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γνήσιας κουλτούρας. Καί μέ τήν έλλειψη βεντετίσηκων 
ή έγωϊστικών έκδηλώσεων, δίνουν καί μαθήματα 
ήθους.

Θά ηταν λάθος -ίσως θά προσβάλαμε τήν 
σεμνότητα τους- νά άναφερθοψε σέ ονόματα. Καί πολύ 
περισσότερο όταν όλοι καί όλες άγγιξαν τήν τελειότητα

’Ελπίζουμε ή “Άρτινή Παρέα” νά συνεχίσει 
τίς έμφανίσεις της καί έδώ καί στήν ’Αθήνα, δπου 
ζεΤ καί εργάζεται ένας δεύτερος άρτινός πληθυσμός.

Τό έργο της “Άρτινης Παρέας” δέν είναι 
μόνο ψυχαγωγικό. Είναι καί συσπειρωτικό. 
Συγκεντρώνει καί ένθουσιάζει όλους τούς άρτινούς, 
τούς φέρνει σέ έπαφή καί τούς προετοιμάζει καί 
γιά άλλου είδους έκδηλώσεις.

Συγχαίρουμε όλα τά μέλη της “Άρτινης 
Παρέας”. Μπράβο σέ δλους καί σέ όλες.

*

Η “ΑΜΒΡΑΚΙΑ” της 
κ. ΤΖΟΥΒΑΡΑ-ΣΟΥΛΗ

Ό Σύλλογος “Σκουφάς” άρχισε τό 1992 μιά 
σειρά έκδόσεων μέ τίτλο “Μελέτες γιά τήν “Αρτα”, 
μέ πρώτο έκδοθέν έργο τήν “Άμβρακία” της 
συμπατριώτισσας κ. Χρυσ. Τζουβάρα-Σούλη, πού είναι 
έπίκουρη καθηγήτρια της Κλασικής Αρχαιολογίας 
στό Πανεπιστήμιο τών Ίωαννίνων. Ή εργασία αύτή 
(σελίδες 220) μας ένημερώνει γιά όλα τά εύρήματα 
πού ή αρχαιολογική σκαπάνη έχει φέρει στό φως 
μέχρι σχεδόν τήν έκδοση αύτης της εργασίας.

Πρόκειται γιά έναν πολύ κατατοπιστικό καί 
χρήσιμο όδηγό, γιά όσους ένδιαφέρονται γιά τήν 
ζωή καί τόν πολιτισμό στή μεγάλη καί αξιόλογη 
αύτή άρχαία πόλη, τήν Άμβρακία.

Τό έργο της κ. Τζουβάρα-Σούλη χωρίζεται 
σέ δέκα κεφάλαια, κλείνει μέ μιά γενική 
Βιβλιογραφία καί ένδιάμεσα στίς σελίδες του 
περιλαμβάνει ογδόντα οκτώ πίνακες (εικόνες) άπό 
διάφορα εύρήματα.

Ασφαλώς ή “Άμβρακία” τής κ. Τζουβάρα- 
Σούλη άποτελεΐ σπάνιο άπόκτημα γιά τήν Άρτινή 
βιβλιογραφία καί πρέπει νά κοσμεί τήν βιβλιοθήκη 
κάθε Άρτινοΰ πού ένδιαφέρεται γιά τήν ιστορία 
της ιδιαίτερης πατρίδας του.

★

ΠΟΙΕΣ ΕΚΔΟΣΕΙΣ 
ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΓΙΝΟΥΝ

Διασώθηκαν καί βρίσκονται στή φύλαξη τοΰ 
Συλλόγου “Σκουφάς” τά αρχεία τοΰ Ρωσικού

Υποπροξενείου της ’Άρτας. Πρόκειται γιά πλούσιο 
υλικό πού φωτίζει τήν ιστορία της Άρτας κατά τίς 
τελευταίες δεκαετίες της τουρκοκρατίας. Ό 
Σύλλογος “Σκουφάς” πρέπει νά φροντίσει γιά τήν 
έκδοση αύτών τών άρχείων, ώστε νά γίνουν κτήμα 
τού κοινού. Ή έκδοσή τους θά είναι μιά μεγάλη 
προσφορά στήν ιστορία τοΰ τόπου μας.

Επίσης καλό θά είναι νά έκδοθεΤ ή εργασία 
τοΰ Κ. Δ. Μέρτζιου “Ή Άρτα στά άρχεΐα τής 
Βενετίας, 1696-1987". Βέβαια ή εργασία αύτή 
δημοσιεύτηκε στό περιοδικό μας τμηματικά, πρίν 
άπό 30-35 χρόνια, σήμερα όμως τά τεύχη τοΰ 
περιοδικού μας είναι δυσεύρετα καί ή έκδοση τών 
άρχείων συγκεντρωμένων σέ ένα βιβλίο είναι 
απαραίτητη.

Άλλά καί τό θεατρικό έργο τοΰ Νικηφόρου 
Βρεττάκου “Της Άρτας τό Γιοφύρι” πού άρχισε νά 
δημοσιεύεται στό τεΰχος 29 (1964-65) τοΰ 
περιοδικού μας, καλό θά είναι νά έκδοθεΤ σέ βιβλίο 
καί ίσως σ’ αύτό μπορεί νά βοηθήσει κάποιος 
εκδοτικός οίκος της Αθήνας.

Μαθαίνουμε πώς καί ή άρχαιολόγος κ. 
Βαρβάρα Παπαδοπούλου έχει έτοιμη μιά εργασία 
γιά τά Βυζαντινά Μνημεϊα τής Άρτας και πώς ό 
Σύλλογος “Σκουφάς* έδωσε υπόσχεση νά τήν 
έκδόσει. Μακάρι. Θά είναι ένα ακόμα πολύτιμο 
άπόκτημα γιά τήν τοπική μας βιβλιογραφία.

*

ΤΟ ΤΟΠΙΚΟ ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΑΡΧΕΙΟ
Τί γίνεται μέ τό Τοπικό 'Ιστορικό Άρχεΐο; 

’Έχει άρκετούς μήνες πού είναι κλειστό άπό έλλειψη 
προσωπικού.

Ένώ ξεκίνησε μέ δύο έξαιρετικούς καί 
ορεξάτους έπιστήμονες, τόν Νέστορα Μπαμίδη καί 
τήν Αγγελική Χατζηαθανασίου, αϊφνιδίως έμεινε 
χωρίς υπάλληλο.

Νομίζουμε πώς τόσο ό κ. Νομάρχης, όσο 
καί ό κ. Δήμαρχος, έχουν υποχρέωση νά 
ένδιαφερθοΰν για τήν επαναλειτουργία καί τόν 
εμπλουτισμό τοΰ Αρχείου.

Τό υλικό πού συγκεντρώθηκε καί - 
ελπίζουμε- θά συγκεντρωθεί στό Άρχεΐο, θά είναι 
πολύτιμο γιά τούς μεταγενέστερους.

*
ΤΟ ΜΝΗΜΕΙΟ ΤΩΝ ΜΠΟΤΣΑΡΑΙΩΝ

Κάπου έκεΐ, κοντά στό κλειστό Γυμναστήριο, 
υπάρχει τό μνημείο τών Μποτσαραίων. ’Έχει χαθεί 
μέσα στίς πρασινάδες καί στά δένδρα, έτσι πού



ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 91

ελάχιστοι Άρτινοί γνωρίζουν τήν ύπαρξή του. 
Νομίζουμε πώς σωστό είναι νά μεταφερθεΐ, καί 
μάλιστα στόν περιφερειακό δρόμο, κάτω άπό τόν 
ναό τών άγιων Θεοδώρων.

Έκεΐ άλλωστε, στή νοτιοανατολική γωνία 
τοΰ ναοϋ, είχε ταμπουρωθε! ό Μάρκος Μπότσαρης 
καί πολεμούσε τούς Τούρκους, κατά τήυ άποχώρηση 
τών Ελλήνων άπό τήν ’Άρτα. Ό Δήμαρχος 
ύποσχέθηκε πώς θά πραγματοποιήσει αύτή τή 
μεταφορά.

’Ελπίζουμε σέ εκπλήρωση τής υπόσχεσής
του.

*
ΠΙΝΑΚΙΔΕΣ ΓΙΑ ΣΚΟΥΦΑ 

ΚΑΙ ΜΠΟΤΣΑΡΗ
’Επί δεκαετίες ήιαν τοποθετημένες δύο 

μαρμάρινες πινακίδες, μία στήν όδό Σκουφα 107, 
πού έγραφε «έδώ ηταν τό μαγαζί τοΰ Νικολάου 
Σκουφα» καί μία στήν νοτιοανατολική γωνία του 
ναοϋ τών άγίων Θεοδώρων, πού έγραφε «έδώ 
πολέμησε ό Μάρκος Μπότσαρης». Τελευταία 
χάθηκαν καί οί δύο πινακίδες. Τί έγιναν; Ποιός τίς 
άφαίρεσε; Νομίζουμε πώς ό Δήμος έχει υποχρέωση 
νά έρευνήσει τό θέμα

Καί άν μέν σκεπάστηκαν άπό ταμπέλες ή 
σοβατίσματα, νά φροντίσει γιά τήν άπελευθέρωσή 
τους.

Άν πάλι χάθηκαν καί δέν υπάρχουν, νά 
φροντίσει γιά τήν άντικατάστασή τους μέ άλλες, μέ 
τό ίδιο άσφαλώς περιεχόμενο.

*

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΡΤΙΝΩΝ
Τρία Βιβλία συμπατριωτών μας έκδόθηκαν 

τελευταΤα. Ή ποιητική συλλογή τοΰ Βασίλη 
Ματσούκα, μέ τίτλο “'Ήλιε μου ήλιε” (Άθ. 
Σεπτέμβρης 1994, σελ 48). Ή συλλογή διηγημάτων 
(λαογραφικών άφηγημάτων θά μπορούσε νά 
χαρακτηριστεί) τοΰ Νίκου Καραβασίλη, μέ τίτλο 
“Τελευταία άπαντοχή-άρτινές μνήμες” (Άθ. 1994, 
έκδ. Πρώτης Σελίδας, σελ. 290). Καί ή μελέτη τοΰ 
Τάκη Γ. Βαφια μέ τίτλο “Τό ερασιτεχνικό Θέατρο 
στήν Άρτα, 1903-1993” (Αθήνα 1995, σελ. 64).

Καί τά τρία αύτά βιβλία είναι ευχάριστα, 
διαβάζονται άνετα καί άσφαλώς δέν κάνουμε 
διαφήμιση άν ποΰμε πώς πρέπει νά τά άποκτήσουν 
δσοι άσχολοϋνται μέ τά γράμματα καί τίς τέχνες.

ΒΡΑΒΕΥΤΗΚΕ ΓΙΑ ΠΕΜΠΤΗ ΦΟΡΑ 
Ό  συμπατριώτης μας ΝΤΙΝΟΣ ΔΗΜΟΠΟΥΛΟΣ

Τό πρώτο βραβείο στό Διεθνές Κινη­
ματογραφικό Φεστιβάλ τής Βοστώνης άπέ- 
σπασε ή τρυφερή ταινία τού Ντίνου Δημό- 
πουλου «Τά δελφινάκια τού Άμβρακικοΰ», 
πού διαγωνίστηκε μέ άλλες έξήντα τρεις ται­
νίες άπό 18 χώρες.

Τό βραβείο παρέλαβαν σέ ειδική τε­
λετή στό «Κάρπεντερ Σέντερ» τοΰ Πανεπι­
στημίου τοΰ Χάρβαρντ, σάς 11 Νοεμβρίου, 
ό σκηνοθέτης τής ταινίας καί ό παραγωγός 
Άγγελος Σιδεράτος, πού έκλήθησαν έπισή- 
μως νά παραοτοϋν.

νΑς σημειωθεί ότι είναι τό πέμπτο 
διεθνές βραβείο πού αποσπά ή ταινία, συ­
μπαραγωγή μέ τό Κέντρο 'Ελληνικού Κινη­
ματογράφου, μετά τά πρώτα βραβεία στά 
Φεστιβάλ Βιέννης, Τσιφόνι (’Ιταλία),
Φρανκφούρτης καί Καΐρου.

Award for Best Feature Film
prnoitid to

Ta Delphinia tou Ambracicou 
(The Uttle Dolphim)

Anjeloi Sidtratoi 
Producer



ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΕΣ ΕΚ ΔΗ ΛΩ Σ ΕΙΣ  
τ ο υ  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Υ  "Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ "

- Στις 21 Ίανουαρίου 1995 συνεκλήθη ή 
Γενική Συνέλευση τών μελών τοϋ Συλλόγου 
“Σκουφάς”. Έγκρίθηκαν ό άπολογισμός 1994 καί 
ό προϋπολογισμός τοϋ 1995.

- Άπό 9 έως 24 Μαρτίου 1995 ό Σύλλογος 
“Σκουφάς” οργάνωσε στήν αίθουσα τής 
Πνευματικής του Στέγης έκθέσεις ζωγραφικής τών 
καλλιτεχνών Κ. Μουσαφίρη, Σπ. Τσούκα καί 
Τζούλης Ταισιοπούλου.

- Στίς 25 Μαρτίου 1995 ό Σύλλογος 
“Σκουφάς” συμμετέχοντας στόν εορτασμό τής 
εθνικής μας έορτής, οργάνωσε στήν αϊθουσα τής 
Πνευματικής του Στέγης ομιλία, μέ ομιλητή τόν 
φιλόλογο κ. Δημ. Παυλίδη καί θέμα “Οί έννοιες 
Ελευθερία καί Γλώσσα στό έργο τοϋ έθνικοϋ μας 
ποιητή Διον. Σολωμοϋ”. Μετά τήν ομιλία 
άπονεμήθηκαν τά “Μπαρμπαστάθεια Βραβεία”, τά 
όποια έλαβαν οί μαθητές: Παπαβασιλείου Χρήστος 
καί Τζουρμανας Γεώργιος.

- Στίς 6 καί 7 Μαΐου 1995 ό Σύλλογος 
“Σκουφάς” σέ συνεργασία μέ τό Διεπιστημονικό 
Σεμινάριο ’Έρευνας τοΰ Πανεπιστημίου ’Αθηνών, 
οργάνωσε διημερίδα στήν αϊθουσα τής Πνευματικής 
του Στέγης, μέ θέμα “Ή ελληνική γλώσσα καί τά 
μέσα επικοινωνίας”. Ήταν ένα διήμερο συμμετοχής 
στόν προβληματισμό καί τήν άγωνία τών 
πνευματικών ανθρώπων καί τής κοινωνίας σχετικά 
μέ τό πρόβλημα τών σχέσεων τής έλληνικής 
γλώσσας μέ τά μέσα έπικοινωνίας.

Μίλησαν οί κ.κ. Κων. Νιάρχος, καθηγητής 
Παν/μίου, Δημ. Κούτρας, καθηγητής Παν/μίου, 
Γεώργιος Τουρλίδης, καθηγητής Παν/μίου, 
Άνδρέας Μάνος, Δρ Φιλοσοφίας, ’Άγγελος 
Γιαννόπουλος, Θεολόγος-Δικηγόρος-Δημοσιο- 
γράφος, Κωνσταντίνα Παλαμιώτου, Γωγώ Σταθο- 
πούλου καί Τούλα Άμπατζή, Φιλόλογος.

- Στίς 2 καί 3 ’Ιουνίου 1995 στήν αίθουσα 
τής Πνευματικής Στέγης τοΰ Συλλόγου “Σκουφάς” 
προβλήθηκαν οί ταινίες μικρού μήκους τοΰ φετεινοΰ 
φεστιβάλ Δράμας: Γλυκό Όνειρο, Όστινάτο, Κακή 
εκτέλεση, Όξω άπό δω, Φίτ, Μιά βδομάδα άργότερα, 
Τό ζύγισμα, 'Αριστούχος, Άπό δώ καί πέρα, Ή κόρη 
τοΰ ματιοϋ, Ουρανός χωρίς άστρα, Μπαζαάρ.

-Τό χορευτικό τμήμα τοϋ Συλλόγου

“Σκουφάς” έλαβε μέρος μέ μεγάλη επιτυχία στήν 
έκδήλωση τής Πανηπειρωτικής Συνομοσπονδίας στό 
Στάδιο Ειρήνης καί Φιλίας (29-1-1995).

’Επίσης έλαβε μέρος στίς εκδηλώσεις πού 
οργάνωσε ό Δήμος Άρταίων γιά τήν απελευθέρωση 
τής "Αρτας. Καί κατά τή διάρκεια τοΰ 1995 έκανε 
πετυχημένες έμφανίσεις στήν κοινότητα Νέων 
’Επιβατών, στήν ’Εμπεσσό, στό Κομμένο, στόν Δήμο 
Καινούργιο ’Αγρίνιου, στόν Δήμο Ζεφύρι ’Αττικής, 
στό Αγρίνιο καί τέλος στή Λούτσα τής Πρέβεζας 
κατά τήν ύποδοχή τών παιδιών τής Σερβίας.

- Ό Σύλλογος “Σκουφάς” έπανέκδοσε τό 
γνωστό έργο τοΰ Π. Γαρουφαλια “’Ολυμπίάς”. 
Πρόκειται γιά βιογραφία τής μητέρας τοΰ Μεγ. 
Αλεξάνδρου, πού ήταν ήπειρώτισσα.

- Στίς 17-5-1995 καί κατά τήν παρουσίαση 
στήν Αρχαιολογική Εταιρεία Αθηνών τοΰ βιβλίου 
ΘΕΟΔΩΡΙΑΝΑ ΑΡΤΑΣ τοΰ Ρήγα-Γιώργου 
Σκουτελα, χαρέτισε τήν έκδοση καί τόν συγγραφέα 
ώς έκπρόσωπος του Μ/Φ Συλλόγου “Σκουφάς” ό 
κ. Θεόδ. Σπ. Μποτσώλης, Έπίτ. Γεν. Έπιθ. Μ.Ε. 
Φυσικής Αγωγής. Ό κ. Μποτσώλης έχαιρέτισε τήν 
Πρόεδρο τής ’Αδελφότητος Θεοδωριανιτών, κ. 
Μαρία Νάκη-Άποστόλου, τήν Κοινότητα 
Θεοδωριάνων καί τόν συγγραφέα Ρήγα Σκουτέλα, 
τοΰ οποίου έπλεξε τό έγκώμιο καί ύμνησε τό 
συγγραφικό του έργο. Τέλος έχαιρέτισε τούς 
παρευρεθέντες καί ιδιαίτερα συγχάρηκε τούς 
καταγόμενους άπό τά Θεοδώριανα παλιούς μαθητές 
του, πού πρόκοψαν μέσα στήν κοινωνία.

- Στίς 20 Σεπτεμβρίου 1995 ό Σύλλογος 
“Σκουφάς”, σέ συνεργασία μέ τόν ’Ορειβατικό 
Σύλλογο Ίωαννίνων, οργάνωσε στήν Πνευματική 
του Στέγη έκδήλωση γιά τήν προστασία τοΰ 
περιβάλλοντος. Ή έκδήλωση περιλάμβανε σύντομη 
ομιλία τοΰ κ. Κων. Μπαρμπούτη καί προβολή σλάϊτς 
σχετικών μέ τίς ομορφιές τής Ηπείρου άπό τόν 
ΐατρό-όρειβάτη κ. Θεοδόσιο Κουκουμπή.

* # #

ΘΕΑΤΡΙΚΟ ΤΜΗΜΑ
Άπό τίς 10 έως τίς 14 Μαίου 1995 τό 

θεατρικό τμήμα τοϋ Συλλόγου “Σκουφάς” άνέβασε 
στήν αϊθουσα τής Πνευματικής Στέγης τοΰ
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Συλλόγου, τήν κωμωδία τοΰ Γιώργου Λαζαρίδη “ΤΟ 
ΒΛΗΜΑ”.

Τήν σκηνοθεσία έπιμελήθηκε ό Βαγγέλης 
Τραϊφόρος, τά σκηνικά ό Βασίλης Μητρογιώργος, 
τή μουσική ό Ντίνος Καλούδης.

’Έπαιξαν οί: Εύαγγελία Κορέλη, ό Νίκος 
Παπαδημητρίου, ή Σταμάχω Παπαδημητρίου, ό 
Γιάννης Δημοθόδωρος, ή Βι6ή Γώγου, ό Ντίνος 
Πλακιδς, ό Τάκης Παπαχρήστος, ή Κατερίνα 
Τζουβάρα καί ό Μάνθος Έξάρχου.

Οί παραστάσεις σημείωσαν μεγάλη επιτυχία 
καί τό κοινό, πού έπί τόσες μέρες παρακολούθησε 
τό έργο, έμεινε απόλυτα ικανοποιημένο καί 
χειροκρότησε μέ ένθουσιασμό δλους τούς 
συντελεστές της παράστασης.

*

ΔΩΡΕΕΣ -  ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ

-  Ή κ. Εύανθία Άλεξ. Ζέρ6α έδώρησε στόν 
Σύλλογο “Σκουφάς” ένα φλάουτο πού άνηκε στόν

θείο της Ν. Τσακανάκη, καθηγητή Μαθηματικών 
καί παλιό μαθητή της Φιλαρμονικής τοΰ “Σκουφά”

- Ό Σύλλογος “Σκουφάς” ένισχύθηκε άπό 
τό Υπουργείο Παιδείας (γιά τήν βιβλιοθήκη) μέ
200.000 δρχ. τό 1994 καί 250.000 δρχ. τό 1995.

- Ό κ. Κων. Σιώζος κατέθεσε στό ταμείο 
τοϋ Συλλόγου ύπέρ τοϋ περιοδικοΰ “Σκουφάς”
5.000 δρχ. Έπίσης ό κ. Βασίλης Ματσούκας ύπέρ 
τοϋ περιοδικοΰ 5.000 δρχ.

- Ό κ. Ση. Παπακώστας κατέθεσε στόν 
Σύλλογο 50.000  δρχ. είς μνήμην τοΰ πατέρα του 
Νικολάου.

-  Ό  κ. Νικ. Οικονόμου, αρεοπαγίτης, δρχ.
10.000 είς μνήμην τοΰ καθηγητή Διον. Κασκαρέλη

- Ό κ. Νίκος καί ή κ. Εύανθία Διαμαντή 
κατέθεσαν 10.000 δρχ. στό ταμείο τοϋ Συλλόγου 
είς μνήμην Γεωργ. Πίτσιλη.

-  Έπίσης ή κ. Καλλιόπη Θεοχ. Κατσαούνου 
δρχ. 10.000 είς μνήμην Γ εωργ. Πίτσιλη.

-  Έπίσης ό Κ. Ριγανέλας δρχ. 10.000 είς 
μνήμην τών γονέων του ’Αποστόλου καί ’Αθανασίας.

ΣΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΤΟΥ «ΣΚΟΥΦΑ»

Πλατεία Έθν. Αντιστάσεως, Άρτα, Τ.Κ 47100, 
(τηλέφωνα: 0681-27767 ή 28171 ή 74767)

ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ:
*

Τό «Δοκίμιον Ιστορικόν περί Άρτης καί Πρεβέζης» 
τοΰ Σεραφείμ Ξενόπουλου, Μητροπολίτου άλλοτε Άρτης

*

Ή  «Άμβρακία» τής Χρυσ. Τζουβάρα-Σούλη
*

Ή  «’Ολυμπίάς» τοΰ Πέτρου Γαρουφαλιά
*

Τά «Πρακτικά Διεθνοΰς Συμποσίου γιά τό Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου»

καί άλλες εκδόσεις τού Μ/Φ. Συλλόγου «ΣΚΟΥΦΑΣ»


